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Аннотация

Чудовище в муках... 
Уильям МакРив считал, что давно похоронил призраков своего детства. Но когда из-за жестоких пыток те древние муки возвращаются к нему и разрушают его инстинкт Ликана, гордый шотландец жаждет забвения смерти. Но только до тех пор пока не находит ее... юную смертную, отважную и сильную духом, которая удерживает его на краю пропасти. 
Красавица в цепях...
Захваченную для продажи с аукциона, Хлою Тодд заставили вступить в ужасающий новый мир монстров и знаний связанной рабыней. Когда в торги вступают существа тьмы, она начинает опасаться, что не продержится и ночи. Пока на нее не заявляет права он... злобный бессмертный с душераздирающим взглядом, чьи прикосновения зажигают ее кровь.
Полная луна восходит...
Окруженный врагами, МакРив похищает Хло и увозит в уединенную горную цитадель дней своей юности. Но стоило ему взять ее в свою постель, как его чувственная подруга стала чем-то большим, чем просто человек, бросающим вызов его дикому прошлому и проверяющим на прочность его здравомыслие. В преддверии полнолуния сможет ли он побороть свой худший кошмар, чтобы уберечь Хло... от самого себя?
Выдержки из… Живой Книги Знаний (Книги Ллора)

ЛЛОР
«...а те разумные существа, что не принадлежат к человеческому виду, объединяются в одну страту, тайно сосуществующую с людским миром»
— Большинство из них бессмертны и способны восстанавливаться после тяжелых травм, убить их можно лишь мистическим огнем или обезглавливанием.
— Их глаза меняют цвет при сильных эмоциях, чаще всего на особый, присущий их виду.

КЛАН ЛИКАНОВ
«Однажды сильный и гордый воин Кельтского народа (Тайный Народ, позднее известный как Кельты) еще в отрочестве был растерзан бешеным волком. Воин восстал из мертвых, будучи уже бессмертным. Но дух животного навсегда стал его неотъемлемой частью. С того времени ему стали присущи такие характерные черты животного, как потребность в общении, сильное чувство верности своему виду, тяга к удовольствиям плоти. Иногда зверь пробуждается…»
— Каждый Ликан обладает инстинктом, внутренней силой, что направляет, словно голос, нашептывающий в их сознании.
— Создают пары раз и на всю жизнь. Главная цель их бесконечного существования — отыскать ту, что назначена им судьбой; они почитают своих женщин так, как другие фракции чтят богов.
— Королевская семья обитает в Кайнвейне в Шотландском высокогорье.
 
НАРОД УБОВ
«Потомки демонов, жнецы удовольствия. Трижды побывав в их руках, навечно станешь рабом. Если разлучить отравленного с его повелителем, то возникает сильнейшая слабость, но лишь смерть может освободить его»
— Женщина — суккуб. Мужчина — инкуб.
— Питаются сексуальным удовольствием других.
— Обладают способностью сводить своих жертв с ума вожделением. Суккубы используют — распыление, а инкубы — став.
— После третьего совокупления они формируют связь со своими завоеваниями — мистические узы, называемые веном (яд).

ПРИРАЩЕНИЕ
«И придет время, когда все бессмертные существа Ллора, от Валькирий, вампиров, Ликанов и фракций демонов, до ведьм, перевертышей, фей и сирен... станут сражаться и уничтожать друг друга»
— Своего рода мистическая система сдерживания и противовеса для постоянно растущего населения бессмертных.
— Два главных противоборствующих альянса: Правус и Вертас.
— Происходит каждые пятьсот лет. Или же прямо сейчас...

Пролог
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Леса Мрака, Шотландия
Много веков назад…
В темном лесу, в суровых землях, стоял очаровательный дом. Внутри него Уильям МакРив препирался со своей парой, леди Руэлль. Снова.
В то время как снежная буря снаружи набирала силу, Уилл сидел на краю ее постели, устало готовясь к сражению.
— Ну, еще разочек, любовь моя, — вздохнула Руэлль, позволяя шелку скользнуть вниз и демонстрируя свою обнаженную грудь.
В прошлом его взгляд впился бы тут же в ее роскошную плоть, но сейчас он лишь нахмурился из-за ее выходки.
— Ты же знаешь, что я не могу остаться.
Вечно эти уловки. Разве она не знает, как сильно вымотала его этим вечером?
— Еще много часов до рассвета. Она приподнялась на колени и промурлыкала ему на ушко:
— Я не задержу тебя надолго.
Ее слова были окрашены легким акцентом дальних сфер.
В этих северных землях Ликанов, Руэлль была редкостью, иностранкой, что носила кружева и шелка и не умела обращаться с мечом. Она жила одна здесь, в Лесах Мрака... месте волшебных колец и проклятий, где можно отыскать порталы в другие миры и таких древних существ, которых боялись даже Ликаны.
Только подначки других парней смогли заставить Уилла в первый раз ступить в этот жуткий лес.
— Еще раз? — Он поднялся, чтобы умыться, сомневаясь в том, что выдержит еще один поединок. Нет, не поединок — он предполагал двух противников. — Ты ведь все равно будешь требовать еще. 
Даже если бы он был физически на это способен, ему необходимо вернуться в форт Конелл, пока его семья не поняла, что он пропал. 
— Я уже и так поддался твоим желаниям.
В бассейне он бросил взгляд в зеркало, гораздо больше обычного... его Руэлль могла быть капельку тщеславной... и увидел ее за собой. В свете огня ее волосы словно переливались, ее щеки и губы румянились, чтобы еще больше подчеркнуть молочную белизну ее кожи и серые глаза.
Она мило надула губки. Все, что она делала, было милым, даже занятия любовью — в отличие от шлюшек, которых его старшие двоюродные братья регулярно покрывали на сеновале.
После всего, те девки были бы с отяжелевшими от удовольствиями веками, в то же время они выглядели будто шли на войну в сено: лица и груди раскрасневшиеся от напряжения, волосы и одежда растрепаны.
Руэлль никогда так не выглядела. С замиранием сердца, он признался себе, что она никогда не была полностью... удовлетворенной, когда он покидал ее.
Она часто задабривала его возлечь с ней снова и снова, пока он не был опустошенным. 
— Смотрю на тебя — и кто может меня винить в этом? — спрашивала она, объясняя, что его вид был словно кошачья мята для нее, одно только его лицо заставляло ее вздыхать. Однажды он пошутил, что она пытается убить его, и она разозлилась.
Иногда находиться рядом с ней, словно плавать в холодной воде — бодрит, пока тебя не утянет на глубину. И он изо всех сил пытался дышать, когда она седлала его, пока его легкие, казалось, не высыхали.
Что было постыдной слабостью. Руэлль была красива и чувственна — каждый мальчишка готов был умолять, чтоб оказаться в ее постели. И она была его парой. Они оба удостоверились в этом.
— Ты мог бы поесть снова, — она махнула рукой, указывая на банкет, что приготовила для него; сладости и деликатесы, которые очень редко позволялись в его доме. Он покачал головой, наевшись сполна.
Вначале она еще уговорила бы его насытиться. Смеясь, она пощипывала его худощавые пальцы и называла его тощим.
Теперь же он сказал:
— Руэлль, нэй. Я ухожу.
— Из-за своей вины ты и меня мучаешь, — она смотрела, как он тщательно мылся. Ранее она предупредила его, что его семья может учуять ее запах на нем.
— Это ты настаивала, что мы должны держать это в секрете. И если бы я мог сказать па...
— Нет! Это невозможно! — она побледнела под румянами. — Они никогда не примут то, что происходит между нами.
— Я должен быть там, меня ждет работа по дому.
Ему следовало начинать работать с восходом солнца и его брат-близнец Монро, уже с подозрением поглядывал на поздние вылазки Уилла каждую ночь. 
— Ты происходишь из одной из самых богатых семей на этой земле — из Стражей, ради богов, — и все равно твой отец заставляет тебя работать словно слугу? 
— Па верит, что это закаляет характер, — сказал Уилл, накидывая тунику на голову. Одежда была тесна ему в груди и плечах. Они с близнецом росли, словно сорняки, слишком быстро для изнуренной швеи в Конелле.
Он смотрел на собственное отражение и провел рукой по своей худощавой физиономии. Все еще безусый, не так ли?
— Ах, Дуглас МакРив, великий Лорд Конелла, говорит, что это закаляет характер? Твой отец ошибается — твой характер уже закален! Полностью. Ты мужчина, имеющий собственные права.
— Я знаю, что я мужчина, — заверил он, думая, хотя мог бы еще не быть. Нэй, он, конечно, был. Всякий раз, когда Уилл и Руэлль ссорились, он осознавал, что он действительно созрел — он взрослый Ликан. Взрослые спорят; они имеют дела и заботы, которых нет у молодых.
Но если он созрел, почему не может удовлетворить ее? Вспышка гнева настигла его внезапно. 
— Если ты позвала меня, чтобы критиковать моего отца, то ты должна сделать это как Ликан: ему в лицо. 
Как только слова покинули его рот, он пожалел о них. Ее вид был создан для любви, а не для борьбы.
Идея о Руэлль, открыто критикующей кого-нибудь хоть как-то, была смешной.
Словно по команде на ее глазах выступили слезы. Она даже плакала мило.
— Ты знаешь, что я не могу сделать этого, не могу показать им мое лицо. Они убьют меня только за то, кто я есть.
Его родители не обязательно приняли бы ее с распахнутыми объятиями, но наверняка Руэлль преувеличивала их реакцию.
— Ни один Ликан не навредит чьей-то паре. Мы ценим эту связь выше всего.
— Что если они не поверят в то, что, как мы знаем, правда? — Она натянула шелковое покрывало на грудь, защищаясь. — Почему ты продолжаешь спорить со мной?
— Потому, что держать это в секрете так долго становится ненормально.
В последнее время это давило на него все больше и больше, но он, по крайней мере, мог подождать, пока мама родит ребенка, прежде чем раскрывать свою тайну. Она была беременна всего несколько месяцев, ее состояние только начало проявляться. Ее «три храбрых мальчишки» — так она называла своего мужа, Уилла и Монро — все чувствовали, что она носила дочь и были в восторге от этого. Мама хотела назвать ее Ислой.
Будут ли они баловать девчушку? Даже сейчас он улыбнулся в предвкушении. Они с Монро едва смогут дождаться, пока она будет достаточно большой, чтобы научить ее охотиться, ловить рыбу.
Да, его семья не нуждалась в смуте сейчас. Лучше будет вернуться. Он быстро надел сапоги. 
— Мы поговорим об этом после.
— Нет, не поговорим.
Ее серые глаза мерцали зеленым нефритом, что обычно было единственным признаком того, что ее эмоции резко усиливались. 
— Если ты не можешь уважать мои желания в чем-то столь важном, тогда не возвращайся ближайшие четыре ночи.
Уилл замер. Огонь потрескивал в очаге. Ветер швырял снег в окна.
— Ты не это имеешь в виду.
— Именно это.
— Четыре! — воскликнул он недоверчиво. — Ты так меня наказываешь?
Раньше он выдерживал максимум три ночи. Он едва пережил эту слабость.
— Мне жаль, что ты вынудил меня к этому.
— Я вынудил тебя?
Всегда виноват был он. 
Когда он паниковал во время их первых занятий любовью и хотел подождать, она не отрицала — и это была его ошибка — быть «недостижимым» для нее. Он хотел принести домой все подарки от нее — в основном, чтоб покрасоваться перед своим близнецом, но она возразила:
— Твое родители заподозрят что-то; это не моя вина, что ты родился в ограниченной семье.
И теперь он должен прожить большую часть недели не возвращаясь. При мысли об агонии, которую он скоро испытает, его Ликан шевельнулся внутри. Хотя отец, дяди, старшие кузены обучали его обуздывать эту дикую силу, живущую в нем, каждый раз в постели с Руэлль он спускал зверя с цепи.
— Однажды, Руэлль, ты оттолкнешь меня слишком далеко.
— Ах, да? И что же ты тогда будешь делать? — спросила она с триумфом во взгляде, потому что они оба знали правду. 
Он был связан с нею навечно. Двойными узами... не только потому, что она была парой его Ликана, но и потому что умышленно связался с нею неразрывными узами, когда трижды побывал в ее постели.
Он был прикован к ней до конца своей жизни. Или же ее.
— Но прежде чем ты уйдешь, любимый, мне действительно нужен еще разочек.
С болезненным рывком, его истощенное тело среагировало, против его воли, готовностью ее взять. Он нахмурился, начиналась паника, дыхание стало поверхностным.
— Ты говорила мне, что не используешь свое распыление снова!
Так она заполучила его в постель вначале. Он боялся даже вспоминать те времена. Нездоровое ощущение прокатилось в его животе, когда он боролся, чтоб противостоять ей, зная, как тщетно это было.
— Почему ты сопротивляешься мне? — Глаза горели зеленым, она сбросила простынь. — Любой мужчина убил бы, чтоб быть со мной, — она прошествовала к нему и обняла, прижимая его лицо к своей груди, к запаху белого тела.
Он не мог дышать.
— Я не могу... Руэлль, нэй! — его зверь уже поднимался, защищая.
Она отстранилась, жестко схватив его за подбородок.
— Твои глаза стали голубыми, — сказала она с удовлетворенной улыбкой. — Твой зверь и я обо всем позаботимся. Как всегда.
— Ты обещала мне!
Она опустила его вниз на свою кровать, затем взгромоздилась сверху, ее любимая поза.
— Только взгляни на себя, любимый. Кто может винить меня?
И глубина затянула его вниз...

Форт Конелл, Северный аванпост Лесов Мрака 
три ночи спустя.
Весь день слабость только возрастала, до тех пор пока тело Уилла не стало просто клубком боли. В полночь он ощутил такую агонию, словно все его кости ломались. Снаружи бушевали штормовые ветра, но великому форту Конеллов не было до них дела.
Он обхватил себя руками, ворочаясь на влажных простынях, моля, чтобы сегодня все обошлось без галлюцинаций.
Не способен бороться с этим. Он отправится к Руэлль этой ночью.
Идея о том, чтобы пробежать несколько лиг сквозь снежную бурю в таком состоянии заставила его вздрогнуть. Не считая того, что он вступит в Леса один, ослабленный, посреди ночи.
Невероятные существа наводняют тот лес, кровожадные существа из других сфер.
Монро пошевелился на своей кровати в двух шагах, будто ощущая страдания близнеца, даже во сне. Уилл завидовал Монро, который мог уютно устроиться в своей постели, в тепле и безопасности неприступного убежища их предков.
Это место было построено ними для будущих Стражей Лесов, воинов, которым было суждено обеспечивать, чтобы создания Мрака никогда не забрели за пределы собственных границ — и те Ликаны никогда не отваживались проникнуть внутрь.
Когда Уилл встал одеться и вставлял ноги в штаны, Монро поднялся и сел.
— Куда ты идешь? — Он зажег свечу и осветил комнату, которую они делили.
— Это тебя не касается.
Вспышка обиды промелькнула в золотых глазах Монро... таких же, как его собственные, только... серьезнее. Несмотря на то, что внешне они были похожи как две капли воды, по характеру они с Монро были абсолютными противоположностями. Уилла часто называли импульсивным, как и их мать, Монро же был важный, как их па.
— Ты можешь рассказать мне о чем угодно, Уилл.
Руэлль предостерегала его от этого. Она помогла ему увидеть ревнивую природу Монро. Он был завистливым близнецом, внутри которого кипела ненависть к своему немного старшему брату, наследнику.
Я гораздо более зрелый для своего возраста и Монро, зная об этом, не может стерпеть этого.
На самом деле она помогла Уиллу рассмотреть недостатки всех своих друзей.
— Ты идешь в Леса? — спросил Монро, потянувшись за своими бриджами. — Чтобы увидеться с той женщиной из странного дома?
В абсолютном контрасте к тоскливым лесам, дом Руэлль был ярко раскрашен, с замысловатыми карнизами и шпилями, будто из мечты чудака. И Монро даже никогда не видел что внутри! Он был не только причудливым, но и мистическим — она сказала ему, что дом простоял века, невосприимчивый к разрушению.
— Что ты знаешь о ней? — Спросил Уилл, борясь, чтоб сфокусировать зрение, когда накатила еще одна волна боли. Только что одетая туника, была уже влажной от пота.
— До меня дошли слухи о ней.
— Что она отвратительная старуха, заманивающая юношей к их погибели? Что она откармливает их, а потом съедает их плоть? Слухи — ложь.
Факт, что Руэлль готовила банкеты для него, а потом использовала его тело для кормления, не был упущен Уиллом.
— И ты собираешься сказать Па?
Или, упаси господи, их матери. Нет волчицы более свирепой, чем Эйлис МакРив.
То, что Уилл нашел пару из другого вида это одно; и совсем другое, что он им всем лгал.
— Нет нужды, — сказал Монро тихо. — Мама и Па уже подозревают, что ты увиливаешь.
— Потому что ты сказал им!
Еще одна вспышка боли мелькнула во взгляде его брата, словно он нанес ему удар исподтишка.
— Ты знаешь, что я не делал этого, брат.
Уилл... поверил ему. Тогда, когда Монро продолжал доказывать свою преданность, Уилл не мог примириться со всем, что наговорила ему Руэлль.
Его зверь был словно лишен частички своей души в виде Монро; он желал бегать рядом со своим братом вечно. Естественно же, что Монро испытывает то же самое?
— Что с тобой случилось, Уилл? Почему ты никогда не разговариваешь со мной? Почему не играешь и не смеешься больше? — Монро выглядел обеспокоенным и ранимым — простой мальчик.
Я выгляжу таким юным?
— Это сложно, просто позволь мне справиться с этим, как мне нужно и я скоро вернусь.
Уилл закончил одеваться. — Может быть, мы поговорим тогда.
Не оглядываясь, он поспешил из комнаты, спустился по главной лестнице и направился наружу в бурную ночь. Только он почувствовал первый хруст снега под ботинками, как он услышал:
— И куда это ты собрался, Уильям Эндрю МакРив?
Мама. Вот, дерьмо. Он повернулся к ней лицом, пытаясь скрыть какой сильной стала его дрожь…
Она вышла из тени, приближаясь к нему под кружащимся снегом. Ее щеки были румяными, карие глаза, как у оленя, прищурились.
— Ты был слишком болен, чтоб спустится покушать сегодня — или выполнить свои обязанности по дому — а сейчас, я вижу, что ты крадешься из дома, среди ночи?
Он ждал слишком долго, нужно было убежать к Руэлль еще прошлой ночью. Если Мама удержит его от побега к ней сегодня вечером... то он просто сойдет с ума. Его уже начали одолевать галлюцинации. Он перенес свой вес с одной ноги на другую, так как чувствовал, что может рухнуть в любую секунду.
Она склонила голову набок.
— Ты без сомнения идешь, чтобы встретить девушку. Тринадцать лет, слишком рано сынок. Твой Па скажет тебе о том же.
— Я знаю, Мам. Прости. Ах, боги, мои кости.
Она приподняла его влажное лицо, и ее глаза в изумлении расширились.
— Ах, мой Уильям, ты горишь!
— Я должен идти!
Он мог почти учуять духи Руэлль. Мог почувствовать румяна, которые она наносила на кожу.
Он уже почти ощущал ее молочно-белые руки обнимающие его.
— Ты мне не доверяешь, Мам?
— Ты болен, и не можешь ясно мыслить. Ты сейчас должен быть в постели, а не бегать по заснеженному лесу.
— Пожалуйста, просто вернись внутрь и не беспокойся больше об этом. Я скоро вернусь.
Она схватила его за руку и крикнула через плечо:
— Дорогой! Иди сюда! Сейчас же.
Уилл услышал звуки шагов, идущих вниз по лестнице в главный зал. Па и Монро.
Его охватило отчаяние.
— Я должен идти! Свободной рукой он попытался освободиться, оттолкнув мать.
Мама споткнулась, падая вниз, на утрамбованный снег. Она уставилась на него, а в глазах застыли слезы.
— Уилл?
Он ужаснулся. Скорее он умрет, чем причинит ей вред.
— Мне очень жаль! Я сделал тебе больно? Ребенок? 
Её руки легли на живот, будто защищая свою малышку. Защищать Ислу от меня?
Но тут ее слезы высохли. Её внутренний зверь начал подниматься, глаза вспыхнули голубым льдом. Вот же дерьмо! Это определенно недобрый знак.
— Ты попал мой мальчик, — зарычала она, ее клыки увеличились. — Лучше побеспокойся за собственную шкуру.
Па и Монро уже стояли в дверях, когда она зарычала Уиллу:
— Тащи свою задницу в дом. Немедленно!
Па помог маме подняться на ноги, переводя взгляд с нее на сына с отвисшей челюстью.
— Ты что, потерял свой чертов разум, Уилл?
Айе! Уилл оглянулся через плечо на Леса Мрака, представляя облегчение, конец боли. Он взвизгнул...
Массивная рука Па зажала шею Уилла.
— Пошел в дом! — он отвел Уилла на место перед большим камином Конелла. После того, как получше рассмотрел лицо сына, он добавил еще одно полено в огонь.
Его высокая фигура была очерчена мерцающим светом, Па выглядел даже более пугающе, чем обычно. Уилл сглотнул, метнув взгляд на своего близнеца.
Медленный кивок Монро и его твердый взгляд, казалось, говорили, Мы справимся с этим. Держись. Это помогло. 
Их мать прошла, чтобы сесть поближе к своей паре. Мама и Па всегда были рядом друг с другом, будто их звери были привязаны невидимым поводком.
Ее гнев, очевидно, утих, когда она вглядывалась во вспотевшее лицо Уилла.
— Дуг, нам надо послать за врачевателем.
— Боюсь, я знаю, что с ним, — Па повернулся к нему. — Куда ты ходишь, сынок? — Он, казалось, задержал дыхание.
Уилл не мог солгать ему в лицо. Более того, он должен верить, что знает характер отца — и закон Ликанов — превыше взволнованных предсказаний Руэлль. Ни один Ликан не причинит вред паре другого.
— Я хожу встречаться с моей женщиной, которая живет в Лесах.
Воцарилась тишина. Его слова, казалось, зависли в воздухе.
Когда Па потрясенно выдохнул, и Мама выглядела пораженной, заметное беспокойство овладело Уиллом.
Руэлль предсказывала, что они не поймут; но она никогда не упоминала, что они будут испытывать отвращение.
Поворачиваясь к Па, Мама прошептала:
— Слишком юный, боги, он такой юный, — она поднялась неуверенно, чтобы подобрать одеяло. Оборачивая его вокруг плеч Уилла, она сказала:
— Согрейся, мальчик. У тебя впереди долгая ночь.
Он заметил с ужасом, что ее глаза наполнились слезами еще раз.
— Почему я слишком юный? Люди женятся, когда они не старше меня. — Конечно, он приготовил эти доводы, создавая их из тех, что слышал от Руэлль.
— Люди должны! — Па начал расхаживать. — В этих суровых землях, они едва доживают до твоего возраста! Но ты Уилл, ты можешь потенциально жить вечно. В любом случае, ты слишком молод, иметь связь с такой, как она.
Они говорили о его паре. И, несомненно, она ею была.
— Вы не знаете кто она?
Па выплюнул слова:
— Она суккуб.
— Руэлль сказала мне это, сразу.
— Айе, но ты понимаешь, что это слово означает, что ее вид делает?
Уилл метнул взгляд.
— Это означает, что мы так связаны, что будем страдать порознь.
После трех ночей спаривания с суккубом, мужчина принимает ее эссенцию, ее мистический веном, связывая себя с ней до смерти. Мама сказала:
— Это значит, что она паразит, — у нее текли слезы. — Та, что вонзила когти в моего мальчика.
Он никогда не видел, чтоб его мать плакала до этого вечера.
— Она отравила тебя. Вот почему ты заболел.
— Тогда мне нужно добраться до нее. Прошло три дня. Если я так себя чувствую, то и она тоже.
Па покачал головой.
— В отличие от тебя, она может взять другого. Я был бы шокирован, если она не имеет конюшни любовников. Даже в Лесах она может завлечь других.
Невозможно. Руэлль любит только Уилла.
Па в итоге опустился рядом с Мамой.
— Как долго ты встречаешься с ней?
Уилл колебался.
Тоном, не терпящим неповиновения, Па рявкнул:
— Как... долго?
С усилием расправляя плечи, Уилл ответил:
— Я впервые пошел в ее дом четыре года назад.
Па снова сорвался на ноги. Его мать прижала ко рту тыльную сторону руки, чтобы сдержать рвотные позывы. Это ярость промелькнула в глазах Па? Его зверь? Па никогда не выпускал его на волю у них на глазах.
Должен ли был Уилл отвергнуть свою пару лишь потому, что они были рождены в разные времена? Почему его родители так яростно реагируют на что-то, настолько естественное? Обычно они не судили так строго.
Уилл сильнее укутался одеялом, пытаясь скрыть дрожь, сотрясающую его тело. Боль пронзала, разрушая его, ломая его. Его кости...
— Мой дорогой мальчик, — хрипло сказала мама, вставая. — Это какое-то мерзкое извращение, — сказала она Па. — Хотя я не понимаю, как он смог пережить ее голод, он так молод! Он еще не скоро станет бессмертным.
Выжил? Он мог умереть? Уилл не делал ничего, кроме того, что делил постель с прекрасной женщиной.
— Его зверь сильнее многих, альфа, — сказал Па. — Как и у Монро. Я говорил об этом раньше.
Уилл помнил. Па говорил об этом с гордостью и страхом одновременно. Зверь мог быть и благословлением, и проклятием, дарующий силу, но лишающий разума.
— Твой зверь пробуждался, когда ты был с ней?
Уилл рассеяно кивнул.
— Иначе она бы убила тебя, и она хорошо знала об этом, сынок. Нэй, дело было не так. Он никогда не поверит, что Руэлль подвергала опасности его жизнь. Она была требовательной любовницей, изматывая его сексуально, но только лишь потому, что он был силен физически и мог выдержать. Он был очень силен для своего возраста. И она не раз говорила ему об этом.
— Посмотри, как дрожит сейчас наш сын. Ее веном действует. Она должна за это ответить! — потребовала мама.
— Так и будет, любовь моя. На рассвете я выйду в Лес. Буду просить разрешения войти туда. Старейшины дадут его, они не позволят волчонку мучатся.
Ответить? Уилл все еще полностью не понимал их преступления. Его старшие кузены всегда заваливали женщин, и они начинали, когда им было не на много больше, чем Уиллу сейчас.
Но я начал раньше, все-таки. Он посмотрел на Монро, ища в нем союзника. Монро озадаченно смотрел в ответ.
— Нет, Дуглас! Зверь, внутри мамы восстал снова. — Я знаю существ ее вида! Она очень привлекательна и умеет манипулировать людьми, она обведет тебя вокруг пальца. Мужчины этой стаи говорили годами, что хотят выгнать ее из леса, но у них ничего не получилось.
— Они не патрулируют наши леса! — Па провел рукой по его лицу. — И она никогда раньше не выбирала наш молодняк! Она никогда не отравляла никого из наших мужчин. Наш парень будет свободен уже завтра вечером. Самое позднее через день. Я клянусь.
— Свободен от этого? — Единственный выход это убить Руэлль. — Я-я должен увидеть ее. Сегодня вечером. — Он и его пара должны сбежать.
Оставить свою семью? Всю жизнь скрываться?..
— Нэй! — Мама обнажила клыки. — Только через мой труп! Ты никогда не увидишь ее снова! 
Па обнял ее за плечи.
— Успокойся, любимая. Просто... успокойся. Возьми себя в руки. Думай о ребенке.
— Если я не могу защитить детей, которые уже есть, то не заслуживаю, чтобы боги дали мне больше!
— Тише, любимая! Я поговорю с ним завтра, когда мы покончим с этим. Пойди, выпей чаю и успокойся.
Она пошатываясь пошла к выходу, и бросила взгляд через плечо. Ярость на ее лице сменилась чем-то похожим на... жалость, когда она встретилась взглядом с Уиллом.
— Никогда не будь с такой, как она, мой Уильям.
И вышла.
Жалость? Пришло осознание. Я поступил неправильно. Я причинил маме боль.
Ранее он хотел рассказать миру о Руэлль; сейчас он чувствовал стыд, хотя не совсем понимал, почему. Его парой была красивая женщина, его женщина, так почему он чувствовал, как мурашки пробегают по его телу.
Его нос жгло, зрение плыло. Слезы? Его тошнило от слез — он пролил их достаточно за первый год, когда был с ней. Голос надломился, когда он сказал:
— Я не хотел поступить неправильно, Па. Ты больше злишься из-за моего возраста или из-за того, кто есть Руэлль? Сколько мне должно быть? 
— Тебе никогда не будет достаточно, сынок. И, как сказала твоя мать, никогда не будь с такой, как она.
— Но она моя пара.
Его отец щелкнул клыками, как если бы Уилл богохульствовал:
— Нет... она... не твоя пара!
Уилл никогда не видел своего Па настолько злым. И все-таки он спросил:
— Откуда ты знаешь?
— Потому что она больная на голову! — Он засунул пальцы в свои густые темные волосы. — Если бы она была твоей, то Инстинкт дал бы четко и ясно почувствовать это, сказав, что это она. Это произошло?
Инстинкт Уилла, ведущая сила, которой обладали все Ликаны, обычно молчал с ней. Но вначале было не так, он предупреждал Уилла не входить в коттедж, нашептывал об опасности внутри.
Хрупкая красота Руэлль таит в себе опасность? Эта мысль вызывала у него смех.
— Подумай, сынок, если бы она на самом деле была твоей парой, ты бы почувствовал непреодолимое желание оставить отметину на ее шее. В конце концов, ты бы захотел, чтобы она родила тебе ребенка. Но я знаю, ты не сделал ничего такого.
Уилл покачал головой и прошептал:
— Руэлль должна быть моей, я чувствую это.
— Нет, она очаровала тебя — это их уловки. Взрослые мужчины подпадают под их чары, оказываются в плену их хитрости и распыления; в твоем возрасте, у тебя не было никаких шансов.
Па считал, что она чародейка или, что еще хуже, ведьма. Точно также как и слухи...
— Ты сомневаешься. Я вижу это по твоим глазам. Ты не знаешь, сынок? Когда ты находишь свою пару, это ощущается, будто божья рука коснулась тебя, будто твоя душа была отмечена. Сомнений нет. И нет способа, чтоб ты мог добровольно расстаться с ней, как очевидно, ты уже делал с суккубом в течение многих лет. Уилл, запомни мои слова:
— Куда бы ни шла твоя пара, ты следуешь за ней.
Уилл скривился, почувствовав острый укол боли. Па продолжал говорить, явно стремясь отвлечь его. Он уже рассказывал Уиллу и Монро все о том, как встретил их Маму в первый раз, история, которую они слышали раньше. Но сегодня вечером это высвечивало грани его собственной встречи с Руэлль.
Она завлекла его в свой дом сладкими речами. Он отказывался, одна половина боялась ее, другая была очарована ею. Когда он неуверенно вошел, она щедро одаривала его, хвалила, как будто хотела... приручить его.
Или заманить его в ловушку?
Свет от камина начал тускнеть, когда инстинкт Уилла внезапно скомандовал ему — СПАСИ ЕЕ!
Да, должно быть, и Монро получил такое же предупреждение. Они вскочили.
— Эйлис? — Па пересек коридор длинными шагами. — Иди к нам.
Никакого ответа.
— Любимая? — Его отец напрягся, поднимая лицо и принюхиваясь. Уилл и Монро сделали то же самое.
Мама ушла. Уилл не учуял ее в доме.
Была только одна причина, по которой она ушла из дома в такую бурю. Па стремительно бросился к входной двери. Уилл и Монро последовали за ним в метель. Он бежал сквозь снег, следуя за запахом Мамы и ее следами в сторону леса.
С каждым шагом, Па обращался, его Ликан рвался на свободу. Клыки и черные когти удлинялись, лицо вытягивалось, превращаясь в волчью морду. Мышцы росли, тень его внутреннего волка нависала над ним: злое, неистовое существо с обезумевшими бледно-голубыми глазами.
Уилл видел, что его Пa изо всех сил пытается сдержать дикое животное, стараясь думать ясно и здраво.
Чтобы лучше защитить свою пару.
Уилл и Монро бежали следом за своим безрассудным отцом. Два молодых Ликана ночью в Лесах. Они еще не достигли своего бессмертия и не смогут восстановиться от полученных ран.
Когда буря усилилась, тени обступили их, снег кружился вихрем, деревья дрожали. Ветер завывал, мешая слуху Уилла и обонянию. Порывы приносили полностью сбивающие с толку запахи от моря, которое он еще не видел.
Его зубы стучали. Боль по всему телу сливалась воедино, пока он не мог отличить одну зону агонии от другой, его ноющие кости от раскалывающейся головы...
Уилл прищурился сквозь снег на бегу, едва различая Па, когда он приблизился к коттеджу Руэлль. Между раскрашенными ставнями окна светились мягко и приглушено.
Пa со всего маху проломил дверь. Даже сквозь завывания ветра Уилл услышал его рев.
Полный муки.
Нет! Руэлль не смогла бы причинить Маме вред. Мать была волчицей в расцвете сил, свирепой, как эта буря. Руэлль же была слабой и беспомощной.
Братья ворвались в разбитые двери и замерли при виде, открывшейся перед ними картины. Испуганная Руэлль в простыне, обернутой вокруг ее тела стояла за перепуганным парнем, который выглядел не намного старше Уилла.
Вампир…
Их естественный враг. Здесь, так далеко на севере? Уилл никогда их не видел, просто знал, что необходимо убить это существо.
Кровопийца размахивал окровавленным мечом, чтобы защитить Руэлль от Па... чей зверь полностью восстал. Тень над ним была ужасна и шокировала даже Уилла.
Неудивительно, что вампир был в ужасе. Но почему мужчина был наполовину одет? Чья кровь была на его мече? Где же Мама?
Уилл медленно двинулся в дом. За диваном... он увидел ее. Часть ее.
От шока у него пропало дыхание, и затуманились мысли. Смутно, он задался вопросом, где мамина голова?
Пa ревел, сотрясая дом, пока пыль не посыпалась со стропил.
Вампир в любой момент мог телепортироваться в безопасное место, и тем не менее, он не исчезал, защищая Руэлль, будто любил ее. С оглушительным воплем он напал на Па, перемещаясь и нанося удары, которые тот даже не чувствовал, будучи старейшим из бессмертных.
Кровосос исчезал и появлялся снова и снова, пока Па не предугадал, где он появится. Одним ударом когтей он отрубил вампиру голову.
Па повернулся к Руэлль, она в испуге попятилась. Её слезы потекли как из фонтана.
— У нас н-не было выбора. Она напала на нас, она х-хотела убить меня.
Па приближался, смотря на нее ледяными глазами своего зверя, Руэлль оглянулась на меч вампира, она могла его достать, но вместо этого она сложила руки у груди умоляя Уилла:
— Помоги мне, любовь моя! Он ведь убьет меня!
Она отказалась от оружия, чтобы умолять?
Уилл понял, что она все еще обладала своим самым мощным оружием: коварством. Она выглядела настолько хрупкой, беззащитной и такой чертовски прекрасной. Даже сейчас, его охватило желание защитить свою пару.
— Любимый, я молю тебя! Сделай что-нибудь! — ее глаза горели зеленым.
Он с ужасом осознал, что спотыкается о тело матери, пытаясь дотянуться до Руэлль. Я поступаю не правильно. Хотя он и знал, что не справится со своим отцом, он все-же встал перед своей женщиной...
Па обнажил клыки и врезал ему в челюсть. Когда Уилл покатился по полу, Па поднял руку еще раз. Полоснув когтями, он отсек Руэлль голову.
Словно в замедленной съемке, Уилл наблюдал, как ее голова падает. Ее тело плавно опустилось на пол. Даже сейчас она была изящна.
С ее смертью, кости Уилла мгновенно перестало ломить, и прошла лихорадка. Его тело освободилось. Но его разум…
Скорбь, чувство вины, ужас, ненависть — все это переполняло его.
Па упал на колени рядом с накрытым телом матери. Должно быть, Монро накрыл ее одеялом.
Уилл оцепенел, неспособный двинуться. Этого не может быть. Все это не правда. Это моя вина.
Каким-то образом он нашел в себе силы подняться. Залитыми слезами глазами, он смотрел на свою разрушенную семью.
Монро встал на колени рядом с Па, сжав его плечо, открыто плача. Па неуклюже похлопал безжизненную руку Мамы, его зверь немного отступил. В этом состоянии наполовину волк, наполовину человек, Па был неуклюж. Его руки были слишком большими, а когти слишком длинными. Слезы текли по волчьему лицу. Голубые глаза были пустыми.
Он поднял руку Мамы к своему лицу. Когда она нежно не погладила его щеку, как это было тысячи раз до этого, Па взревел еще раз, а затем завыл от горя.
Мама пришла в это проклятое место из-за Уилла, чтобы спасти своего сына. Он не знал, что ему противно больше, его участие во всем этом — или то, что он глубоко опечален смертью Руэлль, почти так же, как и смертью Мамы.
При этой мысли, что он обхватил руками голову, лицо скривилось. Что со мной не так? Больно, больно! Его зверь пытался подняться, чтобы защитить Уилла от боли. Но Уилл желал агонии, он в ней нуждался.
Из-за него, все пропало. Их семья разрушена.
Ах, нет, крошечная малышка. Маленькая Исла. Он рвал на себе волосы, падая на колени рядом с Монро. Все по моей вине.
Он хотел, чтобы каждый бог на небесах помог ему умереть в муках, умереть на месте, помог обменять его жизнь на жизнь его матери.
Монро повернулся к нему... но вместо ожидаемой ненависти, Уилл увидел в его глазах, полных слез, жалость. Я не заслуживаю жалости! Он хотел, чтобы отец ударил его сильнее и много раз. Он хотел, чтобы Монро тоже ударил его.
Слезы лились из глаз Уилла, они с Монро уставились друг на друга. Презирай меня, брат! Как я презираю себя!
Спустя, казалось, несколько часов, Па повернулся к своим сыновьям, эмоции пылали в его глазах. Но это было не горе, как ожидал Уилл.
Это была решимость.
И Уилл знал, что его отец умрет в течение недели. Куда бы ни шла твоя пара, ты следуешь за ней...
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«Огонь приходит во всей мощи. Самые жаркие
 языки пламени могут пожирать другие. Несомненно, 
самый жаркий может выжечь мужчину дотла».
— Уильям Эндрю МакРив, глава Новой 
Шотландии поселения Клана МакРивов.

«Под лежачий камень вода не течет».
— Хлоя Тодд, она же Детка Ти-Рекс, 
олимпийская надежда, невольно бессмертная.
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Стадион Старфайр, Сиэтл, финал женской лиги по футболу
Наши дни
— Еще разок дернешь меня за футболку, Тодд, и твоя вагина познакомится с моими бутсами, - сказала номер одиннадцать.
Широко раскрыв глаза, Хлоя ахнула.
— Кто тебе сказал, что мне это нравится? — Хлоя и её товарищи по команде Сиэтл Рейн называли этого игрока Кошелкой, потому что она била как маленькая старая леди.
— Твоим бутсам сильно повезет, Кошелка. — На всякий случай, Хлоя снова дернула за футболку одиннадцатый номер, поскольку боролась за позицию с девушкой, которая была гораздо крупнее.
Грязные разговоры и грубая игра были неотъемлемой частью профессионального футбола. У Хлои были шрамы... и неплохой набор бранных слов... в подтверждение.
На другой стороне поля мяч ушел в аут. Она решила передохнуть и задрала подол своей футболки, чтобы вытереть пот с лица, закатывая глаза, когда фотоаппараты стали щелкать со всех сторон. Она посмотрела на трибуны, увидев парней-фанатов, одетых в футболки цветов их команды - синий и полуночно-черный. В перерывах они пели для нее "You’ve Lost That Lovin' Feeling" или кричали:
— Выходи за меня замуж, Tи-рекс, — ее футбольное прозвище.
Несмотря на то, что наиболее ценным и популярным считаются нападающие, Хлоя, будучи полузащитником, была любимицей публики. Поклонникам нравилась свирепость, с которой она играла на поле.
Она провела рукой по своим коротким волосам, вспоминая предыдущие игры. Сегодня вечером она была непобедима, видя бреши в их защите и проходы, как будто другие игроки двигались в замедленной съемке. Она уже забила два гола в ворота Бостон Брейкерс, сравняв счет игры. Еще одной целью Хлои было забить хет-трик, чтобы стать чемпионами.
Где-то на трибунах помощник тренера олимпийской команды наблюдал за этим, кусая ногти. Даже отец Хлои нашел время в своем плотном рабочем графике, чтобы быть здесь. Он стоял в стороне, в проходе рядом с VIP-местами, подавая ей сигнал рукой. По совместительству ее тренер и самый большой поклонник.
Да, она была в запале этой игры. И она также серьезно была на грани. В последние несколько дней, она проходила через какие-то... изменения, и все ее органы чувств были словно перегружены.
Или же она сходит с ума.
Она стала видеть шлейф от движения и слышать звуки на приличном расстоянии. Даже сейчас она могла поклясться, что чувствует запах таблеток Tums в кармане тренера.
И запах гигиенической помады с ароматом вишни одного из фанатов.
Каждую ночь она просыпалась, обливаясь холодным потом от странных снов, заставлявших ее содрогаться...
Судья засвистел. Мяч в игре. Тревоги забыты. Она и Кошелка маневрировали по полю.
— Сейчас будет большой бум, сука, — сказала Хлоя, разворачиваясь и уклоняясь от нее. Она сделала быстрый проход, крюк внутри поворота, готовясь забить мяч...
Вдруг она споткнулась. Сквозь сильный гул на стадионе, она услышала звонок сотового телефона, такой громкий, что она вздрогнула. Кошелка собралась и почти перехватила мяч, но Хлоя ударила пяткой по мячу и пнула его в сторону игрока своей команды, а та его поймала. Все выглядело как хорошо запланированная передача.
Только её команда знала, что что-то не так. Каждый раз, когда Хлоя получала мяч, непосредственно ведущий к голу, она действовала точно и сильно... и эгоистично. Как завершающий атаку игрок, она была обучена самостоятельно забивать голы в ворота.
Как любит говорить папа:
— Ты не отдаешь мяч более слабым игрокам, потому что все они слабее. Они подают мячи тебе.
Так почему же она не смогла забить гол? Почему она услышала единственный телефонный звонок из всех остальных звуков? Она увидела, что отец ответил на звонок и начал расхаживать по коридору взад и вперед. Что может быть важнее игры чемпионата его единственной дочери? Конечно, у него часто возникали проблемы на работе, но даже тогда он умудрялся приехать на игру, он был здесь.
По полю, на правом фланге Брейкерс получили пас от блокирующего полузащитника. Хлоя могла только ждать и надеяться, когда игрок побежал дальше по полю. Рев болельщиков другой команды был оглушительным и становился все сильнее.
И все же Хлоя каким-то образом слышала голос отца так, словно он находился прямо рядом с ней.
— Захват Ликана окончен? — спросил он.
Ликан? Захват? Еще более странным, чем слышать отца, было слышать обрывки фраз... звонившего. Она различила фоновый шум, который можно услышать в новостях CNN из зоны боевых действий и мужской голос:
— В процессе, сэр... не собирается сдаваться без борьбы... усмирим его... это вопрос времени, Командующий.
Он только что назвал папу "Командующий"? Гребаное что?
— Каковы потери? — спросил папа.
— ... бросил в нас наш собственный танк, сэр.
Папа провел рукой по своим каштановым с проседью волосам. — Я предупреждал тебя не приступать к захвату волка в отсутствии Магистра Чейза.
Магистр. Волк. Ликан. Летающий танк. Что за черт?
Её отец в прошлом был военным, сейчас продавал компьютерные системы для военных установок. Дастин Тодд, по сути, был технарем. Самый скучный, самый неинтересный человек, который когда-либо жил. Он просто не обсуждал паранормальные вещи, тем более с каким-то парнем, будто они в игре Подземелья и Драконы.
Она чувствовала легкое головокружение, момент нереальности. Как такое возможно?
— Я все еще не понимаю, почему предсказательница настаивала на нем, - сказал отец. Что за тактическая ценность у одного оборотня? Она не сказала?
Милостивый Боже, ее папа говорит о мифическом монстре и экстрасенсе.
— Нет, сэр... ушла, как только мы заплатили... волк, наконец, слабеет. Они окружают... я подтверждаю захват.
Очевидно, что у ее папы какое-то психическое расстройство.
Возможно, что у нее тоже. Она в действительности не могла слышать его. Она теряет свой разум... и что не менее важно — эту игру.
— Ти-Рекс!
Хлоя оглянулась. Она пропустила пас, пропустила, как поменялся весь ход игры. И сейчас Кошелка владела мячом, атакуя через центр поля, чтобы дать пас своему нападающему...
Прищурившись, Хлоя догнала женщину, проделав двух футовое скольжение, подножкой сзади сбила её.
— Ты пизда! — Завизжала Кошелка, судья засвистел. Грязная подножка. Желтая карточка. Дерьмо!
Тренер бушевал в ярости на краю поля; Кошелка получила штрафной удар способный решить исход матча.
Когда женщина расположила мяч, Хлоя сказала себе, что не может разбираться с помешательством отца прямо сейчас — все что она может сделать, это завершить несколько последних минут этого судьбоносного матча.
Папа был именно тем, кто научил ее фокусироваться, собрать все силы в кулак и увидеть решение проблемы, даже когда положение кажется безвыходным.
Вратарь поймал летящий, словно ракета мяч Кошелки... уфф, весьма неплохо... затем рукой выкинул его за среднюю линию.
Один из полузащитников передал Хлое опасный пас, который, скорее всего, приведет к травме. 
Она приготовилась принять его в любом случае с Кошелкой дышащей ей в спину. Сука скользнула и выбила Хлою с траектории полета мяча, на задницу. Лодыжка Хлои подвернулась. Кошелка не смогла удержаться от последнего удара — милый локоть в горло.
Нет свистка? Хлоя вскочила, она подняла руки в жесте, "какого хрена". Ничья, две минуты до окончания основного времени — у нее не было времени для этого дерьма. Толпа свистела, когда объявляли результат, но у судьи было каменное выражение лица.
Пытаясь отдышаться, Хлоя побежала к позиции, морщась от боли, когда ее лодыжка начала раздувается, как воздушный шар.
Не обращай внимания на боль, повторяла она про себя, отряхнись и вставай.
Всю ее жизнь тренеры повторяли эти слова Хлое, и когда она царапала колено, и когда зарабатывала сотрясение. Это была тренерская кричалка...
Улыбайся и терпи, иначе попадешь во второй состав.
Изречение стало ее взглядом на жизнь. Плохая тренировка? Отряхнись и вставай. Бортанули? Отряхнись и вставай. Это превратилось в оптимистичную речевку, что позволяла ей сжимать зубы при любых трудностях и убедиться — я просто счастлива быть здесь, улыбка тренеру. Это заставляло ее твердо стремиться стать лучше.
То, что папе снесло крышу, было за пределами реальности «отряхнись». Не было «стать лучше». Он был всей ее семьей на всем белом свете.
Спокойно Хло. Сконцентрируйся. 
Но только она, в конце концов, успокоилась и вернула свое внимание к игре, с другого конца папиного телефонного разговора раздался... вой... самый жуткий животный вой, который она могла представить. Озноб пробежал по вспотевшей коже, она повернула голову к отцу.
А потом застыла там, посреди поля с тысячами зрителей, шокировано разинув рот.
Потому что, когда папа услышал тот звук, он улыбнулся...
Мяч со всего маху ударил ее прямо в лицо, как пушечный выстрел. Ее тело взлетело в воздух. Упав на спину, она лежала ошеломленная, огни стадиона вращались перед ее глазами, толпа затихла.
Отряхнись и вставай. Подтянись? Сейчас все внимание папы было обращено к ней, его звонок был завершен, и западающего в память волчьего воя уже не было.
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Орлеанский округ, Луизиана
Часом ранее
— Не подумай, будто я сомневаюсь в том, что ты первоклассный водитель, — обратился Уилл к сидящей рядом с ним на водительском сиденье безумной трех тысячелетней валькирии, — но, быть может, когда спешишь, не стоит ехать задом наперед?
Никс Всегдазнающая ехала со скоростью около 30 километров в час в левом ряду по мосту через озеро Пончартрейн. Задом наперёд. 
Ей каким-то образом удавалось скользить в потоке автомобилей, но свет фар её потрепанного Бентли слепил следующих за ними водителей. 
В качестве навигатора она использовала зеркало заднего вида... и чертово предвидение, насколько он знал.
Машины за ней вытянулись в многокилометровую пробку, но она, казалось, этого не замечала. Водители проезжающих мимо машин орали и показывали ей средний палец — до тех пор, пока не встречались взглядом с этой горячей штучкой — Чокнутой Никс.
Сверхъестественно красивая, но с отсутствующим взглядом и развевающейся гривой спутанных чёрных волос. На её кислотно-розовой футболке большими буквами было написано ШЛЮХА.
Ниже маленькими буквами значилось: шальная любительница южных хайвеев Америки.
А на её плече? Живая летучая мышь.
Прорицательница, была почти чокнутой, теряя счет времени и выпадая из реальности. Оно и понятно, видя-то будущее на протяжении трех тысяч лет.
Ее запястье было переброшено через руль, Джей-Зи звучал по радио.
— Это нелепо, что такая дорогая машина не оборудована круиз-контролем для заднего хода, — произнесла она.
— Хочешь, я поведу?
Она набрала его личный номер, предугадывая цифры, как он полагал, желая встретиться наедине. Она заставила его дать клятву, что не скажет никому об их «рандеву», даже Монро. Уилл уже спрашивал, почему она хотела встретиться с ним (ответ: пустой взгляд) и может ли он сделать что-нибудь для нее (ответ: еще более пустой взгляд).
Возможно, мне стоит позвонить кому-нибудь из твоих сестер? Ты выглядишь самую малость уставшей, валькирия.
— Я в порядке, — сказала она рассеяно. — Бертил со мной.
А-а. Летучая мышь. Уилл решил, что если Чокнутая Никс хочет ехать задом наперед и не собирается отвечать на его вопросы, хрен с ней.
Ему ничего не оставалось, только наслаждаться ездой, так что он откинулся в роскошном сидении, гордясь своим безразличием. Хотя ему не нравились сюрпризы, и он не выносил, когда женщины давили на него, заставляя хранить секреты, он справлялся с волнением сегодня ночью.
Возможно он, наконец... наконец... начал оставлять трудности позади.
Именно тогда, Никс посмотрела на Уилла, моргая от удивления, выражение ее лица говорило Ну, и как ты сюда попал, парень?
Она оживилась.
— Секси из близнецов Секси и Даблсекси! — сказала она в приветствии. — Или ты Даблсекси? Я никогда не могу сказать, когда вы порознь... у вас обоих такие горящие золотые глаза и сказочные черты. Возможно у одного из вас волосы немного длиннее?
Они с Монро терпеть не могли, когда женщины называли их Секси и Даблсекси, как если бы они были взаимозаменяемыми в этой шутке. 
— Никс. Рад видеть тебя, — сказал он, во второй раз за сегодня.
По крайней мере, она была интересной для окружающих. И большинство из них считали встречу с ней бесценной. Она может помочь любому существу Ллора выпутаться из любого затруднительного положения.
В настоящем у Уилла не было никаких затруднений. За исключением того, что Никс могла послать его назад во времени или заставить забыть прошлое, и он продолжал бездельничать.
В последние несколько столетий, они с Монро жили в Биннроуз, колонии, которую они основали в Новой Шотландии. Уилл был лидером этого подразделения клана МакРивов, но какого хрена, кто не мог бы делать эту работу. Все, что он делал, это подписывал множество бланков. Обычно после того, как Монро читал их.
Без хорошей вызывающей ужас войны, что занимала их... или заданий для их короля... братья направились на юг в Луизиану, в поисках смены образа жизни. Во время Приращения что-нибудь всегда случалось возле такой горячей точки Ллора, как Новый Орлеан. Такое, как встреча с Никс.
Плюс, Уилл перебрал всех имеющихся нимф на севере, так как никогда не спал с одной женщиной дважды.
Обычно по взаимному согласию.
Водитель длинномера поравнялся с Бентли и так громко засигналил, что машина завибрировала.
— Смертные, — вздохнула Никс. — Так о чем ты хочешь поговорить, Оуле-ем?
Он нахмурился от убийственного звучания его первого имени, хотя и уловил подмигивание в ее взгляде.
— Просто называй меня МакРив. На счет встречи, ты звонила мне, помнишь? Я полагал, что ты хотела поговорить о Монро.
— М-м, нет.
Неловкое молчание. Ладно, раз уж прорицательница здесь...
— Возможно, ты хочешь дать мне подсказки, где найти его пару.
Самая мощная тяга Ликана — найти предназначенную судьбой пару, и Никс помогла троим членам клана завоевать свои... невзирая на все трудности... во время только одного этого Приращения. 
— Ты спрашиваешь о его паре прежде, чем узнать о своей собственной?
— Монро жаждет свою. — Он нуждался в этой женщине, чтоб обзавестись детишками, которых он страстно желал. Он хотел отпрысков больше чем курица-наседка. Его брат уже взял на воспитание в дом двоих мальчишек Ликанов.
Еще Монро был самым заботливым, какого только можно пожелать; и старый оракул когда-то предсказал, что он проклят и "ведьма" предназначена ему в пару.
— А ты не жаждешь свою? Поделись с Никси. Я никому ничего не скажу. Эта ночь - наш маленький секрет.
Будто эти слова не потревожили Уилла достаточно, летучая мышь Никс выбрала именно этот момент, чтоб пробраться по ней вниз, распустив крылья к изгибу ее ключиц, крохотные коготки мыши впились в футболку Никс.
— Это сложно. — Он когда-то уже думал, что обладает своей парой. Каким ужасным дураком ты был.
— Не заставляй меня разворачивать машину, волк.
Он поднял бровь.
— Ну, хорошо. Я завидую другим мужчинам, которые нашли их. Но сейчас не самое подходящее для этого время. — Он натянул воротник. Мягко говоря. Привет, я — МакРив, а это — мой зверь Ликан. Привыкай к нему, потому что вы будете часто видеться.
Несмотря на это, он не мог удержаться и спросил:
— Тогда, ты предвидела мою?
— О! А вот и мой поворот! — С точностью эксперта, Никс проехала через две сплошные к съезду с магистрали. Они повернули на небольшую проселочную дорогу, все еще задом наперед.
Прежде чем он мог повторить вопрос, Никс задала свой:
— Так что ты собираешься носить на этот апокалипсис? Я думаю что-нибудь сверкающее и прикольное.
— Апокалипсис?
— Все мы должны объединиться, враги и союзники, боги и люди. Или они победят.
— И кто же это они, Валькирия?
— Мойры. Вестники Гибели. К тому времени, когда я их предвидела, было уже поздно.
Зловещие слова.
— Ты не можешь бросить такое без объяснений.
— Только что сделала, убогий!
— Это МакРив!
— Где? — она раскрыла рот, окидывая взглядом обочину. Затем резко свернула, прежде чем выровнять машину. Они заработали еще один резкий гудок.
— Никс, ответь мне.
Она повернулась опять к нему лицом, отмахиваясь от этого.
— Давай скажем так: выкурим их, если доберемся до них.
Уилл пытался изобразить подходящую апокалипсису заинтересованность. Но когда ты живешь так долго... и так плохо... как он, угрожающие конец-света-сценарии теряли свою остроту.
Выражение Никс оживилось.
— Вот наш поворот.
Он, в конце концов, вывернулся на сидении, чтоб оглянуться через плечо. Это была грязная дорога, заросшая банановыми деревьями и кудзу[footnoteRef:1]. Поскольку они должны заехать еще дальше в угрюмое, укрытое туманом болото, Уилл опять почувствовал сожаление к этому Бентли. [1:  Кудзу - волокнистое пищевое, лекарственное и кормовое растение; на юге США использовалось для предотвращения эрозии почв; в настоящее время - широко распространенный сорняк.] 

После того, как чесанули днищем... задним ходом... в четвертый раз, Никс подтянулась к маленькой прогалине и припарковалась.
— О. Мы справились раньше.
— Для чего? — она хотела показать ему что-то здесь? — Где мы?
— Наше место назначения.  Считай это остановкой в пути.
— Почему? Я отправлюсь куда-нибудь еще? — Спросил он, волосы на затылке подозрительно зашевелились. Угроза? Но он ничего не учуял, и его Инстинкт притих.
Хотя, в эти дни он обычно молчал.
В любом случае Никс предвидела бы любую проблему, а она определенно доверяла этому месту.
Никс повернулась лицом к нему, давая ему полную картину своего безумия. Летучая мышь расположилась на футболке так, что казалось, будто Бертил был подписан, как шальная любительница южных хайвеев Америки.
Никс была так прекрасна и так... безумна.
— Давай поговорим, только ты и я. Расслабься, разве ты мне не доверяешь? — спросила она игривым тоном.
— Давай поговорим, валькирия. Есть несколько существ в Лоре, которым я доверяю, и ты одна из них.
Она была испытанным и верным союзником клана.
— Как приятно, Ауллеам...
— МакРив, Никс.
Просто потому, что ей можно было доверять, не означало, что она не могла быть геморроем. — Ты можешь называть меня MaкРив? Или волк, или хер, или ничего, кроме моего имени? Так вот, вернемся к моей подруге. Когда я ее найду?
— Раньше, чем Монро найдет свою.
— Это ни о чем мне не говорит. Мы говорим о десятилетиях, веках?
— До чего же это невежливо для меня, рассказать все, пока ты не рассказал ничего. — Она наклонилась ближе к нему. — Посмотри мне в глаза. Дай мне увидеть твое прошлое.
Прошлое? Не просто предсказание?
— Хотя я знаю об этом...
— Руэлль была для тебя лучшей, — тихо сказала она. — Но я и так это знаю.
Он отдернул голову.
— И что ты слышала? — Слухи о его позорной связи с суккубом, которые ходили между старшими членами клана Ликанов.
Знали ли об этом другие фракции?
— Не слышала, волк. Видела...
Он сглотнул. Может быть, Никс видела, что он уничтожил большую часть своей семьи, околдованный этой паразиткой? Может быть, валькирия видит, что Руэлль все еще казалось, контролирует его ум и тело даже из могилы?
Он только перевалил десятилетний возраст, как эта сука вцепилась в него своими когтями. И я до сих пор их ощущаю, так или иначе.
Она развратила того мальчика, каким он был, превратив его в извращенца.
Никс смотрела на него с жалостью, и он знал, что она могла увидеть. Боже, он презирал эти полные жалости взгляды. Они преследовали его всю его несчастную жизнь! Он был настолько жалок? Просто потому, что я ненавижу себя и не могу контролировать своего зверя?
— Да, волк, я вижу все. И под всем, я подразумеваю нечто. — Капельки пота выступили над верхней губой.
— Что это нимфы говорят о тебе? Припоминаю! Ты очень «опытный и сексуальный», «порочный и развращенный». Но они не знают почему.
Они называли его Полный комплект, то, что надо успеть сделать перед смертью... потому что они знали, что они не получат ванили[footnoteRef:2]. [2:  Ваниль - на языке геев, бисексуалов и пр. это означает - нормальный (традиционный) секс.] 

Ему нечего было дать, только порок и извращения.
Вдруг, он с трудом перевел дыхание, как будто вес давил на его грудь. Как будто Руэлль нажала на грудь.
Он хотел убраться прочь от прорицательницы, из этой машины, с этого болота, выйти из этого убийственного состояния. Беззаботность, в которой он пребывал раньше, исчезла. Вероятно, пора возвращаться на север...
— И потом, будто Руэлль не была достаточно плохой, — сказала Никс грустно, — тебе пришлось вынести пытки дока Диксон.
Уилл замер. Он не знал этой личности. 
— Никогда не слышал о доке Диксон.
— Психованная смертная исследовательница? Из тюрьмы Ордена на острове? — В ответ, на его сбитый с толку взгляд, она добавила: — Наверняка ты должен помнить все те эксперименты, которые она делала над тобой, когда ты был захвачен людьми? Электрооглушение, избиение, испытания оружия, вивисекция? Как ты мог забыть, когда она вскрыла твою грудную клетку реберным расширителем и вырезала все еще бьющееся сердце? Она излучала гордость, когда демонстрировала его тебе. Естественно, она только следовала приказам Уэбба, но она, казалось, испытывала нездоровый интерес к тебе.
Волосы у него на затылке встали дыбом.
— Никс, эти вещи не происходили со мной. Я никогда не встречал эту женщину Диксон или кого-то по имени Уэбб.
Валькирия выглядела озадаченной.
— Ты не помнишь, что тебя поразил электрический разряд, и затем тебя держали как животное неделями? Затем в тюрьме случился переворот, когда все превратилось в кромешный ад и смерть, ты организовал оборотней Вертаса, спас их от массового убийства! Это одна из причин, почему мудрая женщина отправила тебя туда.
— Ты чертовски меня пугаешь, Валькирия.
— Ой, — она нахмурилась, лихорадочно поглаживая свою летучую мышь. — Я, должно быть, неправильно истолковала будущее, как прошлое. — Она пожала плечами: — Такое бывает.
— Будущее? — Он сглотнул. — Ты говоришь, что это вещи произойдут со мной?
— Да, волк. — Лицо Никс внезапно стало холодным. — И все потому, что тебя предала предсказательница.
Свет прожекторов вспыхнул вокруг машины, временно ослепляя его. Они внезапно были окружены... смертными с оружием.
— Как? Я не учуял ничего! Что за гребаный ад, Никс?
— Тебе надо сломать эту кость заново. — Она произвольным жестом указала на него в целом. — Она расположена неправильно...
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Время бросить вызов безумию
Вскоре после окончания игры, Хлоя вернулась обратно домой в МакОсобняк[footnoteRef:3], где она жила вместе с папой за пределами Сиэтла. [3:  Частный дом огромных размеров, который выглядит вызывающе на фоне соседних домов] 

Надеясь перехватить его прежде, чем он будет в дороге опять, она сорвалась раньше с вечеринки в честь конца сезона. Их следующих тренировок Рейн не будет месяцами. Что она так долго собирается делать без ее товарищей по команде?
О, да, выяснить, что происходит с ней, вылечиться и, будем надеяться, пройти отбор на олимпиаду. 
После того, как приняла душ и зафиксировала лодыжку широко известной воздухопроницаемой жесткой повязкой, Хлоя похромала из своей комнаты, обходя выстроенное в ряд спортивное оборудование: для сноуборда, для баскетбола, софт больная бита... все напоминало о видах спорта, что не смогли покачнуть ее преданность футболу.
На лестничной площадке она прошла мимо стены с футболками, которые ее папа с гордостью развесил, затем попрыгала вниз по лестнице.
В его кабинете была включена одна настольная лампа, остальная комната оставалась в темноте. Он запихивал папки из ящика стола в дорожную сумку.
— Уезжаешь из города? — спросила она, падая на сидение. Расписание его поездок было одной из причин, по которым она все еще жила здесь в свои двадцать четыре. Они отлично уживались, между ними было много домов. Кроме того, не похоже, что она встречалась с кем-нибудь.
Папа кивнул.
— Я опаздываю на тридцать минут.
Для другого захвата? Она отвела от него взгляд, изучая стену славы кабинета... на которой были развешены ее дипломы старшей школы и колледжа и его многочисленные грамоты.
— Ты можешь хоть как-то объяснить произошедшее сегодня вечером, Хло?
Она снова обернулась к нему. И как это выразить? Либо ты сошел с ума...
Либо я.
По крайней мере, ее странности можно хоть как-то объяснить. Она решила, что раз ее сверхъестественные способности физического характера, то и причина их возникновения физическая. Быть может у нее какая-то опухоль головного мозга, которая усиливает все органы чувств! Как в том фильме Траволты.
Ее мама умерла от рака практически сразу после рождения Хлои. Не было ли это наследственным? Ее папа, должно быть, верил в такую возможность, потому что настаивал, чтобы Хлоя регулярно делала анализы крови.
Судя по тем немногим фотографиям мамы, что она видела, она очень похожа на Фиору Тодд. Разве было бы странным, что Хлоя унаследовала от Фиоры не только светло-каштановые волосы и необыкновенные ореховые глаза?
— Поговори со мной, Хло. — Хотя папа никогда не выглядел на свой возраст... смотрелся лучше, чем большинство тридцатилетних... сегодня вечером он казался обессиленным, утомленным каждым годом из своих пятидесяти пяти. Несмотря на его возраст и волосы с проседью, её товарищи по команде считали, что он горячий, с его правильными чертами и мускулистым телом. Что было слишком пошло, чтобы даже думать об этом.
— Это трудно объяснить, папа. — Она посмотрела на колыбель Ньютона[footnoteRef:4] на его столе, задаваясь вопросом, увидит ли она когда-нибудь серебряные шарики в движении. [4:  ] 

— Что случилось с твоей концентрацией? Ты была на сто процентов настроена на игру, с тех пор как разыграла свой первый мяч. Черт, с тех пор как ты увидела свой первый мяч.
Хлое было пять, когда она смотрела первую женскую олимпийскую футбольную игру по телевизору и все в ее жизни изменилось. Позже папа, смеясь, рассказывал друзьям, что она прилипла к экрану, как собака, смотрящая рекламу бекона.
Вместо того, чтобы сказать ему:
— Я бы хотела играть в это, — или даже, — это то, чем я собираюсь заниматься, когда вырасту, — она заявила ему, — это мой спорт.
К сожалению, у нее не было никаких способностей к игре от природы, имея обе ноги «левые» о которые все время спотыкалась. Но она не позволила этому встать у себя на пути.
Папа помогал ей тренироваться, кидал мяч снова и снова, пока она научилась отбивать его, бегал с ней, чтобы увеличить её никудышную скорость и выносливость. Она заявила, что это её спорт, после чего потребовалась почти два десятилетия тяжелой работы, чтобы доказать это.
Когда папа разложил брошюры всех лучших колледжей с футбольными программами, она указала на Стэнфорд:
— Это мой вуз, — когда профессиональная женская команда приехала в Сиэтл, она сказала:
— Это моя команда...
Папа засунул еще одну папку.
— Много глаз было направлено на эту игру. Твоя игра сегодня вечером... и твоя травма... могут повлиять на то, пригласят ли тебя на отбор.
Просто для попадания в олимпийский состав, претенденты должны быть приглашены на изнурительные двухнедельные испытания в лагерь на отбор во Флориде. 
— Я вылечусь к тому времени. — Это будет в следующем месяце; она успеет прийти в форму.
— Я никогда не видел тебя такой потерянной как сейчас. Никогда.
Она вздернула подбородок.
— Я вытянула конец игры. — Все еще не понятно как, но в последние семь секунд, она исполнила летящий обратный удар, чтобы забить выигрышный гол, приземляясь на спину в тот момент, когда мяч пролетел мимо кончиков пальцев вратаря. Она была ослеплена вспышками камер. - Все запомнят, что последнее очко заработал хет-трик.
В нее будто вселился гребанный Пеле, чтоб сделать этот удар. Это был момент для обложки в Sport Illustrated[footnoteRef:5]. [5:  Sports Illustrated — американский еженедельный спортивный журнал, издаваемый медиахолдингом Time Warner.] 

— Я получу свое приглашение, и потом я заявлю о своих правах в этом виде спорта. — Среди двадцати двух игроков, направленных в Мадрид.
— Ладно, мне нравится твоя уверенность, во всяком случае. — Папин телефон зажужжал. — Ты думаешь, они смогут справиться без меня хотя бы день. — Да, можно подумать. Он проверил номер и отклонил вызов. Телефон мгновенно зазвонил опять, но он проигнорировал звонок. — Слушай, я знаю, что-то происходит с тобой. Прежде чем я уеду, мне нужно, чтоб ты сказала что. Мы же не держим секретов друг от друга.
Разве, Командующий?
Когда он взял пистолет со стола и сунул в кобуру, она задумалась, была ли его консалтинговая работа когда-нибудь опасной.
Погоди... одна вещь должна объяснять его таинственное общение. Ее осенило, и она выдохнула:
— Ты шпион. — Он использовал кодовые слова! Ликан должно означать мятежник или типа того.
— Почему ты так думаешь? — спросил он с весельем в голосе. 
Дерьмо. Она, в самом деле, надеялась, что он шпион!
— Твое расписание, поездки, уклончивость в отношении работы. И ты всегда носишь пистолет.
— Нет, Хло. Я не шпион. Я просто бывший военный. Ты об этом волновалась? Это повлияло на твою игру?
— Я слышала твой разговор. Это бессмыслица какая-то.
Он прекратил собирать вещи.
— И когда это было?
— Я знаю, что это прозвучит безумно, но я... я слышала, как ты говорил по телефону. Во время игры. Я не знаю как, но я все слышала.
Вместо того чтоб указать как это было нелепо, он точным движением поправил изображение в рамке, стоящее на столе. Она не знала, почему он держит это фото ее матери здесь. Когда бы он ни смотрел на него, его губы сжимались от гнева. Хлоя полагала, что некоторая часть него должна иррационально чувствовать, будто Фиора бросила его.
— И что ты слышала? — спросил он.
— Ты говорил с каким-то парнем и темой беседы был оборотень. Он называл тебя "Командующий".
Папа прищурился. Он сейчас скажет, что она сошла с ума, если вообразила это все. Хло, ты устала от слишком большого количества верхних передач.
Он откашлялся.
— Что-нибудь еще произошло физически?
Она неохотно кивнула, не собираясь говорить ему о более смущающих изменениях.
— Я заметил, что ты не ешь столько же, как раньше.
— Аппетит совсем исчез. Мне приходится заставлять себя есть. Я сплю всего несколько часов за ночь, но никогда не устаю.
— Я в-вижу. — С ошеломленным выражением лица, он встал и подошел к сейфу, вмонтированному в стену, и стал набирать код на датчике, чтобы отпереть его. — Я уезжаю из города на неделю, может, две, это связано с... международными счетами. — Он достал старую книгу. — Когда я уеду, я хочу, чтобы ты прочла это. После того как закончишь, мы поговорим снова.
Когда в тринадцать лет у нее начались месячные, он дал ей книгу Забота и уход за собой.
Он покраснел и хрипло сказал:
— Вот. Я уверен, ты найдешь все, что нужно.
Так какие жизненные перемены она переживает сейчас? Вместо того чтобы покраснеть, он побледнел.
Он вручил ей том; холод сковал ее, и крошечные волоски на затылке встали дыбом. Бессмертная Книга Ллора?
— Что это? — Листок бумаги торчал между страницами и она открыла книгу в этом месте. Слова были написаны на каком-то древнем языке, но на листке были пометки, сделанные отцом:
Орден будет останавливать мерзость, расхаживающую среди людей, detrus...бессмертных созданий тьмы, наполненных несказанной злобой к человечеству. Detrus есть извращением естественного порядка, распространяя их бессмертную численность бесконтрольно, грязная чума, насланная на людей, что должна искореняться любыми необходимыми средствами.
Поймать их, изучить их, уничтожить их...
— Папа, я-я не понимаю. Ты часть этого Ордена? Ты веришь, что создания тьмы существуют? — Как оборотни? Один из них издал тот животный рев? Это было какое-то безумие! Она пролистала книгу, обнаружив бесчисленные записи, о страшилищах и мифических существах. Некоторых она узнала, но большинство видела впервые.
Когда его телефон звонил снова, папа собрал свою сумку, и все еще казался потрясенным. Бывший военный, старой школы, ее отец обычно был мастером самоконтроля. Он плотно сжал губы. Папа просто прямо сейчас не показывал обуревавшие его чувства, он просто их отключил.
— На протяжении двадцати четырех лет, я спрашивал себя, увидишь ли ты когда-нибудь эту книгу. Ты такой сорванец, ну, я действительно думал, что мы на правильном пути. — Он положил ладонь на ее голову. Но когда она посмотрела вверх, он не встретился с ней взглядом. — Результатов каждого анализа крови, я ждал затаив дыхание. Так долго, что я... поверил.
— Моя кровь проверялась на наличие признаков рака. Вот что ты мне говорил!
Как будто не слыша ее, он сказал:
— Просто знай, что ты моя дочь. Неважно, кто ты... Я всегда буду любить и защищать тебя. — Затем он повернулся к двери.
— Подожди! Ты не можешь уйти вот так! — С книгой в руке, она заковыляла за ним, но он продолжал идти. — Кто я? Что со мной происходит? Я... detrus?
— Я не готов обсуждать это сегодня. — С дрожью в голосе произнес он. Она никогда не слышала от него такое, никогда не видела, чтобы Дастин Тодд был растерян. — Мы обсудим это, когда я вернусь.
— Если ты думаешь, что я мразь, что это значит для тебя? Ты хоть мой настоящий отец? — настаивала она, хотя они имели слишком много общего, чтобы это было не так.
— Ты знаешь, кто я, Хло, — бросил он через плечо.
Ее глаза расширились.
— Тогда ты думаешь, что Мама была одним из этих существ?
Он слегка оступился?
— Ты не будешь больше изменяться без... пускового события. Просто держись. Продолжай заниматься своими обычными делами. Я скоро вернусь. — Он открыл входную дверь. Седан с тонированными стеклами ждал его на подъездной дорожке. — Если по каким-то причинам я не вернусь в течение двух недель, не обращайся к властям.
— Что такое? — воскликнула она. — Что происходит?
— Это секрет. И ты должна хранить его.
Она схватила его руку.
— Папа, у меня сейчас съедет крыша.
Он сдвинул брови.
— Ты боишься?
Со всеми его путешествиями на выживание в дикой природе, уроками стрельбы и лагерями самообороны, ее рецепторы страха онемели. Глядя на нее сверху вниз, большие игроки почти за два десятилетия практически уничтожили их. Фактически, у нее остался единственный страх: свидания.
— Нет, мне только нужно знать, но я не боюсь.
— После того, как ты почтешь книгу, я полагаю, ты будешь.
Он действительно собирался оставить её так, оставить её в смятении. — Папочка, пожалуйста.
Наконец он встретился с ней взглядом, глядя на нее так, словно пытался запомнить ее лицо.
— Ох, Хло, я действительно думал, что дома мы были свободны...
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Глэнрил, особняк Ликанов за пределами Нового Орлеана
Несколько недель спустя
Уилл знал, что спит, но его сны были настолько реальны, что занимали все его чувства. Вопли в тюрьме Ордена, запах смерти, сцена от которой кровь стынет в жилах — пять ужасно голодных суккубов, преследуют его по коридорам тюрьмы, заполненных огнем и расчлененными трупами...
Он носил мистический ошейник, который ослаблял его силу и скорость, до уровня простого смертного, и он был все еще слаб после экспериментов Диксон, но суккубы отчаянно хотели питаться.
Если они схватят его, то он не сможет защитить себя. Он петлял по извилистым коридорам, и сорвал ошейник, даже зная, что это было невозможно.
Он молился, чтобы его Инстинкт направлял его. Но с тех пор как его захватили, эта успокаивающая сила стала слишком тихой… замолчала совсем.
Потерять Инстинкт было все равно, что потерять душу.
Пять суккубов приблизились к нему, жажда делала их быстрыми. Он попытался бежать, но ощущал, будто двигается в грязи, так медленно. Как человек.
И все же он был удивлен, когда они поймали его, ошеломлен, когда множество рук схватили его конечности. Со сверхъестественной силой они прижали его к стене, повалили на землю. Они легко отражали его удары, прижимая к полу.
В безумстве они когтями срывали его одежду, терзали его плоть, обрушивая на него свое распыление. Они молотили его сверху, их конечности сплетались, их платья душили его, как саван.
Он задыхался, как будто на земле не осталось больше воздуха, кроме того, что был пропитан их запахом. Он боролся с ними ожесточенно, но они были слишком неистовы, слишком сильны.
Суккубы уговаривали и отравляли, никогда не нападая, но сейчас они были безрассудны от голода. Хотя их глаза сверкали, как зеленый нефрит, взгляды были пусты.
И в тот момент, когда он понял, что они должны победить, сильнейшая из них посмотрела в точности как...
Руэлль.
Она сжала его лицо, шепча ему:
—Только посмотри на себя. Можно ли винить нас, любовь моя?
Его глаза распахнулись; он вскочил с места на полу в своей спальне и сразу же вырвал виски, которое употребил перед тем, как отключиться.
Пара стопок. Какое расточительство.
Он сидел на холодном деревянном полу, покрывшись потом, содрогаясь рядом с лужей его собственной блевотины.
Это должно было вызвать у него отвращение, грязь в его комнате тоже, но он слишком далеко зашел, чтобы беспокоится. Потерев ладонью голую грудь, он мог все еще чувствовать их когти, разрывающие его кожу. Их запах задержался в его сознании.
Это был его самый худший ночной кошмар... и спустя недели после того, как он сбежал от Ордена, он видел его, когда бы ни заснул.
Еще одна полупустая бутылка на столе манила его. Он поднялся, шатаясь, шаркая через слой одежды и мусора, покрывающий пол, и потянулся к ней.
Тоже манил его? В верхнем ящике стола билет в один конец в Венгрию. Там, в чаще леса, было скрыто логово Огненного Дракона, яма неестественного пламени горячего настолько, что могло убить даже ллореанца.
Также известная в Ллоре, под названием «Куда Бессмертные Уходят Умереть». Для Уилла не было более привлекательного варианта.
Когда Инстинкт Ликана затих, настало время ему уступить. Стая была настолько сильной, насколько ее самый слабый член.
Я.
Уилл знал — брат ощущал, что ему недолго осталось в этом мире. Монро отсутствовал, упорно выискивая бывших узников Ордена... захваченных одновременно с Уиллом... чтобы узнать больше о тяжелых испытаниях брата и помочь ему «победить» это. Помощник хренов.
Уилл отказывался говорить о том, что с ним случилось, сказав только:
— Последние три недели сорвали корку с гноящейся раны.
За все прошедшие века вина и ненависть к себе изрешетили его. Теперь он постиг, что только самое горячее пламя сможет его полностью очистить.
Они спорили, когда Монро собрался уходить, дошло до ударов, как это часто бывало. Оба были альфа-самцами, которые никогда не расставались за девять веков; драка была обычным делом.
— Дай мне самому справиться с этим! — ревел Уилл. — Я отомщу, и затем мы оставим это!
Монро проревел в ответ:
— Я вижу, как ты пьешь каждый день, пялишься в никуда, задерживаешься в состоянии зверя дольше и дольше. Мой Инстинкт говорит мне, что ты умираешь. Мы не только близнецы, мы скроены из одного зверя, и мы жили вместе всю жизнь. Если ты чувствуешь что-то, я чувствую это тоже. И это мучительно, твою мать!
Как мог сказать Уилл своему близнецу, что единственная причина его борьбы за выживание на острове — желание просто отомстить и умереть.
Еще вчера Уилл смирился, что мести не будет. Все его враги были вне досягаемости, так или иначе.
Он глянул на билет в Венгрию, представляя очищающую безупречность такого огня. Если у него не могло быть чистой жизни, он мог заполучить чистую смерть. Это было достижимо.
Суицид. Точно как Па...
Пошатываясь, он направился в ванную. Прополоскав рот, выпил воду из-под крана и посмотрел в зеркало, на свое лицо, которое видел уже почти тысячу лет.
Его волосы были скорее черными, чем каштановыми, и когда он стал бессмертным, их длина достигала подбородка. Он мог подстричь их, но они всегда вырастали до этой длины и никогда длиннее. Щетина, покрывающая его широкую челюсть, никогда не превратилась бы в бороду.
Это лицо меня погубит. Руэлль сказала ему, что черты его лица выглядят так, будто вырезаны резцом скульптора, его золотистые глаза — как будто раскрашены кистью художника.
Как бы он хотел, чтоб на его лице были видны следы бесконечных попоек и разгульного образа жизни. Что-нибудь изменяющее его внешность. Чтобы не выглядеть как Уильям МакРив, убивший свою семью.
Уилл ненавидел свое собственное лицо. Что означало, что иногда он ненавидел Монро.
Он учуял запах своего брата, вернувшего домой. Легок на помине.
Уилл надеялся уйти до возвращения Монро. Он подкрался к толстой дубовой двери своей спальни. Даже за пределами комнаты, домик пропах. Несвежей пиццей и старым пивом.
Этот дом стоял поодаль и был гордым восьми комнатным охотничьим домиком, дополняющим Глэнрил — главную резиденцию принца Гаррэта. Внутри, все напоминало клуб студенческого братства воскресным утром.
Двое их молодых подопечных не были самыми аккуратными мужчинами.
Он услышал, как Монро говорит им.
— Вы двое когда-нибудь слышали о венике? А о мешке для мусора?
Ронан, самый младший, пятнадцати лет, зевнул, будто он только что проснулся; а было десять вечера.
 — Я не буду убирать, когда другие даже пальцем не пошевелят. Посмотри на него, кузен, этот больной на голову, совсем не пример для подражания.
Больной на голову? Этот острый на язык мальчишка был постоянной занозой в заднице Уилла.
— Что произошло с командой уборщиков, которых я нанял? — Спросил Монро.
— Он распугал их.
Уилл вспомнил, что он почти не бывал трезвым, его зверь был близок к краю.
Он услышал, как дверь холодильника открылась... быстро закрылась. Почти пуст?
Ронан продолжил:
— Одна из девушек попыталась выбросить почти пустую бутылку виски. Он зарычал, мелькнув своим зверем, чтобы все могли видеть. Даже не пытался подавить его.
Я действительно старался. По крайней мере, немного.
Старший брат мальчика, Беннет, сказал:
 — Он только становится хуже.
Двадцатитрехлетний Беннет был также известен как Биг-Бен, гигант даже среди Ликанов. Он был настолько тихим и скромным, насколько Ронан был нахальным и болтливым.
Оба парня были взяты на воспитание… Ронан из-за своего возраста, а Бен, потому что ещё не умел справляться со зверем Ликаном внутри себя. Шесть месяцев назад, когда мальчики потеряли оставшихся членов своей семьи, Бен уже почти утратил контроль над своим зверем, который когда-то имел.
Уилл понимал. Иногда было просто легче позволить зверю взять верх. Это как наркотик. Каждый раз, когда он находился в заточении, зверь будто всплывал на поверхность, рвался, чтобы принять боль за него.
Он бросил еще один взгляд на билет на самолет. Билет был в одну сторону, конечно.
— Где он? — спросил Монро.
— Где обычно он бывает в эти дни — пьяный в отключке, — Ронан, казалось, говорил это с удовольствием. — Он не выходил из домика всю неделю.
Ни в особняк Глэнрил, ни разу вообще, с тех пор, как вернулся из ада.
— Не то, чтобы я жаловался на больного на голову, — сказал Ронан. — Мне нравится эта приёмная семья. Уровень контроля здесь явно приносит пользу нам всем. 
Бен спросил:
— Как съездил?
Айе, Монро, какие новости? Узнал ли он всё о печально известном кровавом разрушении тюрьмы? Всё об отвратительных вещах, что смертные делали с их пленниками?
— Все так плохо, как говорят об этом слухи.
Ронан сказал:
— Ему сделали… вивисекцию?
Вскрытый, пока еще был в сознании. Уилл коснулся своей груди, его когти впились в кожу.
— Некоторые заключенные считают, что да.
Доктор Диксон, главный хирург/исследователь/психопат Ордена обычно вскрывала выбранную жертву, удаляя все его или ее органы. В то время как существо было в сознании.
Липкий пот выступил на его коже.
Бен сказал:
— Как люди смогли его захватить в самом начале?
— Они усовершенствовали технологии маскировки и вооружение. Он был, вероятно, оглушён электрическим током, потом окольцован ошейником, что управлял его силой.
Верно и верно. Люди были умны, он надевали на каждого заключенного мистический ошейник, «торк» нейтрализующий их способности бессмертных.
— Его зверь не смог осилить это? — Спросил Ронан.
Мой зверь не мог подняться. Ошейник предотвращал это на протяжении недель, пока Уилл был в тюрьме, дольше всего с тех пор как он встретил Руэлль.
Должно быть, Монро покачал головой в ответ, потому что Бен сказал:
— Есть ещё что-нибудь, о чем ты не говоришь нам?
Монро колебался. — Разрушение тюрьмы... поставило всех наших союзников в невыгодное положение, — сказал он, уходя от прямого ответа. Ох, айе, Монро знает много.
В сражении, которое последовало за разрушением, среди хаоса, борьбы и взрывов, некоторым бессмертным удалось освободиться от своих ошейников… большинству тех, что были на стороне зла.
Таким как суккубы.
Худший из кошмаров Уилла, то, как он бежит по адскому лабиринту огня и крови, в то время как кучка оголодавших поедателей семени охотится на него.
Только это произошло на самом деле. За исключением появления Руэлль, это всё произошло.
Бутылка виски тряслась, когда он перевернул ее вверх дном. Как сильно он боролся, чтоб не подвергнуться групповому изнасилованию на глазах у толпы ллореанцев…
Наконец Монро ответил:
— Давайте просто согласимся с тем, что Уилл имеет полное право быть в его текущем состоянии. Но это и не означает, что мы позволим ему находиться в нём больше.
Позволить мне? Ты даже не должен знать об этом, любопытный, самоуверенный придурок!
Бен сказал:
— Если бы он мог просто отомстить, он бы справился с этим.
— Ответственные за это не достижимы для нас, — сказал Монро.
Совершенно недостижимы. О Диксон уже позаботились. Местонахождение командующего Уэбба — смертного лидера Ордена — не известно, даже наиболее сильным ведьмам, колдунам, оракулам, или чародейкам. Магистр Чейз, ака Блэйдмен, управляющий тюрьмой, сменил сторону, теперь защищен мощными ллореанцами.
Никс была неприкосновенна.
Когда Уилл пошел и выкрикивал ей, что она засадила его, та беспечно напомнила ему, что он поклялся не рассказывать ни одной душе об их встрече. Когда он обвинил ее в работе с Уэббом, она равнодушно ответила:
 — Я использую все средства, имеющиеся в моем распоряжении, чтобы сформировать судьбу. Орден — мощное орудие формирования.
И затем она рассказала ему, почему он определенно не мог осуществить месть против Блэйдмена. Очень тревожащая причина.
— Я собираюсь высказать ему в лицо все, что узнал, — сказал Монро. — Если дойдет до драки, не встревайте, не важно, что случится.
Мальчики были еще уязвимы для ран.
— Почему это не должно пройти гладко?
Когда Уилл услышал, что Монро поднимается по лестнице, Ронан выкрикнул:
— Вероятно, плохой выбор времени и все такое, но я хотел, ну, позаботится о больном на голову. Пока тебя не было, у меня были некоторые расходы, и мне надо было одолжить его кредитку. Но я сразу вернул ее в его бумажник.
Этот маленький болван вошёл в мою комнату и украл мою карточку. От мысли, что Ронан видел его в отрубе, затылок Уилла запекло. Что могло быть остатками... стыда. 
Монро крикнул в ответ:
— Можешь попуститься, Ронан.
— Красота!
С каждым шагом брата, Уилл становился все более разъяренным. Мне в лицо, Монро? Его зверь поднимался. Когти врезались в ладони. Если Монро бросит на него жалостливый взгляд, он сдерет с него кожу. Он надерет ему задницу...
Монро вошёл. Они посмотрели друг на друга.
С возгласом — Ах, ты чертов, самоуверенный придурок! — Уилл атаковал.
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Кто-то еще находится в доме.
Хлоя резко открыла глаза. Она только что проснулась с ощущением, что находится в доме не одна.
Ее слух в последнее время выровнялся… он все еще был обостренным, но не так безумно, как раньше… и сейчас она не обнаружила ничего необычного. Снаружи бушевала буря.
Паранойя? Книга влияла на неё?
Если кому-то удалось вломиться... Она вздохнула. После последних нескольких недель, она почти чувствовала жалость к грабителю.
Папа так и не вернулся, не звонил и не отвечал на её многочисленные звонки больше месяца. Вчера его номер был отключен.
Однако она не думала, что он в опасности. Он был способным, умным, и вооруженным, а в его случае это смертельная смесь. Плюс, он дал ей инструкции на случай, если не вернётся, не без причины… а потому что ожидал и даже планировал, не возвращаться. 
Она нутром чувствовала, что он был жив. И это означало, одно — её эмоции колебались от страха, что у него некоторого рода проблемы, до грусти, что он мог бросить ее, до злости, что он свалил, оставив её с кучей вопросов.
Она была раздражена, от того, что он не смог выделить время на один звонок своему единственному ребёнку. Эй, пап, я не только выжила в тренировочном лагере Флориды... я собираюсь стать олимпийцем! Спасибо, что позвонил справиться о последних новостях...
Страх, печаль, гнев. И все сначала. Ее эмоции вращались так же дико как колесо рулетки.
Она давно изучила свою ситуацию, пытаясь понять смысл жизни, ее глобальную позицию на поле. Она пришла к трем истинам.
Первая: ее папа был почти наверняка частью Ордена. Вторая: она сказала ему, что меняется, и он почему-то дал Бессмертную Книгу Ллора, энциклопедию мифов. Наверняка полагая, что она была одной из тех detrus, которым нельзя позволить жить.
Третья: он все еще любил ее....
Она покорно прочитала каждую страницу той книги, просматривая тысячи записей об Амазонках и кобольдах, ведьмах и Валькириях. Верила ли Хлоя, что дворовые гномы, феи, Шреки, и Эдвардсы бродили по земле?
Хм, не совсем. Вера в этих существ означала, что она должна была верить в свой собственный вырисовывающийся переход... одно без другого просто невозможно. Если они действительно существовали, значит, папа не был сумасшедшим. А если папа не был сумасшедшим, тогда она была неразорвавшейся detrus.
Таким образом, она решила скрываться от полного принятия нового мира как можно дольше. Однако, смеха ради, она попыталась сопоставить свои новые симптомы со всеми видами.
Нет аппетита? Может быть, Валькирия. Сверхчеловеческие чувства? Большинство из них.
Перегруженное сексуальное влечение? Все они.
В прошлом ее либидо так бездействовало, что даже бесконечные просмотры RedTube.com[footnoteRef:6] не могли зажечь его к жизни. А сейчас ей продолжал сниться безликий мужчина, делающий с ней вещи, грешные вещи. [6:  Порно видео онлайн.] 

Иногда она выпрашивала поласкать его эрегированный член губами и стонала от удовольствия, когда начала сосать. В другой раз она чувствовала вес его тела, навалившегося на нее, его член скользящий внутрь и наружу из ее тела, пока он не выплеснет в нее обжигающий жар его семени.
Она просыпалась охваченная вожделением.
Хлоя конечно и раньше доставляла себе удовольствие, но ее оргазмы были настолько тусклыми, и, ладно, такими разочаровывающими, что она удивлялась, к чему весь шум гам вокруг этого. Была причина, по которой она не заходила с парнями дальше поцелуев, она никогда не считала, что преодоление ее страха свиданий, будет того стоить.
А сейчас? Она стала понимать, к чему весь шум и гам.
Она, казалось, развивала новую чувствительность в отношении мужчин, по-новому оценивала их. Идя по улице, она стала обращать внимание на мужские кадыки, широкие челюсти или развитые грудные клетки. Она поймала себя, что смотрит на мужские задницы… и активы.
Похоже, что ее половое влечение впервые вышло в онлайн, процесс о котором она думала, как о пробуждении.
Все, что она знала точно, если у нее появится шанс даже с наполовину стоящим парнем, она поймает его в свои сети.
Ее пробуждение было не единственным изменением в ней. Она не могла спать больше трех или четырех часов в сутки. 
Несмотря на нулевой аппетит и с трудом заставляя себя есть, она не потеряла ни грамма веса. На самом деле ее джинсы стали сидеть на ней как влитые.
Еще более странно? Всякий раз, когда ей действительно удавалось с трудом проглотить пищу, еда, казалось, останавливала пробуждение, притупляя ее сексуальное влечение.
Всю свою жизнь она тренировалась, следила за работой сердца, фигурой и состоянием здоровья — теперь все вышло из-под контроля, и преобразование, казалось, нарастало...
За последнюю неделю после возвращения из Флориды, она часто смотрела на мамин портрет, пытаясь решить, была ли Фиора похожа на бессмертную. Она терзалась из-за пускового события, о котором говорил папа. Как избежать чего-то, если она даже не знала, что ее ждет?
Через две недели она должна вылететь в Мадрид на последние сборы своей команды до начала Олимпиады. Если не выяснится, что с ней происходит,  она боялась, что ей придется уступить свое место.
Она чувствовала, что сойдет с ума, если не успеет поговорить с папой. А она играла в нападении… не в защите… и должна действовать быстро. Она просмотрела содержимое его шкафов в кабинете, ища подсказки и удивилась, что многие шкафы были заперты.
Ничего не найдя, Хлоя стала ездить по улицам своего района, по местам в которых часто бывала. Она ехала сквозь морось, загипнотизированная стеклоочистителями, чувствуя себя одинокой как никогда.
Вначале она считала, что острая боль в груди вызвана ее переходом, еще один из его симптомов. Но на самом деле ее одиночество возникло из-за обстоятельств. Она привыкла в окружении женской команды играть перед болельщиками, разговаривать с отцом, по крайней мере, через день. Эта изоляция была мучительной...
Там. Звук, в конце концов. Он доносился из папиного кабинета.
Её глаза расширились. Он вернулся!
Вскочив с кровати, она поспешила к комоду. Натянув спортивные штаны на трусики-шорты, мешковатый свитер на лифчик, она приостановилась в дверях. На всякий случай, если это не папа, она прихватила свою алюминиевую софт больную биту. Тихо, она скользнула вниз по лестнице.
У двери кабинета она глубоко вздохнула, чувствуя себя глупо с битой в руках. Но она не выпустила ее, когда вошла.
Существо стояло у стола и рылось в папиных вещах. Оно было около двух с половиной метров роста, одето в плащ. Рога торчали из-под капюшона.
Рога?
Хотя она и не издала ни единого звука, он поднял глаза, его лицо было в тени. Все, что она смогла увидеть — два глаза… они были черными как ночь  и они, казалось, пылали.
Существо из книги. Значит все, что было написано в книге — правда. Или это был какой-то розыгрыш. Да! Розыгрыш. Даже столкнувшись с этим зрелищем, ее разум отказывался верить в сверхъестественное. Это все равно, что сказать кому-нибудь, Эй, прикинь я знаю, что мир действительно был плоским все это время.
Существо тяжело двигалось вокруг стола, когти на его босых ногах царапали деревянный пол.
Все внутри Хлои сжалось. Мир плоский. Дерьмо! Она подняла биту.
— Н-не приближайся, мудак.
— Смертная? — сердито сказало оно, приближаясь к ней. Это звучало так, как будто животное, подражало человеческой речи.
Она чувствовала, что не должна убегать, боясь, что это может спровоцировать существо.
— Я с-сказала не подходи.
Оно продолжало приближаться, и Хлоя стала угрожающе размахивать битой.
Она попала ему по плечу. Будто ударила дерево, бита отскочила в ее руках, посылая пронизывающую боль в предплечья.
С шипением существо вырвало биту, сминая ее как банку содовой своими мускулистыми руками.
Она закричала, бросаясь к входной двери. Выбраться наружу, на улицу. Убраться из дома,  убраться…
Быстрее к двери, наружу, в безопасность.
Она добралась до входной двери, стараясь открыть замок. Оно приближалось; она слышала скрежет его когтей. Она вскрикнула, проклиная свою неуклюжесть.
Наконец, открылась! Она выбралась из этого долбаного дома. Она сделала шаг. Коврик у входа исчез, крыльцо тоже.
Она полетела в пропасть.

Глава 6
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Уилл только взглянул на выражение жалости на лице Монро и набросился на него, обрушивая град ударов.
Ярость бурлила. Охренеть, как ненавижу жалость!
— Что, твою мать, с тобой такое? — заревел Монро, блокируя удары. 
— Ты не мог просто оставить это в покое! Должен был копать и копать. — Весь его позор раскрыт. — Если бы я хотел чтоб ты знал, я бы рассказал тебе! 
Его зверь поднимался, чтобы покарать, и Уилл собирался позволить ему выйти из клетки.
— Успокойся... Я не хочу с тобой драться!
— Но тебе придётся! Всё что ему оставалось это надрать задницу своему брату. Обнажив клыки, он схватил шею Монро в удушающем захвате, загоняя свой кулак ему в лицо. 
— Проклятье, Уилл! Почему ты всегда проходишься по лицу? Когда Монро отбивался, пытаясь высвободиться, они споткнулись о мусор. Ботинки, пищевые контейнеры, бутылки.
— Почему ты всегда офигенно любопытен?
— Мне нужно было знать правду! — Монро вывернулся, опуская свой кулак, размером с кувалду, на нос Уилла.
Кость сломалась, хлынула кровь. Драка началась.
Глухим голосом Уилл сказал:
— Правду? — Как тебе такая: Я извращенец. Я здорово облажался. Его инстинкт, которого и до захвата не было слышно, сейчас пропал. Его зверь, неконтролируемый во время занятий сексом, сейчас постоянно рыскал внутри него, готовый подняться в любой момент, представляя опасность для всех вокруг.
Возможно, Уилл смирился бы с «нормальными» пытками. В самом деле, на протяжении веков, он делал это так смело.
Но те больные эксперименты и нападение суккубов... от всего этого круг замкнулся.
Всегда возвращая его назад к Руэлль. Та сука нависала над ним, собирая его семя; Диксон стояла над ним, извлекая его проклятые внутренности.
Ох, айе, Никс, она показала мне мое бьющееся сердце.
С ревом он врезался в Монро, вылетев с ним в дверной проем, через лестничную площадку и через перила. Они упали в большой комнате расположенной ниже, приземлившись на журнальный столик, уничтожая его. Дерево разлетелось от удара.
Братья поднялись, всё ещё продолжая борьбу.
— Они испытывали оружие на тебе? — Удар.
Ответный удар. Их сирены на невообразимых децибелах...
— Ох, айе, вещи, разработанные для того, чтобы подавлять мой слух, мои чувства. — Это было причиной, по которой смертные незаметно приблизились для его захвата.
— Хорошее, блять, времечко!
Резким тычком, Монро нанёс удар по почкам, особенно болезненному месту для них обоих.
Одна проблема в драке с близнецом: одинаковые слабости.
— Тебе делали вивисекцию?
Слово, заставившее Уилла вздрогнуть сильнее, чем удар. Затем он нанес еще один удар кулаком.
— Грудь открывают, органы извлекают, затем зашивают обратно? Заключенные называли его молнией[footnoteRef:7] на груди. [7:  Имеется в виду застежка-молния (прим. пер.)] 

Большой Y-образный разрез от живота до ключиц... нечто снаружи, защищающее тебя на время пока регенерируют твои внутренности.
— Это сделали с тобой, братишка? — Брат. Теперь Монро закипал.
— И я не могу отомстить! — Никакого выхода, чтобы выпустить эту ярость.
Уилл не мог решить кого из четырёх врагов он ненавидел больше: прорицательницу, которая предала его, Блэйдмена, посадившего его в клетку, учёную, которая мучила его или того, кто всё это привёл в движение: Престона Уэбба.
Он сделал выпад на Монро, избивая своего брата, раздраженный, потому что знал, что Монро сдерживается. Его глаза едва мерцали, его зверь на таком же прочном поводке, как всегда.
Ну и хрен с ним. Суставы Уилла пекло, лицо пульсировало. В какой-то момент за последние десять минут, ему захотелось виски больше, чем драться с Монро. С последним ударом вполсилы, Уилл отпустил его. Так же быстро, как драка началась, он закончил её. Они оба тяжело дышали и были в крови.
В тот же момент, когда Монро своим рукавом вытер разодранный лоб, Уилл сделал тоже самое со своим разбитым носом. 
Затем он потянулся к бару за стопкой. Ах, Макаллан. Хорошее виски, дорогое. Он выпил его залпом словно воду. Жидкость запекла его губы, кружась вокруг временно расшатанных зубов. Он не мог полностью насладиться его вкусом с носом полным крови.
Но Монро не отступал:
— И что относительно доктора говорят, я слышал?
Уилл сжал горлышко бутылки так сильно, что она раскололась, осколки впились в его ладони, а нижняя часть упала и разлетелась по всему полу.
— Она проявляла ко мне особый интерес.
С широко раскрытыми глазами за огромными очками, она мягко спрашивала, — Почему только у одного Чейза может быть бессмертная игрушка?
Уилл заставил её заплатить... но слишком поздно. Эксперименты и пытки воскресили в памяти все его воспоминания. Я думал, что поступаю правильно.
— Ты знаешь, где Диксон? — Спросил Монро. — Никто в Ллоре не может ее найти.
— Я убедился, что она была в сознании, когда я разрывал её на куски. — И он попросил бы у богов, чтобы мог сделать это снова, медленно. Он подбивал своего брата сказать, по меньшей мере, об этом.
Монро не повелся.
— Кое-кто видел суккубов преследовавших тебя в тюрьме.
Чтобы не смотреть Монро в глаза, Уилл откупорил еще одну бутылку.
— Они хотели Ликана на обед. Как обычно.
Руэлль была права. Оборотни были чертовой кошачьей мятой для этих паразитов.
С новой бутылкой в руке, Уилл качнулся к стене, одолеваемый воспоминаниями. Его ненависть к суккубам разгорелась снова, так сильно, что начался приступ удушья, угрожающий убить его.
Если человек ненавидит так долго, останется ли от него что-то кроме ненависти?
Быть может, поэтому Инстинкт покинул его. Потому что он уже был на полпути к могиле.
— И они... кормились? — Монро, казалось, готовился к самому худшему.
— Не успели. — Но были чертовски близко. — Они бы сделали это если бы не валькирия Реджин Лучезарная и её сокамерница. — С их помощью он сделал невозможное отрубив головы всем пяти суккубам. Он часто проигрывал в памяти крики поедателей семени, их удивление.
— Реджин — женщина Блэйдмена, и она помогла тебе спастись от незавидной участи, — сказал Монро. — Поэтому ты не преследуешь её мужчину?
Мужчина, осуществляющий контроль за безопасностью на острове и избивший Уилла дубинкой за попытку побега. Думая, что является человеком, Блэйдмен на самом деле был берсеркером.
— Это одна из причин.
Другая? Никс сказала ему, что в будущем их судьбы переплетутся. Нет, если я умру, Никс!
Монро показал пальцем на виски.
— Заканчивай.
Уилл качавший бутылку на руке, как ребенка, выдал Монро свое:
— Мы закончили теперь? Можем никогда не говорить об этом снова?
Монро поднял брови, порез у него на лбу заставил его поморщиться. — Мы должны что-то делать.
Уилл сделал еще один большой глоток. — Я не могу преследовать Чейза. Я не могу найти Уэбба. — Не могу преследовать Никс. — Нет ничего, что я мог бы сделать. — Еще никогда будущее не казалось ему таким безнадежным. Даже когда он непреднамеренно убил обоих своих родителей и не рожденную сестру. По крайней мере, тогда он наивно полагал, что время исцелит все раны, что однажды его боль уменьшится.
Это все хуйня. Время умножает все раны.
— И если я увижу еще один жалостливый взгляд, я отхожу тебя как следует, клянусь богами.
— Я знаю о билете на самолет, — просто сказал Монро, но так много можно было прочесть в его глазах.
Время, проведенное в тюрьме, заставило Уилла осознать, насколько нелепо было продолжать бороться, продолжать жить, как будто у него были для этого причины. Девятисот с лишним лет было вполне достаточно. И только идиот будет продолжать строить здание на таком испорченном фундаменте.
— Хотел сменить обстановку.
— Хватит мне врать! Ты думаешь, я не знаю, что ты замышляешь? Ты расспрашивал Боуэна о Яме Огненного Дракона.
В прошлом году их кузен Боуэн был пойман в этом логове, прежде чем смог сбежать. Когда Уилл услышал об этом месте, он офигенно воспрял духом. Это было идеальное место для самоубийства, а для бессмертного особенно. Так как, ты не можешь сам отрезать себе голову, то и не можешь убить себя.
Как знал мой отец...
Так и Уилл планировал погрузиться в Яму.
— И потом, — продолжал Монро, — ты купил билет в один конец до места, названного «Куда Бессмертные Уходят Умирать».
Виски развязало язык Уиллу, уговаривая его признать правду.
— Когда я был юным, я стал... извращенным. Сейчас со мной не все в порядке. Нет ничего, что можно с этим сделать. — Он пожал плечами. — Если бы что-то было, оно бы уже случилось к настоящему моменту.
Глаза Монро расширялись, будто он был поражен непроизвольным признанием Уилла.
— Боги, блять, у меня было столько веков, — ответил Уилл. — Я прожил достаточно долго. Никс была права в одном... кость расположена не правильно. 
Раздробленное никогда не срастется. — В тюрьме был только намек, брат.
— Ты никогда не думал о том, как буду чувствовать я, потеряв последнего члена семьи?
— О, айе. — Он уже рассуждал об этом, решив, что для Монро так будет лучше. С того момента как о нем все узнали, Уилл мог представить какие сказки будут ходить вокруг. — Мой Инстинкт затих перед тюрьмой. Сейчас он ушел.
У Монро отвисла челюсть, как будто он едва мог представить себе эту потерю. Инстинкт был частью Ликана, то — кем он был.
Уилл сделал большой глоток, а потом сказал:
— Черт, это означает, что я на половину уже мертв. У меня нет Инстинкта и мало контроля над своим зверем. Я источник неприятностей. Я не буду обузой для стаи. — Для тебя.
Монро сказал, что не испытывает жалости к Уиллу. Но мне жаль его. Одним махом Монро потерял двух потрясающих родителей и младшую сестренку, и получил бремя на всю жизнь.
Уилл веками ждал от Монро, что он одумается на хер и осознает, что ненавидит своего брата.
— Единственная причина, почему я еще не мертв, потому что сначала мне необходимо возмездие.
— Мы найдем твою пару. Она может исцелить тебя. Мы позовем Никс и попросим ее найти...
— Ты не произнесёшь при мне имя валькирии снова!
Монро поднял брови.
— Еще один секрет?
Ронан и Бен ворвались в домик, пристально рассматривая все разрушения, кровь. Ронан выглядел впечатленным, а глаза Бена начали мерцать синим, его зверь, возбудился от очевидности насилия.
Опасное состояние. У меня было такое. У меня сейчас такое.
— Легче, Бен, — сказал Монро. — Возьми его под контроль.
Бен начал глубоко дышать, сжимая и разжимая кулаки.
Как только глаза Бена до конца прояснились, Ронан помахал компьютерной распечаткой.
— У нас есть для тебя подарок, больной на голову.
Уилл сердито посмотрел на него. 
— Я не хочу ничего от тебя, — сказал он, все еще не понимая, как эти двое оказались здесь. О чем думал клан, навязывая парней близнецам? Айе, они были сиротами как Уилл и Монро... и их родословные тесно переплетались, только между ними было около сорока поколений. Но, какого хрена, если мальчишкам необходимо научиться контролировать своего зверя, вы не будете отправлять их к Чокнутому Дяде Уиллу.
Он подозревал, что махинатор Монро поспособствовал, чтобы принять их.
— Клан только что получил сообщение в логове, — сказал Ронан. — Ллор в полной боевой готовности. В полночь будет аукцион на демонском перекрестке, организованный Домом ведьм.
Ведьмы. Коварные создания.
Ронан читал вслух:
— Членов Правуса Правящего и Лиги Вертаса будут рады видеть на аукционе, по продаже захваченной женщины, которая имеет важное тактическое значение против общего врага.
Широко раскрыв глаза, Уилл воскликнул:
— Кто-то попал в плен? Без дерьма? Интересно, на что это похоже! 
Монро спросил:
— Кто эта женщина?
Ронан поднял брови.
— Самый большой банковский перевод получит то, что жаждет весь Ллор...

* * * * *

— Расслабимся у огня пока едим фондю, — напевал Джастин Бибер. — Не знаю насчет меня, но уверен насчет тебя...
Около часа назад, Хлоя проснулась на полу кемпера[footnoteRef:8] под мелодию Дж.Б., с кляпом во рту и наручниками на запястьях и лодыжках. Пол кемпера был усыпан бусами Марди Гра. Воздух снаружи пах болотом и жасмином. Она явно была уже не в Сиэтле. [8:  автофургон, оборудованный кухней, спальными местами, туалетом.] 

Потому что ее парадное крыльцо заменили люком в ад.
Три девочки-подростка были с ней внутри кемпера. Они слушали музыку, делали макияж, переступая через Хлою не обращая внимания. По большей части они выглядели как люди. Одна была блондинкой, скандинавского типа, вторая светлокожей брюнеткой, третья — грациозная азиатка... все хорошенькие, как с постера Ангелы Чарли.
Но Хлоя почувствовала нечто, что было не так в этом трио. В их движениях была жуткая грация и их глаза, казалось, мерцали разными цветами.
Когда она проснулась, то осознала две вещи: detrus были абсолютно реальны. И она пострадает от их рук. Она начала бороться с узами, пытаясь протиснуть выкрученную руку через наручник.
Раньше троица распечатала вино в ведерке со льдом, чтобы отпраздновать свой улов.
— Мы бригада две тысячи тринадцатого! — сказала брюнетка.
Бригада?
Это — наш год! — Сказала красавица-азиатка. — О нашем аукционе будут говорить целую вечность!
Хлоя будет... продана с аукциона?
— Да здравствует Дом Ведьм! — Чокнулись они.
Ведьмы. Ее сейчас стошнит. В Книге Ллора говорилось, что ведьмы были мистическими наемниками, одержимыми накоплением богатства. Они продавали свои заклинания и тоники... и, видимо, не гнушались торговлей людьми.
Но ведь Хлоя была не совсем человеком?
Отряхнись и вставай, отряхнись и вставай. Она поняла, что её оптимизм сильно пострадает сегодня вечером, и она может никогда больше не вернуться в игру.
Она могла лишь сделать вывод, что Орден был реальным, миссия ее папы была реальной, и он заработал некоторое количество бессмертных врагов. Встретившись с некоторыми из этой мрази, Хлоя желала папе самого большого успеха в мире в попытках их истребить.
За исключением, что она была такой же. Карточный домик рухнул. Время посмотреть фактам в лицо, Хло. Если detrus существуют, тогда она превращается в одну из них.
Потому что ее мама была такой. Глаза Хлои расширились. Ее мать никогда не могла умереть от рака! Это была всего лишь история для прикрытия. Но как она умерла?
Мне нужны ответы! Полная бессильного разочарования, она завопила через кляп.
— Эй! Омогите азвязаться! Елай это, арга!
Ведьмы проигнорировали её и просто увеличили громкость стерео. Она съежилась когда заиграла еще одна песня Бибера. Великолепно, она захвачена в плен гребанными Биберолюбами.
Они планировали продать ее на аукционе? Когда «Beauty and a Beat» заиграл уже в пятый раз, Хлоя решила, что она уже готова повеситься.
Тяжело дыша, она возобновила свою борьбу. Если бы она смогла освободиться, то дернула бы стол... со старой жвачкой, которую ведьмы, приклеивали к низу столешницы... и использовала бы его в качестве оружия.
Дверь кемпера открылась и вошла молодая женщина с черными волосами и светящимися карими глазами. Определенно не человек; волосы не могут быть настолько блестящими без фотошопа.
У нее в руках был планшет, рация прикреплена к поясу, и рюкзак болтался за плечами. Ведьмы приветствовали ее хором:
— Били!
При виде вина в ведерке плечи этой Били напряглись и странные электрические разряды заполнили воздух.
— Пьете на работе? — Кемпер немного тряхнуло, когда остальные девушки встали чтобы заткнуть свое вино.
Альфа-сучка настороже. Если это была команда, то Хлоя только что встретила капитана.
Рация Били зашипела:
— Би, ты сказала что здесь сегодня вечером могут собраться несколько сотен человек, — сказал голос другой девушки. Слышно было, как кто-то на том конце линии сглотнул. — У нас уже собралось больше пяти тысяч и они продолжают прибывать. Что будем делать?
Пять. Тысяч.
— Привеет, тогда начинай брать плату за допуск к торгам, — отрезала Били. — Ты ведешь себя так, словно это твое первое родео.
— Так и есть. Мы волнуемся. Если Мари и Кэрроу узнают об этом, они нас поджарят, — сказала она тоном, будто мама и папа с треском провалят вечеринку. — Может быть, я не должна была добавлять последнюю часть в приглашения на аукцион.
— Какую последнюю часть? — спросила Били.
— Что если они не перешлют сообщение десяти другим людям, то с ними случится несчастье.
Хлоя закатила глаза. Вы, должно быть, шутите.
Били поджала губы.
— Мари и Кэрроу далеко в глуши, совершенно не в курсе наших планов. Они узнают после того, как мы все провернем! Били отбой.
Рация продолжила вещать. Говорили две девушки:
— Били пугает меня.
— Все студенты по обмену из Блакуллы такие. Как ты думаешь, на что этот ковен похож?
Блакулла? Хлоя никогда не читала об этом.
Били ответила по рации:
— Твой передатчик еще включен, идиотка! — После того, как посмотрела наверх, словно набираясь терпения, она повернулась к Хлое, не обращаясь ни к кому. — Лот не представлен достаточно хорошо.
Я лот? Убью её!
Из своего рюкзака ведьма достала белую, почти прозрачную ночную рубашку.
Хлоя предпочитала носить свободные трикотажные вещи, свободные шорты. Сейчас предполагалось, что она оденет прозрачную ночнушку?
Били оценивающе взглянула на нее.
— Хорошенькое личико.
Хлоя хотела плюнуть в нее.
— Стыдно скрывать его, но...
Из своего рюкзака Били также вытащила черный шелковый мешок. — Мы должны напомнить всем, почему мы здесь, дочь Уэбба.
— Это не мое имя!
— Это твое имя. Просто ты не знаешь этого. Твой отец, Дастин Тодд, больше известен, как Престон Уэбб. Командующий Ордена. Ты дочь человека, которого ненавидят больше всех, во всем Ллоре...
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— Я вообще не чувствую его запах, — пробормотал Уилл, указывая рывком подбородка на кентавра стоящего в отдалении, за рядом припаркованных на демонском перекрестке машин. Кентавры относились к Правусу, злой стороне Ллора.
— Возможно потому, что я немного испортил твой нос, — сказал Монро, чье настроение улучшилось. Сегодня вечером они получили преимущество над Уэббом, его дочь, выставленную на продажу. Что было уже кое-чем, после нескольких недель ничего.
В каждом шаге Монро чувствовалось, как он чертовски напряжен.
Кентавр, о котором шла речь, прижимал нимфу к двери спортивного автомобиля, рывками «разгоняя» ее от-нуля-до-шестидесяти.
Машина была «мустанг». Подходяще.
— Мы не будем бороться с ними, — сказал Монро. — Звучит так, словно сегодня наступит благословленное-богами перемирие. 
Неподалеку они слышали мирное воркование десятков бессмертных.
Когда они шагали мимо пары, Монро пробормотал на гэльском:
— Кто-то из нас… или оба… имели эту нимфу?
— Шансы есть, — ответил Уилл небрежно, хотя он делал заметки в памяти, чтобы никогда не спать дважды с одной и той же.
Дважды слишком близко к трем, а на сегодняшний день у него была фобия в отношении этого.
Монро получил ответ на свой вопрос, когда нимфа радостно помахала братьям; кентавр послал им убийственный взгляд и вонзился в нее более агрессивно. Между его сердитыми толчками, она выдохнула: 
— Привет, ребята... аахх, увидимся… аааа, позже?
— Конечно, сладкая, — сказал Монро.
Нимфы были легкодоступны и приятны в постельном спорте, не желая ничего, кроме взаимного удовольствия. В отличие от пожирающего семя суккуба.
Монро сказал Уиллу:
— Возможно, хорошенькая нимфа — это именно то, что тебе нужно, чтобы вернуться в седло? Я знаю, этого не было у тебя неделями.
Скорее месяцами.
— Ты бы смог сжечь немного... агрессии?
Монро также знал все о множестве заскоков и особенностей Уилла. Хотя Уилл и сам уже давно признал, что его «отношения» с Руэлль были... насилием над юным умом и телом, кошмаром... шрамы остались.
— У меня нет времени на это. Давай скорее, мы опаздываем.
У Уилла ушли считанные секунды, чтобы переодеться, подхватывая вещи с пола, выбирая из множества предметов одежды те, которые казались менее потертыми/грязными, чем остальные. — Уже почти полночь.
Монро привез их на своем новехоньком рендж ровере турбо, покрывая  старые сельские дороги Луизианы.
— Разве имеет значение, что мы опоздаем, — сказал он. — Я сомневаюсь, что мы можем выиграть этот аукцион. Я могу привлечь только перевод в миллион долларов, при извещении за такой короткий срок. И самое низкое число в предложении цены ведьм... я, блять, не шучу... было один миллион. 
— Что хорошего в том, чтобы быть богатым, если мы не можем наскрести, чтобы побаловать себя покупкой политзаключенного?
Пройдя полосу пекановых деревьев, они оказались на поле, заполненном ллореанцами. Понятно. Уэбб перевернул бесчисленное количество жизней, и этот захват был первой ниточкой ведущей к нему с момента падения тюрьмы.
Когда Уилл и Монро шагали в толпе, то видели всевозможные виды бессмертных существ, даже нескольких цыган и берсеркеров — людей, которые жили на границе с Ллором.
Большинство бессмертных здесь принадлежали к одному из двух крупнейших альянсов, Правус и Вертас. Удивительно, но они сохраняли временное перемирие. Сейчас у них был общий враг: Орден.
Братья прошли мимо группы молодых оборотней Вертаса... лисы, росомахи и гепарда... которых Уилл знал по острову. В то время, как оборотни Правуса были в основном рептилиями, Вертас чаще всего был представлен млекопитающими.
Один из этих щенков окликнул:
— Мистер МакРив! — и они все повернулись и уставились на Уилла, будто он был какой-то хренов герой. Он хмуро взглянул на них и отвернулся. Возможно, он организовал их и спас их жизни... как предсказывала Никс... но только для того чтобы спасти собственную задницу.
Он боролся за жизнь только для того, чтобы отомстить.
Помимо альянсов были нейтральные фракции, такие как нимфы, которые были здесь, вероятно, только для того, чтоб снять новых любовников... с обеих сторон. Стайка их прочирикала Уиллу и Монро, пытаясь привлечь их внимание:
— Секси и Даблсекси!
Уилл пробормотал:
— Я, бля, чертовски ненавижу это.
Он скрестил руки на груди, обнаружив новую дыру на рубашке.
Монро кивнул:
— Ненавидишь... и продолжаешь об этом говорить. Ты же знаешь, что Даблсекси — это я, да?
— Нет, даже в твой лучший день, братишка.
Они заметили еще несколько союзников Вертаса: фей, фурий, валькирии, и рогатых представителей некоторых солидных демонархий.
Там было, по крайней мере, также много членов Правуса: солдаты из темных демонархий, чародеи, почти два десятка кентавров, и бесчисленные церунносы — гигантские змееподобные гуманоиды, которые были быстры, как молния, и так же смертоносны. Крокодилы и гадюки перевертыши тоже имелись в большом количестве.
Уилл следовал за Монро, выискивая в море ллореанцев суккубов. Что если они были здесь этой ночью? Поедатели семени также принадлежали Правусу.
Тогда я напрямую поставлю под угрозу это перемирие. Ведь ничто не могло остановить его от убийства, если он на них наткнется. Точно так же, как он делал это всю свою жизнь. На сегодняшний день он остановился на двадцать четвертом.
Когда мимо прошла ведьма, его загривок встал дыбом. Там были некоторые снующие вокруг с наушниками, словно они были на торговой площадке биржи.
— Участники торгов по телефону?
Уилл глянул в сторону одной из них. Если бы его Инстинкт был невредим, он бы предупреждал: Держи ухо востро…
Их кузен Боуэн смог жениться на Марикете Долгожданной, лидере наемников Дома Ведьм; но это не означало, что остальные члены клана пренебрегли бы предостережением Инстинкта в отношении Ведьм.
Двигаясь к сцене, Уилл заметил Малькома Слэйна, вемона, которого они знали. Полувампир/полудемон был в той же тюрьме, что и Уилл.
Они поприветствовали Малькома, останавливаясь в шаге от него.
Монро сказал:
— Демон, тебя не часто увидишь без Кэрроу.
Еще одна местная ведьма, также бывшая пленница.
Хотя Мальком был рожден демоном в какой-то далекой, архаичной демонархии, он был частично обращенным в вампира… редким вемоном, существом, даже сильнее, чем Ликан. Но он все-таки определялся, как демон, ненавидящий кровососов.
Как и большинство из нас. Только в прошлом году, Уиллу и Монро было приказано штурмовать вампирский оплот в поисках суженой Короля Лаклейна... не шпионить, не наблюдать, а устроить кровавую бойню. Но, прежде чем они достигли периметра, когда Уилл уже дрожал от нетерпения, представляя хаос, который посеет, приказ был отменен.
Как много могло бы измениться для Уилла... и в лучшую сторону... если бы проклятая война разразилась.
С сильным акцентом Мальком ответил:
— Кэрроу, Марикета и некоторые Валькирии уехали собирать сирот после Ордена… детей бессмертных, погибших на острове.
Уилл понял, почему Малькома не позвали. Он был устрашающим мужчиной, даже выше Уилла, с его нехилым ростом, и имел смертельно-ядовитые рога. Он перепугает на фиг малышей.
— Так, а если Кэрроу и Марикета не здесь, кто заправляет этим шоу?
— Несколько ведьм подростков. Они думают Кэрроу и Мари не знают. Я должен приглядывать за ними и убедиться, что они не  будут убиты Правусом.
— Ведьмы относятся к Вертасу — отметил Монро. — Почему не оставят приз за нашей стороной?
Быть может, потому что все они тяготеют к доллару, каждая из них? Жуткие хреновы ведьмы...
Мальком только пожал плечами.
— Ну, а что ты знаешь об этой заложнице? — спросил Монро. — Как её поймали?
— Ведьмы наложили какое-то заклинание поиска и захвата.
— Дочь как-то связана с Орденом? — спросил Уилл.
— Мы так не думаем — сказал Мальком.
— Из того, что мы знаем, Уэбб исчез после спасения из тюрьмы. Его дочь не имела представления о том, где он мог быть, искала его. Я предполагаю, что Уэбб держал свою часть жизни, связанную с Орденом, в секрете. И в этом есть смысл. Я не буду рассказывать своей дочери о многих вещах, что я делал.
— Подожди. — Уилл нахмурился.
— Если она искала Уэбба, значит, она не знает о его местоположении. Какова её тактическая ценность, если она ничего не знает о Ллоре и о своем дражайшем предке?
— Наживка, — сказал Мальком. — Конечно, она заманит Уэбба.
Уилл представил себе, каково это, обладать женщиной, используя её, чтобы поймать ублюдка в ловушку. Боги, какое удовлетворение...
— Вертас не выиграют, ее, все равно — Мальком продолжил.
— В то время, как Правус объединил свои деньги и мистические товары, большинство наших фракций собираются предложить цену друг против друга. Мы намеревались быть в союзе с феями? Их король предлагает цены по телефону, через юную ведьму прямо там. Миллионы в золотых монетах Драйк. Ведьма около неё торгуется за Нереуса — бога морей. Всё что нам нужно сделать, это взвинтить цену.
Уилл обратился к Монро:
— Тогда мы действительно не можем ее выиграть?
Монро покачал головой:
— Слушай, будем преследовать любого, кто получит ее. Дождемся Уэбба. Это не конец.
Почему бы Уиллу не сделать перерыв? Все что он хотел это кровавый, покрытый внутренностями момент отмщения. Затем он сможет найти покой в смерти.
Разочарованный крушением надежд, он дернул себя за нос, не слишком аккуратно вставляя кость на место. Ах, так намного лучше. Он глубоко вдохнул, как сразу же его атаковали новые запахи, десятки тысяч запахов...
Один выделился.
Что-то настолько возвышенное, ошеломляющее, что он почти упал на колени.
Не веря в то, что он учуял, Уилл осторожно поднял голову для еще одной порции этого прекрасного едва уловимого аромата. Впервые за несколько месяцев он услышал свой Инстинкт. И, боги, он звенел громко и ясно.
— Твоя. —
Он сглотнул, пришлось откашляться, прежде чем он смог пробормотать:
— Это... произошло.
— Прости нас, Мальком — сказал Монро, оттаскивая Уилла подальше.
— Мой Инстинкт... он говорит... — Уилл едва мог формулировать слова.
— Я тоже её почуял, — сказал Монро, волнение отразилось на его лице.
Волнение? Слепая ярость наполнила Уилла. Прежде чем он успел двинуться, Монро сказал:
— Пока твой Инстинкт отчаянно требует её для себя, мой говорит — сестра.
— О. — Уилл огляделся, отчаянно пытаясь разглядеть её, узнать, что за существо могло пахнуть так привлекательно. Раньше он опасался встретить её, но сейчас...
— Это так как Па говорил? — спросил Монро.
Уилл закрыл глаза, глубоко вдыхая:
— Рука бога, — выдохнул он. — Айе.
— Тогда давай найдем её.
Внезапно сомнения нахлынули на Уилла, и он замялся.
Монро сказал:
— Послушай, я понимаю твою боль, но ты ждал свою пару веками. Ты никогда не получишь другой.
Он покачал головой.
— Я не подхожу ни одной.
— Она может помочь тебе исцелиться, если ты просто позволишь ей. Кроме того, ты вобрал в себя её запах. Ты не позволишь ей уйти сейчас. Не без того, чтоб попытаться вначале.
— Я все еще могу уйти, — сказал он, не смотря на то, что её запах манил.
— Сможешь и не умрешь от любопытства, мужик? Мне чертовски интересно, а она даже не моя!
Нет, слишком рано радоваться. Уилл попытался успокоиться.
— Что, если я не готов к этому? — Здорово облажался. — Я не могу сказать кто она, но я чувствую, что она не Ликан. — Шансы пятьдесят на пятьдесят что она из Правуса. С удачей Уилла, они могут просто ходить вдоль и поперек пока это не подтвердится.
— Уилл, неужели ты не понимаешь... это произошло с тобой. После девяти сотен лет. То чтобы я не дал... — Монро схватил его за плечи. — Это произошло.
Они изумленно смотрели друг на друга.
— Брат, дай девушке шанс.
С мрачным ожиданием, Уилл направился к источнику запаха, Монро за ним. Где бы она ни находилась она оставалась неподвижной.
Низшие существа, бросали только один взгляд на лицо Уилла... Ликана в расцвете сил, одержимого чем-то... и убегали от него.
Раньше, у него было двойственное отношение к своей паре. Сейчас он должен был чувствовать её аромат и прикасаться к ней как можно дольше. Он должен был увидеть её лицо. Будет ли она высокая или миниатюрная? Будут ли у нее длинные волосы или стрижка? Ее характер серьезный или беззаботный?
И так как она не была Ликаном, то захочет ли она его в свою очередь? Быть может его проклятая внешность, наконец, и пригодится. Он провел рукой по лицу и удивился, обнаружив густую щетину и кожу в ссадинах.
— Я возможно уже брился сегодня, да?
— Возможно. — Монро сдернул свою чистую, симпатичную рубашку через голову, жестом предлагая Уиллу поменяться на его полинявшую и жалкую. Не сбавляя шаг, они произвели обмен; нимфы завизжали, когда братья прошествовали мимо них с голым торсом.
Как только они переоделись, Монро жестом указал на Уилла целиком.
— Это — то, что надо.
Никс сделала точно такой жест в ночь, когда предала его. Когда Уилл твердой походкой продолжил идти к своей паре, озарение снизошло на него. Это все соответствовало плану. Если бы он не попал на остров, то никогда бы не пришел на этот аукцион сегодня ночью. Никс привела все в движение.
С какой целью прорицательница?
— Мы найдем её, — заверил Монро, когда они проталкивались сквозь толпу бессмертных.
— И что потом?
— Потом природа возьмёт своё.
Толпа вокруг них начала выражать недовольство в сторону сцены. Затем последовали свист и насмешки. Должно быть, вывели дочь Уэбба.
Звук от того, как кто-то подул в микрофон, зазвенел в чувствительных ушах Уилла, воскрешая воспоминания о пытках. Что только не напоминало ему об острове? Отбрось это.
— Добро пожаловать на ночь аукциона Дома Ведьм, — сказал женский голос в микрофон. — Меня зовут Били, и я буду хозяйкой этого вечера. На торги сегодня выставлена Хлоя Тодд, подтвержденная Дочь Уэбба. Возраст — двадцать четыре года. Отличное здоровье. Сегодня ночью она впервые увидела бессмертных. Так давайте горячо поприветствуем её в Ллоре.
Толпа засвистела громче.
Хотя Уиллу было любопытно посмотреть на отродье своего врага, он был увлечен усилившимся запахом своей пары.
Засыпать и купаться в нем? Просыпаться с ним? Сопротивляться зову казалось невозможным.
— Начальная ставка торгов один миллион долларов США или эквивалент. Как и предполагал Монро. — Кто хотел бы открыть торги?
— Один миллион в золотых монетах Драйк от короля Драйксулии.
— Один миллион пятьсот от сообщества Валькирий и Фурий... плюс ожерелье Брисингамен.
Ставки все росли, а братья все еще не нашли её. Ряд кентавров преградил им путь; оскалив зубы, Уилл собирался прорваться через них, но Монро потащил его в обход.
— Береги свою голову.
Инстинкт Уилла кричал... ТВОЯ!..
На заднем фоне аукцион продолжался в сумасшедшем ритме.
— Последний Банемен Богоубийца предлагает диеморт, убивающий богов.
— Правус Правящий ставит два миллиона и практически не использованный талисман Поиска Невесты.
— Родриго Гамбоа ставит две автоцистерны полных Колумбийского метамфетамина.
Уилл смутно подумал, что последнее было шуткой.
Торги достигли восьмизначных цифр, а они с Монро еще не нашли её. Они следовали за её запахом к сцене, уже расталкивая существ на своем пути.
Уилл еще раз глубоко вдохнул и почти споткнулся.
— Монро, ты успел учуять её запах? Она...
— Человек, — закончил Монро, слово, которое было словно похоронный звон.
— Если я не смогу контролировать своего зверя... — Уилл, Полный комплект. Для нее же будет лучше не знать меня. Отпусти её. — Я могу убить смертную.
— Мы с этим разберемся. Уилл, я помогу тебе с этим. Я обещаю. Но сейчас, мы должны просто найти её.
Они приближались к сцене, когда последний шквал предложений стихал. Скоро все разойдутся... и как тогда он найдет её? Уилл провел рукой по лицу и бросил озадаченный взгляд на Монро.
— Где она к чертям? Затем он повернулся, бросив хмурый взгляд на маленькую женщину выставленную напоказ.
На ту, что на сцене. На ту, что была привязана к столбу... с черным мешком на голове. На ней была полупрозрачная сорочка поверх розового бюстгальтера и черных трусиков. Она была миниатюрная, с загорелой кожей и самыми невероятными ногами, которые он когда-либо видел у женщин. Её сердце колотилось.
Дочь Уэбба. Они оба резко выпрямились.
Восхитительный запах исходил... от нее.
Это невозможно. После целой жизни в ожидании неё, он нашел свою пару в отпрыске мужчины настолько отвратительном Уиллу, что он не мог произнести его имя без злобы кипящей внутри.
— Дочь изверга — моя пара навеки?
Монро озвучил его мысли, слова, о которых, Уилл знал, он пожалеет в ту же секунду, как они слетят с его языка:
— Полный пиздец.
Уилл даже не мог разобраться во всем, что чувствовал. Было отвращение, вместе с самым глубоким разочарованием, которое он когда-либо испытывал.
— Почему они надели ей на голову черный мешок? — процедил Монро на гаэльском, и в голосе его звучало возмущение.
— Потому что так делали с заключенными Ордена. Со мной! — Когда ветер поднял её сорочку выше колен, Уилл увидел больше её стройных бедер, его хищный взгляд впился в них. Он реагировал, ненавидя себя за это.
— Уилл, не имеет значения кто она... тебе с ней нечего терять. Я скажу проще: она не может быть хуже, чем яма мистического огня. И это единственный вариант для тебя из всех возможных.
Ведьма объявила:
— Торги закончены! Поздравляю, Правус Правящий, вы приобрели Дочь Уэбба. Спасибо всем за участие в этом, организованном Домом ведьм... массовом... мероприятии, и пожалуйста, ждите на этой неделе нашей анкеты по вопросам обслуживания. Правус, пожалуйста, получите ваш приз.
При этом сердце смертной заколотилось еще сильнее. Она кричала, мешок заглушал слова. Он подумал, что она закричала:
— Отпустите меня, вы больные ушлепки! — И затем она начала вырываться.
Сильно. Её запястья были связаны, петля наброшена на гвоздь над ее головой. Она ранила себя, пытаясь освободиться.
— Я должен оставить её задницу Правусу. — Даже когда Уилл говорил это, его тело готовилось сражаться за нее. Инстинкт требовал от него спасти её, лелеять её. Зверь внутри него поднимался, в бешенстве от желания защитить её. Когти Уилла удлинялись вместе с клыками, мускулы увеличивались в размере. — ТВОЯ! —
Два кентавра вскочили на сцену. Один из них сказал:
— Я Лорд Велес от Кентавров, и я заявляю права на нее от лица Правуса.
Заявляешь права на нее? Черта с два это произойдет!
Церуннос скользнул к столбу.
— Я сссчитаал, что нам она доссстанетссся сссначччала.
— Значит, ты ошибался. — Велес освободил её связанные запястья с гвоздя. Она сразу же затрепыхалась, пиная кентавра. Из под оков на запястьях выступила кровь.
— Защитить! —
Когда он поднял взгляд на её маленькую смертную фигурку, сражавшуюся так храбро... даже перед лицом своего страха... он почувствовал что испытывает каплю... благоговения.
— Уилл, твоя женщина — испуганная девочка не более чем в шести метрах от тебя. Её зовут Хлоя. Боги, мужик, она так офигенно молода.
Хлоя.
— Прямо сейчас, брат, она проигрывает бой, который должен быть твоим, чтобы получить её.
Ненадолго. Зверь Уилла был неконтролируемым и в лучшие дни; сейчас, впервые за все существование Уилла, он имел пару, которую рвался защищать. Он должен был стать ужасом во плоти для всех и вся, кто стоял между ним и его женщиной.
Монро сжал его плечо.
— Я полагаю, что ты собираешься сначала украсть её у Правуса, а задавать вопросы потом?
Он не ответил уже обращаясь. Когда его зверь поднялся из своей клетки, Уилл был счастлив позволить ему освободиться.
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Когда Хлоя услышала слово «куплено», в ней что-то щелкнуло.
Этот парень, Велес, обхватил её за талию, поднял с земли, прижав к своей обнаженной груди. Пока она сопротивлялась и пиналась.
— Е огай еня! - кричала она через кляп, вырываясь изо всех сил. — Ай не йти!
Кричи, вырывайся...
Ногами она почувствовала, словно пинает грудь лошади. Разум отрицал это... мужчина, который нес ее, был верхом на лошади, как ковбой. Ковбой без рубашки, конечно.
Даже бешено вырываясь, она слышала, как люди около сцены замерли от удивления. Начался ропот, крики. Она не могла ничего видеть.
Потом раздался жуткий рев дикого зверя.
Знакомый рев. Она слышала такой же в ночь чемпионата. Как и тогда, она похолодела от страха.
Толпа затихла. После короткого мгновения, которое длился этот звук, начался настоящий хаос.
— Бегите! Ликан обращается!
— Ах, боги, не становитесь между ними!
— Она пара МакРива!
Пара? Ликана? Что она читала о них? Внутри каждого из них жил зверь, и каждый из них стремился больше всего на свете найти предназначенную ему судьбой пару. И она была этой женщиной? Истерический смех готов был сорваться с ее губ, пока она не услышала низкий, звериный рык.
Земля задрожала, когда люди разбегались в разные стороны. Что, на хрен, происходит?
Велес рявкнул кому-то невидимому. 
— Держи себя в руках, волк.
Но он пятился от него, плотно прижав Хлою к своему телу. Копыта стучали по сцене.
— Я сверну этой смертной шею. — Велес продолжил отступать. —Подойдешь еще на шаг ближе, и она умрет!
Диким, скрежещущим голосом, Ликан ответил: 
— Моя.
Это единственное слово заставило Велеса дернуть её на себя, спрыгнуть со сцены и бежать изо всех сил... словно от этого зависела его жизнь. Он завопил:
— Прикройте меня от волка!
Она услышала топот копыт, как будто бы бежало стадо. Раздались звуки жесточайшей драки, и мужчина крикнул назад:
— Церуннос атакуют с юга!
Эти существа собирались сражаться из-за нее? Ликан выл, как будто боролся, пробиваясь ближе.
Велес резко повернул в другую сторону, таща ее с собой. Она отбивалась, чтобы сбросить мешок с головы, но она была связана. Не вижу... ничего не вижу!
Какое-то существо было рядом с ними; она слышала его дыхание. Потом шипение, бульканье, и вдруг она вместе с Велесом начала падать, падать...
Издавая булькающие звуки, Велес поднял ее вверх, бросая ее тело в воздух,  будто делал пас...
Кто-то поймал ее в воздухе, схватив за правую руку и прижимая ее к верхней части тела. Еще один ковбой? Твою мать, нельзя было отрицать, но факт оставался фактом... это кентавр!
Он держал ее, как будто она ничего не весила, крича окружающим:
— Волк придет за ней! Убейте его!
Придет за ней. Потому что я его... пара. Вот, блять, это не может быть хорошо. Она хотела, чтобы кентавр унес ее подальше от этого волка! Она закричала через кляп:
— Ыстрее! Но-о!
— Тихо. — Кентавр встряхнул ее, вывихнув ей плечо со щелчком. Боль пронзила тело, и она не могла сдержать крик.
За ними вдалеке раздался разъяренный вой волка.
Она всхлипнула. Он догоняет. Каждое движение кентавра пронзало новой болью ее руку и плечо.
Когда какое-то существо зашипело рядом с ними, кентавр закричал:
— Нееет!
Нет? Нет, что...
Она услышала тяжелый удар, почувствовала зубодробильный толчок, треск костей. Кентавр завалился на бок. Когда волк зарычал в ярости, по-прежнему приближаясь, она с кентавром рухнула на землю. Его хватка ослабла; он потянулся за ней, но она уже покачнулась вдоль его лошадиного тела, через бок. Она наскочила на что-то острое, металлическое... меч?.. и боль резанула ее.
Она ударилась о землю с глухим стуком, вышибая воздух из легких. Ее бок был разрезан, кровь лилась ручьем. Она только втянула первый лихорадочный вдох, когда ее подхватило на руки, словно вратарь спасающий ситуацию, какое-то существо, извивающееся по земле.
Ее разум отказывался опознавать этого нового захватчика, даже когда озноб прокатился по ее коже. Нечто в ее подсознании вопило: змея!
С дурацким шипением, устремленным к небу, существо набирало непостижимую скорость. Казалось, словно остальные из его вида скользили по бокам. Они мчались по земле так быстро, что букашки врезались в черный мешок Хлои, словно в лобовое стекло. Затем существо начало зигзагами вилять вокруг деревьев и ветки хлестали ее по ногам.
Наверно, никто не мог поймать это существо? Даже волк...
Как только возникла эта мысль, она услышала треск рядом в лесу, будто какая-то вещь неслась на фантастической скорости.

* * * * *

Они забрали мою пару.
Мысли Уилла были мрачны, его зверь под контролем, Инстинкт правил им.
Потребность защищать ее... он никогда не чувствовал более примитивного импульса.
В отдалении, в гуще боевых действий, он услышал волчий вой брата, который дрался, чтобы добраться до него; но где-то рядом он слышал свою женщину.
Его сердце почти останавливалось каждый раз, когда она кричала. Сколько она сможет выдержать? Ее запах был такой сильный. Запах ее страха. Ее крови.
Он оставлял мертвых и бьющихся в предсмертных судорогах кентавров на своем пути, все еще чувствуя вкус их глоток, все еще чувствуя их рвущуюся под своими когтями плоть.
Теперь церуннос. Так много, их чешуйчатые тела скользили между деревьями. Когда местность вокруг перешла в открытое поле, он получил преимущество. Но впереди снова маячил лес.
Он слышал ее крики, ее лихорадочный пульс. Бьется, бьется, бьется.
Кипарисы, сорванные листья. Он бежал все быстрее и быстрее, его легкие разрывались. Он настигал их! Убить их всех.
Полосуя когтями, щелкая челюстями. Теплая кровь лилась дождем.
Остался один, ее похититель. Уничтожить его... не причинив ей вреда? Он впился когтями в его хвост, быстро подбросив его вверх. Импульс послал девушку в полет. Уилл подпрыгнул за ней.
Поймал ее. Он прижал ее к себе, защищая, его руки сомкнулись вокруг его дрожащей пары впервые.
Последний церуннос свернулся, готовясь нанести удар. Уилл заревел, обнажая окровавленные клыки. Попробуй забрать ее у меня!
Оценивая его, узкими, словно щелки, глазами, он колебался. Уилл облизнул клыки; с шипением змей мудро стал отползать.
Уилл запрокинул голову и завыл с триумфом.
Теперь нужно загнать зверя обратно в клетку...
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Позиция на поле? В жизни Хлои никогда раньше не было таких офсайдов. Она по-прежнему не могла видеть, да и не думала, что поверит глазам в любом случае.
Она была тяжело ранена и мифологическое существо бережно держит ее в своих мускулистых руках.
Хотя взрывы раздавались на расстоянии, сотрясая землю в непосредственной близости, все, что она слышала, было глубокое дыхание этого мужчины. Вдох, выдох.
Даже накрытая мешком, она смогла уловить его запах: зелени, меди, и... мужчины. Его руки держали ее крепко, но все же нежно. Она подумала, что, наконец, они перестали бежать.
Он взвыл еще раз, словно животное, причиняя боль ее ушам. Когда зазвучал ответный вой, казалось, он немного расслабился.
— Эй, — слабо пробормотала Хлоя через кляп, — ожно нять? 
Вместо того чтобы снять мешок, он потянулся под него и вытащил кляп. Это ощущалось как нечто личное, словно он лез ей под рубашку. Но он только вытащил кляп.
Она облизала пересохшие губы, затем подвигала челюстью взад и вперед. У нее не осталось сил в запасе, было холодно, била дрожь от потери крови. А его тело было таким жарким рядом с ней. Все еще... 
— М-мне нужно, чтоб ты освободил меня. — Просто дай мне секунду.
— Не могу ничем помочь.
Его голос был низким, грубым и с акцентом. Похожим на шотландский.
Согласно книге, Северное нагорье было территорией Ликанов. 
— Ты же не собираешься причинять мне боль? 
Молчание. Он не решался ответить?
— Ты убивала бессмертных, как твой отец? Или же ведьма говорила правду? 
— Я никогда не видела бессмертных до сегодняшнего вечера. Не думала, что они существуют.
— Если ты не из Ордена, тогда кто ты?
— Центральный нападающий.
— Да ну нах...
— Я играю в футбол. Это все, что я делаю. Я-я не знаю, как я ввязалась в это все. Я просто... я гоняю мяч по жизни.
— Гоняешь мяч.
Это, должно быть, был абсолютно верный ответ для оборотня, потому что он облегченно выдохнул. 
— Я не сделаю тебе больно. Я посмотрю как ты.
Ей повезло попасть к существу, которое не причинит ей никакого вреда? Конечно, толпа detrus вопила только при виде него, разбегаясь, потому что Хлоя была его парой.
Он даже перепугал других монстров. И она была полностью в его власти. Хотя Хлоя была бойцом в первую очередь, она была не против, иметь союзников. Ее затуманенный мозг пытался вспомнить побольше из книжной справки о Ликанах.
Связь между парой является высшей для них... они чтили ее, как другие поклонялись богам. Каждый Ликан имел только одну навеки суженную, следовательно, они будут бороться со всем, что попытается их разнять. Например, аукционисты и другие претенденты? 
— Я действительно твоя... пара?
Еще одно колебание.
— Айе.
Она немного расслабилась. Она не знала, как это возможно, но пока он верит в это, он не причинит ей вреда. 
— С-спасибо, что спас меня там.
Он напрягся.
— У меня не было вариантов.
Он, наверное, думал, что она его, но при этом не был от этого в восторге. Он должен ненавидеть ее, потому что она был человеком и потому, что она была дочерью Уэбба.
Дастин Тодд был Командующим Престоном Уэббом. Не просто членом Ордена, а лидером.
Она резко выдохнула от смущения, от чего боль в ране усилилась. Её головокружение стало сильнее... вероятно потому, что она потеряла пару литров крови.
— Освобождаю тебя. — Он полоснул по цепи, связывающей ее запястья.
Она сглотнула. Полоснул по металлу, чем? 
— Не сопротивляйся.
С усилием, она подняла руку к мешку, чтобы снять его, но он остановил её руку.
— Ещё нет.
— Почему нет? Начинался дождь, туман сгущался над ними.
— С тебя уже достаточно... страшилок на ночь.
Действительно, а насколько он был отвратителен?
Он начал ощупывать её голову через шелковый мешок. Проверяя на наличие травм? Не найдя ничего на голове, он осторожно провел руками по лодыжкам, икрам и даже бедрам. Она напряглась, но была слишком слаба, чтобы сопротивляться.
Он зашипел проклятия, когда дошел до её левого плеча. Вывих. Он обхватил рукой ее предплечье. Затем, видимо придумав идею получше, он изменил захват, который ощущался как прикосновения большого и указательного пальца. С помощью всего двух пальцев и резкого движения он дернул вниз. Она стиснула зубы, в то время как её плечо встало на место.
Когда острая боль сменилось тупой ноющей, она выдохнула с облегчением и её веки отяжелели. 
— С-спасибо тебе.
Это её невнятный голос? Как много крови она потеряла? Почему она не может соображать?
— Храбрая, — выдохнул он.
Когда он задрал её сорочку пропитанную кровью, она не могла сопротивляться, стараясь верить, что он просто проверяет в каком состоянии её рана. Глубокая, мучительно болезненная.
Он вздрогнул возле неё. При виде раны? Она могла только представить, на что это похоже.
Ей показалось, что он стягивает с себя рубашку. Затем звук, будто что-то разорвалось. Через секунду она поняла, что он закрепляет свою разорванную рубашку на её ране, туго обмотав рукава вокруг её талии. Умно.
Но не было ли это слишком мало, слишком поздно? Без больницы и переливания ...
— Ты думаешь, я поведусь на это? Только честно.
Он застыл:
— Что?
Туман превратился в моросящий дождь, и капли воды уже стекали по ней. 
— Практически уверена... Я истекаю кровью.
— Умираешь? Ней. Ней.
Без предупреждения он обхватил её затылок одной своей огромной рукой и нижнюю часть другой. Она попыталась собраться с силами, чтобы сопротивляться, но затем мужчина начал качать её... словно это было самой естественной вещью в мире. 
— Я держу тебя, — сказал он хриплым голосом. — Ты не умрешь. 
Она могла опасаться его, но её тело нет. Оно таяло рядом с ним.
— Вот так, моя девочка. — Он притянул ее ближе.
—Ты т-такой теплый.
Несмотря на все пережитые потрясения и весь её страх, она знала, что отключается в объятиях этого незнакомца.
Когда он сказал: 
— Отдыхай, Хлоя, все будет в порядке, — она была слишком истощена, чтобы сомневаться в нем.
Тьма утаскивала ее.
— Ты меня защитишь?
Последнее, что она услышала, было:
— Никто больше никогда не причинит тебе вреда.
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Уилл пытался... он действительно пытался... ненавидеть ее за то, кем она была.
Не получалось. Когда внедорожник брата резко затормозил на расстоянии полуметра от него, Уилл прижимал к себе девушку, находящуюся без сознания, словно она была для него самой желанной на свете.
Она была такой храброй, едва всхлипнула, когда он вправлял ей сустав. Она поблагодарила его.
И затем она произнесла самые пугающие слова, которые он когда-либо слышал: я думаю, что истекаю кровью.
— Насколько ей плохо? — спросил Монро, увозя их в сторону города, на максимальной скорости.
— Совсем хреново!
Уилл остановил кровотечение, но она была бледной и холодной. Он дотянулся до управления отоплением, направляя теплый воздух на ее влажную кожу. 
— Я должен был пройти через дюжину кентавров и десять церуннос, чтобы схватить ее. Они определенно не были нежны с ней!
Её перекидывали из рук в руки сначала кентавры, а затем и церуннос, словно она чертов мяч для регби. Каждый раз, когда она попадала в другие руки, он испытывал страх, как никогда в жизни.
Он дышал, все ещё пытаясь обуздать своего зверя. Он не раз слышал, что ни что не может его заставить подняться так, как опасность, угрожающая паре.
Если бы очнувшись она увидела его таким, ее бы хватил удар, прежде чем он бы доставил её к целителю. Их бессмертные враги съеживались перед лицом его зверя. Молодая человеческая девушка может никогда не оправиться от этого зрелища.
Поэтому он не стал снимать мешок.
— И где ты на хер был? — рявкнул Уилл на брата. Прямо перед тем как Уилл помчался за своей парой, Монро сказал ему встретиться в лесу, если они разделятся.
— Пробивал себе дорогу в схватке, чтобы спасти тебя! — Только тогда Уилл заметил, что Монро покрыт кровью, причем достаточно сильно. — Там была преисподняя. Ты стал искрой, попавшей на пороховую бочку. Когда Вертас поняли, что ты собираешься украсть девушку, они поднялись на бой с Правусом. Вроде как настоящий альянс... кто знал, что они будут за нас? Кстати, напомни мне никогда не ссориться с Малькомом Слейном. — Он тихо присвистнул.
Хлоя начала дрожать еще сильнее.
— Нам нужно добраться до ведьмы-целительницы. Езжай в Андуан. — Уилл не мог поверить, что требует от брата везти его в печально известный ковен Луизианы, чертов Д.В.
— Только что благодаря нам они потеряли свое лицо. Они сглазят нас, только увидят.
Они оба вздрогнули.
— Кроме того, остальные могут ждать нас там. Брат, ты понимаешь, что эта девушка самое ценное в Ллоре на данный момент? Они не могут просто забыть о ней.
Потому что она дочь Уэбба. Зверю внутри него видимо было похуй на это. Недавно вернувшийся Инстинкт Уилла молчал.
— Что на счет больниц для смертных? — спросил Монро.
— Они будут ждать, что мы пойдем туда. Кроме того, я не доверяю смертным шарлатанам. Все они костоправы.
— Они неплохо продвинулись за последнее столетие, Уилл.
— Она может быть уже в состоянии, когда они не помогут. Как бы мне не было противно это говорить, но она нуждается в магических средствах. Мы едем к Лоа.
Лоа была жрицей вуду которая держала магазинчик редкостей в Квартале.
— Она продает ведьмовские зелья. У нее может быть лечебный тоник.
Монро вздохнул.
— Музыка для моих ушей. — Лоа была симпатичной штучкой, с густыми кудрями и кожей цвета кофе со сливками. Как правило, она одевалась так, что больше выставляла напоказ, чем скрывала под одеждой. Он бросил на Уилла косой взгляд.
— Ты изменил мнение о своей паре?
— Когда я понял кто её отец, я представлял её такой же, но я думаю, она ... хорошая. Сказала, что она футболистка. 
— Футбол, ух ты? Так вот как твоя женщина получила эти шрамы? — У нее были хирургические рубцы на одном из запястий, лодыжке и на правом колене.
— Не смотри на её ноги! — Уилл отдернул её сорочку вниз, случайно оторвав нижнюю часть, так что на ней осталась только верхняя, импровизированный бинт и её гладкие черные трусики. Он глубоко вдохнул, чтобы успокоить своего зверя. Вдох. Выдох. Опасный момент прошел.
— Хороший мальчик. Ты себя контролируешь, что значит, ты возвращаешься к норме. Ну, почти. Я думаю, ты можешь рискнуть и снять с нее мешок. Ты должно быть до смерти хочешь увидеть, как она выглядит.
Я собираюсь впервые увидеть лицо своей пары. Он нервно провел когтем по завязке мешка.
Дрожащей рукой он начал стягивать ткань ... открывая её лицо.
Пока Уилл старался выровнять дыхание, Монро взглянул на нее:
— А, вот и она. Тебе повезло, парень.
Её влажные волосы имели пряди цвета солнца и были подстрижены коротко. Пухлые губы. Нос и щеки усеяны веснушками. Точеные скулы, какие бывают у моделей, но с заостренным подбородком, словно ужаленными пчелами губами, и короткими кудряшками она была похожа на маленького эльфа.
Он почувствовал, как один уголок его рта изогнулся... Твоя... Неужели его руки сильнее сжались вокруг нее?
Монро сказал:
— Она как нельзя более кстати. Она — твой счастливый пенни.
Объятия Уилла ослабли, его волнение проходило.
— Просто взгляни на нее. Она слишком... слишком... — Она — это все о чем он когда либо мечтал. — Ты знаешь, в ней должен быть какой-нибудь недостаток. Она должна быть мелочной, скучной, недалекой. Уэбб должно быть оставил в ней свой отпечаток.
— Она так молода, Уилл. Независимо от того, как Уэбб мог испортить её, это можно исправить, если ты будешь терпелив с ней.
— Почему судьба дала мне этого человека для защиты? Особенно этого человека? — Когда он кипел ненавистью к её отцу?
— Потому, брат, что ты сможешь справиться с этим.
Инстинкт Уилла пробудился, его зверь был возбужден; сопротивляться её притяжению было сложнее, чем недавним пыткам. Он пристально посмотрел на нее и провел большим пальцем по ее нижней губе. Она была шикарной, как маленькая подушечка. Нижний край шел прямо прежде чем завернутся в уголках. Боги, она симпатичная штучка.
— Твоя. —
Быть может, она была его наградой? Чтобы помочь мне пережить пытки, помочь мне понять мое прошлое? 
— Похоже, мне придётся справиться с этим.
— Куда отвезем её после Лоа? — спросил Монро. — Я сразу же подумал про Биннроуз. В Новой Шотландии мы будем далеко от всего этого бардака.
— Я сказал мы остаемся в Луизиане, в Глэнриле. Стратегически его легче защищать. — Хотя имение располагалось на сотнях акров земли, оно было полностью обнесено стеной, с обученными часовыми, выставленными на расстоянии друг от друга. Место едва было расположено слишком близко к домам несметного числа других фракций и охранялось не хуже банковского хранилища.
— Айе, я сейчас позвоню, — Монро быстро переговорил с Maдахом, начальником охраны Глэнрила, объясняя произошедшее и сказал подготовить клан ко всему. Монро повесил трубку, как только они добрались до Квартала и сосредоточился на вождении.
Лабиринт улиц с односторонним движением был заполнен пьяными туристами, конной полицией и катящимися тележками с Lucky Dog[footnoteRef:9]. [9:  Достопримечательность французского квартала Нового Орлеана, тележки для продажи огромных хот догов. 
] 

Взгляд Уилла опустился на Хлою. Её дыхание ослабло? — Защитить! — Еще одна волна страха накатила на него. Я не могу потерять её, сразу же после того как нашел.
— Быстрее, Монро!
Монро поджал губы и резко повернул налево вниз по улице с односторонним движением. 
— Сейчас мы будем на месте... поэтому приготовь свою кредитку. Лоа будет недовольна, что мы не будем флиртовать с ней.
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Свечи, чучела животных, ладан и конопля.
Как всегда, чувства Уилла были перевозбуждены от обилия различных запахов внутри магазина Лоа.
Звякнул колокольчик над дверью, когда они с Монро ввалились в освещенный свечами магазин. Уилл нес Хлою на руках, надежно прижимая к своему телу.
— Лоа! — Позвал он.
Старый деревянный пол скрипел под ногами, но Лоа не отвечала.
За фасадом магазина, который был создан для туристов… с поддельными подвесками и куклами вуду, полками с колодами карт Таро и черными свечами… находился подлинный ллореанский ассортимент, разнообразие мистических изделий. Лормарт.
Монро вошел в скрытую комнату первым, Уилл последовал за ним.
Лоа сидела за прилавком и читала книгу с названием «Геополитика». Ее улыбка стала шире, когда она воскликнула:
— Секси и Даблсекси?
Но улыбка померкла, когда она увидела следы сражения и окровавленную женщину на руках Уилла.
— Так значит, это вам духи предсказали встречу? — Исландский акцент был слышен в ее голосе. — Лот с аукциона?
— Да, и она ранена, — ответил Уилл.
— А мне то что? — спросила она с сарказмом, — Хочешь купить ведьмовское исцеляющее зелье?
Уилл бросил кредитку на прилавок.
— Айе.
Она вскинула брови.
— Ликан просит о колдовстве. Апокалипсис действительно наступил.
— У нас нет на это времени!
Пожав плечами, она сказала:
— Отдел номер пять. Но исцелению подлежат только не смертельные раны.
Он снова почувствовал страх. Не исцеляет смертельные раны. Уилл читал раздел названия отделов: КОНТРАЦЕПЦИЯ, ГЛАМОР, ЗАГОВОРЫ, ПОДГОТОВКА К АПОКАЛИПСИСУ... и ИСЦЕЛЯЮЩИЕ ЗЕЛЬЯ.
Наконец-то! В шкафу было множество флаконов и баночек.
— Какой, Монро?
Монро крикнул через плечо:
— Еще немного поможешь, Лоа?
— Посмотрите на цены, — прокричала она. — Вы хотите самое дорогое.
Уилл заметил запечатанный флакон с жидкостью цвета лайма, стоимостью в триста пятьдесят тысяч. Это и есть самый дорогой?
Ни фига подобного. Это был самый дешевый. 
Монро перебрал остальные, хватая с верхнего ряда баночку, наполненную похожей на деготь пастой, стоимостью в два раза больше.
— Инструкция есть? — Спросил Уилл, когда они подошли к кассе.
Лоа выгнула бровь.
— Твоя кредитная карта не катит.
— Что это значит? Она же безлимитная.
— Нужна альтернативная оплата. И я добавлю гонорар за оздоровление... у нее течет кровь.
Монро уже полез за бумажником.
— Черт, Лоа, ты же знаешь, что у нас все в порядке с этим, — Уиллу же он сказал, — ты должен поговорить с Ронаном... он упоминал, что у него были некоторые расходы. Понятия не имел, что он говорил об убийственных для карты покупках.
Мог бы не заморачиваться прямо сейчас...
— Лоа, как мы можем это урегулировать?
— Быстро, если вы хотите, чтобы она выжила. Видишь вон тот выставочный столик? То, что вы хотите сделать, это одним махом смести все товары на пол. Разумеется, не бесплатно. После того как вы положите ее туда, очистите ей раны с помощью флакончика Весеннего Горного Тумана, затем намажьте бальзамом. А, и кстати, вы должны держать ее в тепле одного-очень-особого-шелкового драконьего одеяла, — она протянула ему мягкое белое одеяло, обманом всучивая еще один товар.
Но ему было все равно, он рванул к столу, сметая товар на землю. Копилки в виде василисков, снежные шары Роткалины и сливочного цвета Африканский Рог запели в кассе Лоа звонкими монетами.
Положив Хлою, он накрыл ее ноги одеялом. Монро уже вернулся с водой и пляжным полотенцем.
— Что еще я могу сделать? — Спросил Монро.
Уилл ответил:
— Охраняй дверь. Они, возможно, подозревают, что мы направились сюда.
Когда Монро отскочил, Лоа неторопливо подошла, изучая лицо Хлои. Она кивнула, будто Уилл сказал ей что-то, затем повернулась к кругу зажженных черных свечей вокруг стола.
— О, теперь ты хочешь помочь. — Он промыл водой рану Хлои и увидел, что она покраснела больше и воспалилась сильнее, чем раньше, и была гораздо глубже, чем он думал.
Боже, она была такой маленькой и бледной. Такой... человечной.
— Она нравится духам. Немного чистых сердец проходит через наши двери.
Чистое сердце?
— Ты знаешь кто она. Почему они должны так думать о ней?
— Она Уэбб. Но она не пошла по его стопам.
— Как они узнали об этом?
Уилл верил в это, он чувствовал, что она была хорошим человеком.
— Насилие и ненависть оставляют следы. Духи могут их видеть. Ты истоптан ими.
Ты понятия не имеешь насколько.
— Она же — нет. К тому же, у нее нет темных, глубоко зарытых секретов, как у вас с Монро.
Когда она начала повторять нараспев “Li Grand Zombie”, волоски на загривке Уилла встали дыбом. Он слышал однажды, как жрица объясняла отличие между ее магией и магией обычных ведьм:
— Моя темнее. И если их, основана на жизни, то моя — пропитана смертью.
Лоа усмехнулась, как будто кто-то сказал что-то забавное. Жуткий, мистический треп… Ликан ненавидел это!
Затем, нараспев, она закричала:
— Сюда, Боа! Приди, сладкий мой!
Вызывает питомца?
— Лоа и Боа? Ты прикалываешся?
— Я не шучу, если ты это имеешь в виду.
Свет начал мерцать, пламя свечей колебалось. Зловещий воздух заполнил комнату.
— Вот ты где, — ворковала она... с удавом, выскальзывающим из дыры в полу.
Большой дыры в полу.
— Твою мать. — Он весит все семьдесят килограмм. Его Инстинкт вопил ему забрать Хлою от змеи... и Лоа. — Отправь это обратно в гребанную дыру, Лоа!
Хлоя, будто почувствовав змею, повернула лицо в ладони Уилла.
Невозмутимо Лоа сказала:
— Боа поможет отвести смерть. Твоя женщина и так потеряла много крови. Мы нужны тебе, чтоб спасти её или нет? 
В конце концов, он ответил кивком. Но когда удав начал взбираться на ногу Лоа, словно по ветке дерева в джунглях, он почти потерял самообладание.
Из своего кармана, жрица достала щепотку пыли, дунув ею в лицо Хлои. И снова огни замерцали в танцующем пламени свечей.
— Что это за херня?
— Наркотик. Кое-то от боли.
Глядя на него, она сказала:
— Да успокойся. Твоя новая пара просто потащится немножко. 
— Что?
— Покайфует. 
Хлоя застонала, затем ее веки дрогнули, показывая самые красивые карие глаза, какие он когда-либо видел.
— Привет, — прошептала она, моргнув. Она подняла руку, очевидно, чтобы прижать её ко лбу, но не смогла.
Он сглотнул, его голос охрип, когда он ответил:
— И тебе привет.
Ты моя подруга. Я смотрю на мою женщину, на её завораживающие глаза. Её радужки, казалось, соединили в себе все цвета заката над морем: золото, бронзу, зелень и синеву.
Момент начал ощущаться сюрреалистичным, будто он мог проснуться в любую минуту, с похмельем и трясущийся от ярости, как обычно.
— Чувствую себя нелепо. Ммм, я под кайфом. Мне кажется.
— Мы залатаем тебя, сладкая.
Он убрал светло-каштановые волосы с ее лба. Локоны, выгоревшие на солнце, пронизанные рыжими прядями, были мягкими, словно паутинка.
Она вздохнула.
—Ты выглядишь иначе, чем я себе представляла.
Дальше обязательно хлынет потоком: Ты такой горячий, такой великолепный, такой сексуальный...
— У тебя добрые глаза.
— У меня, что ли? — Его голос снова был хриплым. — Хлоя, я хочу, чтобы ты набралась сил и выздоровела.
— Потому что я твоя... ммм... пара? 
— Быть может, потому, что и ты мне нравишься. Я хочу узнать тебя получше. 
Она наобум махнула рукой рядом с собой.
— Да забей и расслабься. Вссудет хорошо.
— Забить, значит? — повторил он, не в силах скрыть изумление в голосе. — А мне нравится ход твоих мыслей, девочка.
Когда она криво усмехнулась, его сердце оборвалось. Я думаю, что я, блядь, влюблен.
Боже, он так стремился к этому, очень стремился, мчался навстречу этому чувству, сломя голову. Опыт подсказывал снизить темп, но эта девушка пробуждала в нем такие чувства, которые он не испытывал прежде. Они так отличались от того, что ему доводилось испытывать ранее, что хотелось впиться в эти чувства всеми десятью когтями.
— Не волнуйся, я позабочусь о тебе, — он взял ее за руку. — С тобой все будет в порядке.
Взгляд Хлои переместился на Лоа.
— Это змея?
Лоа ответила:
— Она отведет от тебя смерть.
Хлоя моргнула своими большими глазами и прошептала:
— Хотелось бы, чтоб это было самое странное... что я услышала сегодня.
Лоа открыла банку и протянула ему. Он уловил легкий запах. Солодка? С гримасой, он засунул два пальца в банку с ведьмовской мазью и зачерпнул большую порцию. Он пробормотал жрице:
— Это сработает?
Она кивнула:
— Со мной, Боа и этим вы в хороших руках.
Он сказал Хлое.
— Я собираюсь нанести мазь на рану.
И пока Лоа пела, он слегка намазал рану. Мазь стала пузыриться как перекись водорода, и Хлоя вздрогнула. Пот выступил у нее на лбу, она сжала челюсти от боли, стараясь не закричать.  Свирепая крошка.
— Это моя храбрая девочка.
Лоа пробормотала.
— Отвлеки ее, волк.
— Ох, айе. Ммм, и за кого ты играла в футбол?
Она сказал сквозь зубы:
— Ты смотришь... на нападающего... Сиэтл Рейн.
Он чуть усмехнулся, услышав самоуверенность в ее голосе. Его пара была профессиональным футболистом. Кто бы мог подумать?
Затем он сдвинул брови. Она сказала, что была центральным форвардом? Без сомнения, это была самая опасная позиция на поле, и это объясняет шрамы на ее теле. Она подставляла свою задницу под удар.
— Не слишком ли ты крошечная, чтобы играть в футбол в высшей Лиге?
Ее глаза сузились, она упрямо вздернула подбородок.
— Это соккер. И я вошла в олимпийскую сборную, придурок.
Охренеть как запал. Он поднял руки, сдаваясь.
— Приношу свои извинения.
Она пробормотала: 
— Угу. Не забывай об этом.
Боги, она не могла бы быть более привлекательной для него.
Когда ее веки закрылись, и она снова обмякла в его руках, он сказал:
— Подожди, Хлоя, останься со мной!
Ведьма сказала:
— Нет, дай ей отдохнуть.
— Я не могу потерять её, Лоа. — Потому что он уже нуждался в ней. За короткий отрезок времени, с момента как он нашел её, внутри него все  изменилось и стало на свои места.
Теперь у него есть цель. Он был её защитником. Больше никакой лени. Никакого пьянства.
Каждый в его клане говорил, как полезно чувствовать желание защитить свою пару, но он никогда не представлял что это так... меняет жизнь.
Монро, вынырнув из передней части магазина, обнаружил Уилла, сжимающего руку Хлои в своих. Уилл коротко взглянул на него, не скрывая своих чувств.
Монро нахмурился. Понимающе кивнув, он вернулся обратно охранять вход.
— Просто дай препаратам делать свою работу, — сказала Лоа, — и помни — Боа здесь.
В то время как мазь продолжала шипеть, Уилл смачивал полотенце и смывал самые сильные пятна крови, покрывавшие его подругу.
Лоа принесла ему футболку Новоорлеанских Сэйнтс, чтобы одеть на нее. Джентльмен не смотрел бы на Хлою, одетую только в нижнее белье. А для меня это не проблема.
Сняв остатки того, что напоминало её сорочку, он обнаружил, что её фигура столь же прекрасна, как и лицо. Она носила крошечный бюстгальтер поверх полных, дерзких грудей. Её трусики многое скрывали, но так же подчеркивали стройность талии и подтянутость ног. Он мог сказать, что она сложена как атлет, но при этом у нее сохранились изгибы во всех нужных местах.
Женский футбол… ах, простите, женский соккер… официально был его любимым видом спорта.
К тому времени как он собрался наложить повязку, мазь, покрывавшая её рану, высохла и превратилась в корку. И он мог поклясться, что к коже Хлои возвращался цвет.
— Корка это нормально? — спросил он, начиная забинтовывать её.
Лоа кивнула:
— Она будет в порядке.
Жрица выглядела уверенной, но уставшей. Должно быть, этот процесс забрал у неё силы.
— Спасибо, жрица. Я в долгу перед тобой.
— Подожди, пока не увидишь счет. Ты всегда можешь найти нас здесь.
Когда он заворачивал Хлою в одеяло, Лоа сказала:
— Ты хорошо о ней заботился и доверял духам. В итоге они благоволят тебе. Они хотят, чтобы ты загадал желание.
Он поднял Хлою на руки, уже представляя, как доставит её домой.
— Это легко. Я хочу, чтобы эта девочка была бессмертной.
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— Давайте взглянем на дочь Уэбба! — воскликнул Ронан, когда Уилл и Монро ворвались в охотничий домик... покрытые засохшей кровью и с компанией. 
— Я подозреваю все уже в курсе? — сказал Уилл, поправляя в руках свою завернутую в одеяло пару.
— Мы видели, как собираются силы для её защиты, — спокойно сказал Бен. — Мадах объяснил нам что происходит.
Один телефонный звонок мобилизовал сотни Ликанов на стену и снаружи их хижины. Не каждый день один из членов клана находит свою пару, и особенно, когда она в такой опасности.
Пройти через горстку врагов собравшихся по ту стороны стены было не слишком сложно. Кентавр попытался протаранить их, в результате — несколько драгоценных, захватывающих секунд он украшал собой кенгурятник рэндж ровера.
Но Уилл знал, что они продолжат прибывать, увеличивая свою численность. 
Ронан сказал:
— Я думал вы двое придёте домой гораздо раньше, пропахнувшие духами нимф и покрытые пятнами от травы. Теперь у тебя есть пара? Дочь Уэбба пьяна? — Невозмутимым тоном он добавил, — рыбак рыбака, ха? Но не мне судить.
Умник, блять.
Уилл опустил взгляд к привлекательному лицу Хлои и снова подумал, что цвет возвращается к ней. Могла ли она оправиться от потери крови так быстро?
— Она не пьяна. Она была ранена сегодня вечером. И у нее есть имя... Хлоя МакРив. — Неужели он расправил плечи? Да, черт побери.
— Отлично, сегодня твой счастливый день, джентльмен, — сказал Ронан. — Потому что, я только что наложил милое охранное заклинание на дом. Никто с намерением навредить нам не сможет войти. 
Монро прошелся к окну, поднимая к нему руки.
— Я кое-что чувствую здесь.
— Что? — Уилл крепче обнял Хлою. — Мы не должны использовать заклинания и магию, — отрезал он, прекрасно понимая, что сам только что пользовался заклинаниями и магией.
Но не здесь. И никогда снова. Скользкий путь и все такое.
Монро сказал:
— Заклинание должно помочь нам. По крайней мере, Правус не сможет переместиться сюда и выкрасть ее.
— Я купил его у молоденькой, охрененно красивой ведьмы. — Ронан вздохнул. — Ты бы тоже купил, если бы увидел её. Ноги от ушей, отзывается на имя Били. Она продает заклинания, обходя дома, как девочка скаут печенье. Подписала меня на пять тысяч коробок Тин Минтс[footnoteRef:10], ты понимаешь, что я имею ввиду? [10:  Марка печенья в шоколаде.] 

Монро сощурился.
— Ведьмовская защита — вот на что ты потратил деньги с кредитки Уилла?
Когда Хлоя пошевелилась, Уилл повернулся к лестнице, собираясь впервые положить её в свою постель. Монро последовал за ним, мальчики поспешили вверх по лестнице тоже.
По пути наверх, Уилл вспомнил о состоянии своей комнаты. Убожество. Уже второй раз за вечер его шея покраснела.
Он не мог придерживаться мысли положить её в этом сраче. Тогда где разместить её? Гостевые комнаты находились непосредственно рядом с комнатами мальчиков, поэтому этот вариант отпадал. Он мог бы поменяться комнатой с Монро, как они сделали с рубашками, или использовать меньшую комнатку, примыкающую к ней... но волк внутри него хотел, чтобы его пара была в его постели.
Когда они подошли к массивной дубовой двери, Уилл собрался с духом...
Его комната была... безупречна? Он обернулся на брата.
— Что? — Монро, прислонившийся к дверному косяку, выглядел, словно крестный отец. — Я сделал звонок от Лоа. Ты все еще должен понравиться Хлое. Не видел причин выставлять тебя в невыгодном свете с самого начала.
Всегда прикрывает тыл.
— Оценил. — Уилл положил Хлою на кровать, укрыв её другим одеялом.
— Теперь приведи и себя в порядок, — сказал Монро. — Я за ней присмотрю. 
Уилл не решался оставить её ни на секунду, но он был с головы до ног покрыт кровью.
— Айе, ладно. — Он помчался в душ, сорвал с себя брюки, затем начал плескать на себя холодной водой пока не смыл большую часть. Меньше чем через две минуты он вернулся, обернутый в полотенце.
Монро указал на гардероб Уилла.
— Чистая одежда там.
Уилл полез за одеждой. Он никогда не заботился о том, чтобы хорошо выглядеть; вся его одежда была сильно поношенной. Он выбрал наименее потертые джинсы и самую симпатичную рубашку.
Ронан спросил:
— Итак, яблоко от яблони? Она тоже крошила Ликанов в капусту?
Не выходя из гардероба, Уилл ответил:
— Она ничего не знала о Ллоре, никогда не причиняла вреда ни одному бессмертному.
— Прекрасно.
Одевшись... что есть, то есть... он вернулся к кровати и сел рядом с ней.
— Когда она проснется, мы должны будем облегчить ее нахождение здесь. — Уилл посмотрел на обоих мальчиков. — Если я замечу только намек на вашего зверя... — Он замолчал, угроза была очевидной.
— Ты переживаешь за то, что наш зверь поднимется? Хорошая шутка, больной на голову. — Ронан сидел на другой стороне кровати, изучая Хлою.
— Я должен сказать, хорошенькая, шеф. Если бы красота была преступлением, то она получила бы электрический стул. Она будет готовить и убираться? Мужик, я надеюсь, она умеет готовить.
Бен отвесил ему подзатыльник.
— Может, ты должен больше переживать за то, восстановится она или нет?
— Она будет в порядке, — быстро сказал Уилл. — Она идет на поправку. — Айе, её цвет стал лучше. На самом деле, её кожа теперь выглядела загоревшей. Из-за того, что она дни напролет проводила на поле?
Теперь, когда самый главный повод для его переживаний исчез, появился новый, а именно, его сексуальные заскоки. Самый необычный? Уилл отпускал своего зверя, когда трахался, чего ни один Ликан не делал в постели со своей парой, кроме ночи полнолуния.
Если какая-нибудь женщина из Ллора хотела попробовать каково это быть суженной волка, быть взятой зверем под светом полной луны, Уилл мог показать ей. Опыт подруги? Попробуй то, что испытывает пара.
Или, по крайней мере, он показывал, что значит жесткий, развратный секс.
Руэлль приучила Уилла заниматься сексом определенным образом, и за девятьсот прошедших лет от так и не смог заставить себя изменить это. Для Уилла каждая ночь была ночью полнолуния.
Если он возьмет Хлою в таком состоянии, она не выдержит размер и силу его тела, его поднявшегося зверя. Она не переживет укуса, которым Ликан утверждает свои права на пару. Не переживет гораздо меньшего, чем все это вместе...
Он взглянул на Монро, который почувствовал его беспокойство. Брат медленно кивнул и взглядом сказал ему, мы пройдем через это. Не опускай голову.
Как всегда, это помогло.
Ронан наклонился еще ниже, пока не оказался почти нос к носу с Хлоей.
— Я бы даже больше сказал, она также привлекательна, как и Били. Хотя она выглядит больше как я-ем-яйца-на завтрак, чем рок звезда. Эй, кстати говоря, о горячей попке, сейчас, когда у тебя появилась женщина, могу я унаследовать порно коллекцию, которую я нашел спрятанную здесь в...
Хлоя головой врезала Ронану, который взвыл от боли.
Раньше, чем Уилл успеть удивиться, она вскочила на ноги и рванула от них.

Глава 13

Переводчики: inochkin, 
snezhana2807, povarionok
Вычитка: k_alena

Хлоя помчалась к двери, пытаясь держаться на ногах. Её равновесие было ни к черту. Оружие, ей нужно оружие...
Она забежала в ванную. В ловушке. Дерьмо!
Она слышала, как мужчины говорили на иностранном языке, в словах сквозила безотлагательность. Дверь открылась... закрылась.
Когда она осторожно вышла из ванной, в центре комнаты стоял только один мужчина с поднятыми вверх ладонями.
— Спокойно, девочка.
Она отступила в угол. Комната была большой, оформленной со вкусом, но определенно одинокого мужчины. Этого мужчины.
Более красивого мужчины она никогда не видела.
Глаза цвета расплавленного золота и точеные черты лица. Густые, темные волосы, которые не могли решить быть им черными или коричневыми. Широкие плечи, мускулистая фигура. Он должно быть выше двух метров.
— Кто ты? Где я?
— Ты не помнишь, что видела меня раньше?
Это было словно во сне. Возникли туманные воспоминания о том, как он гладил её по волосам, шептал, какой храброй она была. Она вспомнила, что открыв глаза, видела мерцающий свет вокруг себя. Его лицо было в тени, но она вспомнила сверкающие глаза. И его голос.
Его сексуальный, сексуальный голос. Он был глубоким, с хрипотцой, вызывающим дрожь.
Ощущение пробуждения усиливалось до тех пор, пока она почти не поморщилась. 
Игнорируй его, оцени ситуацию на поле! Хотя её голова раскалывалась и взрывалась новым приступом боли с каждым резким движением, она оценивала каждую окружающую её деталь, в поиске выходов, оружия, возможностей.
— Ты в безопасности, девочка, — сказал он. Когда она осталась такой же напряженной, он добавил: 
— Никто из нас никогда не навредит тебе.
Она сглотнула.
— Кто ты?
— Меня зовут Уильям МакРив, но ты можешь звать меня просто МакРив.
Его шотландский акцент был таким горячим, что от него плавились кости. Господи, помоги мне. Как он сказал, его зовут? Это прозвучало как Ооу-леам. Когда она попыталась повторить, он оборвал её.
— Я сказал, зови меня просто МакРив.
Она могла поклясться, что он был разочарован этим. Великолепный шотландец с янтарными глазами был разочарован в ней.
— А ты — Хлоя. Ты выглядишь как Хлоя.
— Что это значит, выглядишь как?
Уголки его губ загнулись.
— Очаровательно.
Просто от взгляда на его улыбку её сердце заколотилось как сумасшедшее. Он взглянул на её грудь, будто мог слышать это, и его улыбка стала еще шире.
Как и все бессмертные, Ликаны обладали сверхчеловеческими чувствами. Он слышал это! Её лицо вспыхнуло, и она отвела взгляд.
— Что ты хочешь от меня? Что произошло, когда я была без сознания?
Он сел на край кровати и уперся локтями в колени. Она заметила, что он одет в потертые джинсы, но хорошую черную рубашку.
— После того как я спас тебя от ведьм, кентавров и церуннос, я тебя подлатал, затем принес в дом, который делю с братом и двумя молодыми бандитами, не способными понять что такое аренда.
Его тон был таким нормальным.
Подождите.
— Подлатал? — Она была ранена в драке. Так почему она не чувствует боли в боку? Ох, Боже, что если она была без сознания в течение многих дней? И как знать, возможно, зуд это плохо?
— Это было сегодня вечером?
— Айе. Я отвез тебя к опытному целителю.
Воспоминания начали просачиваться в её сознание: его признание в том, что она его пара, кровь, стекающая по её боку, когда начался дождь и... вуду? Она наморщила лоб, смутно вспоминая сексуальную бабенку с домашним питоном.
— Ты отвез меня к женщине вуду?
— Жрице. — Он усмехнулся, показав идеально ровные зубы, и добавил, — мы отряхнулись и встали.
Эта ухмылка. Она снова отреагировала физически, её сердце ускорило свой ритм. Видела ли она когда-нибудь губы, которые так хотела поцеловать? Хотя она на пальцах могла пересчитать парней, с которыми целовалась, сейчас она могла детально представить, как облизывает их, посасывает нижнюю губу.
Она внутренне встряхнулась.
— П-почему я в другой одежде? — кто-то переодел её в футболку Сайнтс которая доходила ей до колен.
— Потому что твое платье уничтожено.
Платье?
— Не моё. Они одели меня в это. — Боже, её бок чесался. Когда она не сдержалась и почесала, то почувствовала под повязкой что-то твердое, то от чего она отчаянно хотела избавиться.
— Ты была вся покрыта кровью от раны.
— Поэтому ты взял на себя обязанность вымыть и переодеть меня?
— Я почти не смотрел вниз, — ответил он, бесстыдно подмигнув.
Мужчина видел её в нижнем белье. Впервые. И он даже не пытается оправдаться. У Хлои не было на это времени. Она должна была узнать кто она, кем она скоро станет. Ей нужно было найти папу до того как это сделает Ллор.
— Я ценю все, что ты для меня сделал, но мне нужно продолжить путь. Есть ли у тебя какая-нибудь одежда, которую я могу одолжить?
Его лицо вытянулось.
— Ты хочешь... уйти от меня?
Она подумала, что это не часто случается с ним. Красавчик не стал объяснять. 
— Ты в безопасности здесь, Хлоя. Просто останься на одну ночь. Ты сможешь уйти, как только немного восстановишься.
Она действительно чувствовала себя с ним в безопасности, вероятно потому, что МакРив дважды спас её. Он позаботился о её выздоровлении, как и обещал. Это я вижу.
Начать завтра, когда она отдохнет, имело смысл. Но это была ситуация с множеством неизвестных.
— Есть у тебя какие-нибудь, ну, ожидания по отношению ко мне? Поскольку я твоя... пара?
— Я надеюсь, что ты позволишь мне защищать тебя, — сказал он. — Кроме этого, ничего.
Был ли он правдив? Этот парень слишком хорош, чтобы быть правдой?
— Ты не можешь уйти без плана действий. Эти существа будут искать тебя.
— Существа. — Её жизнь была как гребанный шторм. И этот зуд сводил её с ума!
Может МакРив сможет ответить на все её вопросы.
— Хорошо, я останусь на эту ночь. — Возможно, он сможет объяснить, что происходит с ней.
— Хлоя, мы должны поговорить о том, что происходит, чтобы я смог лучше защитить тебя. Но для начала, ты хочешь есть, пить, согреться? У тебя что-нибудь болит?
У нее не было боли в боку, только зуд. Она ничего не ела целый день, но не была ни капли голодна. Ты меняешься, Хлоя.
— Я немного замерзла, — призналась она.
Он поспешно схватил одеяло с кровати, помчался назад, чтобы накинуть его ей на плечи. Затем он указал на пару кресел перед камином.
— Я разведу огонь.
Как только она села, он приступил к работе; вскоре огонь согрел её от холода.
Когда он присоединился к ней, он спросил:
— Ты знаешь, где сейчас находится Уэбб?
Она не хотела рассказывать ничего лишнего о папе, но сказать, что она ничего не знает о нем, казалось разумным.
— Понятия не имею. Он пропал несколько недель назад.
— Он не пытался связаться с тобой?
Она стеснялась признаться:
— Ни одного звонка. А у тебя есть идеи, где он может быть?
— Хотел бы. Говорят, что он скрывается. Никто в Ллоре не может найти его. 
Скрывается? Тогда почему же он не взял ее с собой? Может быть, он не хотел, нарушать ее жизнь.
А может быть, он не должен был оставлять ее задницу такой уязвимой!
Колесо рулетки ее эмоций быстро вращалось. Гнев, страх, печаль, гнев, страх, печаль...
Будто прочитав ее мысли, МакРив сказал:
— Он оставил тебя дома одну, зная, что на тебя могут напасть? Тебе повезло, что осталась жива.
— Откуда Ллор так внезапно узнал обо мне? За одну ночь я встретила существ двух разных видов. И это случилось до аукциона. 
— Что значит двух?
— Тем вечером в моем доме я услышала шум внизу. Я думала, что мой папа, наконец, вернулся. Вместо него оказался рогатый парень ростом почти два с половиной метра.
— Значит, это был демон.
— Ну, когда я ударила его своей бейсбольной битой, демон смял ее, как консервную банку.
МакРив от изумления поднял брови.
— Ты замахнулась на демона ростом два с половиной метра? Ты боевая, да?
Она пожала плечами.
— И что с того. Когда я бежала от него, то провалилась в люк, а пришла в себя в окружении ведьм.
— Не выношу ведьм. — Его янтарные глаза блеснули загадочным льдисто-голубым светом. — Они, должно быть, узнали о твоем существовании, посмотрев в магический кристалл. Надеюсь, что демон пронюхал об их планах. Эти ведьмы — омерзительные существа. Ты знаешь, кто они?
Она кивнула.
— Я помню. Они мистические наемники.
Его глаза сузились.
— Я думал, ты ничего не знаешь о Ллоре.
— Я знаю о нем все. Просто никогда не думала, что он реален. — На хмурый взгляд МакРива она сказала:
— Я прочитала Книгу Ллора. До сегодняшнего вечера я думала, что это фантастика.
— Кто дал тебе эту книгу?
— Папа. Но у нас не было возможности поговорить об этом до того, как он пропал. Мне до сих пор трудно поверить, что detrus реальны.
— Следи за языком, девочка. — Глаза МакРива снова блеснули. — Никто не любит, чтобы его называли «гнусная мерзость».
— Я-я думала, что это общее название, э-э, мифологических существ.
— Ллореанцы. Используй это слово.
— Гм, ладно. — Прекрасно. Она оскорбила единственного человека во всем Ллоре, который был добр к ней.
— Ты читала о Ликанах?
— Да. Но у меня еще есть вопросы. — Десятки. Когда он махнул ей, она спросила: — У тебя есть стая? Сколько вас там? — Она проходила мимо них по улице каждый день? — У вас есть альфы и беты?
— У нас есть стая, но большинство Ликанов входят в клан МакРива. Это Королевство, к тому же.
— Kиневейн — королевская резиденция.
Он кивнул.
— И, айе, есть альфы и беты. Ты смотришь на одного из альф. Ликанов несколько сотен тысяч.
Она разинула рот. Так много?
— Так ты... оборотень. И альфа в придачу.
— Мы не обращаемся в волков. Не как в кино. У каждого из нас есть дух волка внутри. Мы называем это нашим зверем; иногда он поднимается и берет над нами вверх. A’leigeil a’mhadaidh fa sgaoil.
— Что это значит?
— «Выпусти зверя из клетки». Как только он полностью восстанет, то и ты сможешь увидеть это.
— На что это похоже?
— Когда Ликан обращается, его тень нависает над ним... или ней. У него вырастают клыки и когти, и его лицо изменяется совсем чуть-чуть. Он становится... больше.
Больше? Она и так чувствовала себя карликом, со своими метр шестьдесят.
— Звучит не так уж плохо. Так почему же другие Ллореанцы вопили при виде тебя?
Он провел ладонью по лицу, чувствуя себя неловко.
— Нужно время, чтобы привыкнуть к этому.
— Что заставляет его подниматься?
Он отвел взгляд и сказал:
— У большинства он редко восстает. Если Ликан в паре, то это случается каждое полнолуние. В остальное время он бездействует, только если его паре или щенкам ничего не угрожает. Как-то так.
— Как ты узнал, что я твоя пара? Опять же, она верила, что он верит в это. Но это еще не факт. Если только... я свихнусь прямо сейчас.
— У Ликанов есть Инстинкт... направляющая сила, очень развитая, более чем у других оборотней. Когда я почувствовал твой аромат, Инстинкт сказал мне, что ты моя, — ответил он, но у нее сложилось впечатление, что он упрощал все для нее... или многое утаивал. — Я ждал всю свою жизнь, чтобы услышать этот аромат.
— Сколько тебе лет?
Он почувствовал себя еще более неловко.
— Достаточно. Несколько жизней. Но я перестал стареть в тридцать два, немного старше твоих двадцати четырех.
Она задумалась, откуда он узнал ее возраст, но потом вспомнила, как об этом объявили на аукционе.
— Что эти твари сделали бы со мной, если бы ты не спас меня?
Он медлил, взвешивая все «за» и «против» прежде, чем ответить.
— Пожалуйста. Я должна знать.
— Изнасиловали и пытали. Как только бы они узнали, где Уэбб, они бы убили тебя.
На нее накатила тошнота.
— Из-за того, что мой отец делал с бессмертными?
— Айе. Он командующий Ордена, организации смертных, которая стремится захватить и изучать бессмертных, чтобы они смогли нас уничтожить. Мы считаем, что он имеет связи с военными.
— Уничтожить. — Точно, как написано в этой книге. Неужели папа бросил её, потому что она тоже становилась бессмертной. Гнусной мерзостью?
Гнев, страх, печаль, гнев, страх, печаль...
— Хлоя, твой отец — убийца.
— Для меня он был обожающим папой. Поддерживающим и любящим. — Она сжала переносицу. — Так он убивает змееподобных существ и кентавров, которые могли изнасиловать его дочь? Он убивает ведьм, которые продавали её на аукционе? Не обижайся, но я не вижу в этом проблемы.
— Твой отец стремился уничтожить нас всех, хотя Ликаны не приносят вред людям. Ни один из членов моего альянса. Не то, что бессмертные Правуса. Ты слышала о них?
— Да. Они выиграли торги.
— Они мифические монстры. К сожалению, Орден не делал различия между нами и ними.
Это заставило её на секунду замолчать.
— Мой папа не ограниченный или предвзятый по отношению к людям... почему он должен поступать так с бессмертными? — Она цеплялась за мысль, что все это было недоразумением.
— Не знаю. Но его приспешники делают то, что простить нельзя. Семьи были разорваны. Дети осиротели, некоторые были захвачены сами. — Глаза МакРива снова заблестели, и пот бисеринками выступил над верхней губой. — Ученые Ордена пытали пленных ужасными способами, делали им вивисекцию, пока они еще были в сознании.
— Ты хочешь сказать, что мой отец был в ответе за всё это?
— Он до сих пор в ответе. У них было пять тюрем. Осталось четыре. Клянусь Ллором, что говорю правду... а эту клятву смогли нарушить лишь несколько ллореанцев.
Должна ли она верить этому незнакомцу? Когда она вспомнила про листок бумаги в Книге Ллора, Хлоя поняла, что не может опровергнуть то, что этот Ликан говорил ей.
Но она все еще не могла поверить в то, что её папа причинял боль детям, независимо от их вида.
— Люди на аукционе хотели использовать тебя, чтобы добраться до твоего отца, — сказал МакРив. — Ты единственная зацепка для Ллора. Никто не может найти его, и очень многие жаждут мести. Не говоря уже о местах расположения других тюрем. Они хотят, чтобы их потомство и пары вернулись, их братья, сестры и друзья.
Она взглянула наверх.
— Тогда почему ты был на аукционе?
Он открыл рот, но ничего не сказал.
— Ох. О, нет! Ты потерял свою семью? Детей? — Скажи нет, скажи нет.
— Я не могу иметь детей ни с кем, за исключением моей пары. — Его золотистый взгляд пригвоздил её. — Только с тобой.
Она сглотнула. Все эти разговоры про пару её нервировали.
— Ты не ответил на вопрос.
— Я никого не потерял, но я не совру тебе, если скажу — я среди тех, кто ищет мести. У меня столько же причин для этого, как и у всех остальных.
— Что с тобой случилось? Ты был в одной из этих тюрем?
Мрачное выражение его лица потрясло её.
— Эта дискуссия для другой ночи.
Он был! Милый Бог, она, наверное, слышала его захват. Она думала, что его яростный рев звучал знакомо. Если он не потерял никого, и всё же хотел отомстить, тогда он подвергался пыткам. Ее отец может быть ответственным за пытки этого мужчины.
Того, кто спас ей жизнь.
Если и была единственная вещь, в которую Хлоя верила, так это в то, что бывают исключения из правил. Она сама была исключением. В то время как остальная часть её команды имела длинные как у газелей ноги, Хлоя была коротконогим барсуком, не тот материал, из которого получаются разыгрывающие. Но она работала в десять раз больше чем они и одержала победу.
Если другие Ликаны были злом, достаточным для того, чтоб быть... уничтоженными, тогда она только что нашла исключение в МакРиве. И если на то пошло, Хлоя не была злом, не смотря на то, что папа показал ей книгу... показал ей написанные от руки слова, как отвратительная чума и мерзость.
Очевидно, Орден ошибался.
— Ты ничего не знала, о том, что делает твой отец?
— Господи, нет! И даже, если бы знала, никогда бы не поддержала это!
От её слов, он выпустил сдерживаемый вдох.
— Значит, ты не будешь нас ненавидеть, если Уэбб ненавидел?
— Я могу решить это самостоятельно.
Выражение его лица посветлело.
— Значит, ты не будешь хотеть мою голову на блюде только из-за того, кто я есть?
— А как ты справляешься с тем, что я дочь Уэбба? Мне казалось, ты бы хотел мою голову на блюде из-за того, кто я есть? 
— Это могло бы быть правдой когда-то. Но уже нет.
— Ты навредишь мне, чтобы отомстить ему?
— Ней! — Он посмотрел на нее, как будто сама идея была смехотворной. — Никогда не причиню тебе боль.
— А ему?
— Хлоя, это сложно. — Он запустил пальцы в свои густые волосы. — Все изменилось… я знаю… но я хочу забыть об этом на некоторое время. А сейчас, позволь насладиться тем, что я рядом с тобой. — Он встал и двинулся к ней. — Я так долго ждал тебя.
Она встала тоже. Она чувствовала жар, исходящий от его тела, могла наслаждаться его мужским запахом.
— Мы подумаем обо всем этом утром. — Он приблизился еще больше. — Прямо сейчас у меня на уме другие вещи.
Шотландский бог флиртует с ней? Она чувствовала волнение в первый раз в своей жизни. Пробуждение!
Раньше, когда она думала о влечении к парню и о том, как это происходит, её наполнял страх. Она никогда об этом не говорила ни с кем, никогда не понимала этого, но только мысль о разговоре с горячим парнем приводила её в ужас... словно она собиралась отправиться в путешествие, из которого нет возврата. Словно над головой каждого парня мигала неоновая вывеска: ЗДЕСЬ ДРАКОНЫ!
Она никогда не ходила на свидания, поддавшись страху, как трусиха. Но теперь она не чувствовала страха, только предвкушение, как будто сны могут стать явью.
— Другие вещи на уме?
— Например, поцеловать тебя в первый раз. Ах, Хлоя, твое сердце начинает биться сильнее, когда ты смотришь на мои губы.
Её лицо покраснело от смущения.
Как раз когда она хотела сделать умное замечание, он сказал:
— Моё сердце не замедлялось с тех пор, как я впервые увидел тебя.
Она заметила, что облизывает свои губы. Но после стольких лет целибата и такой настороженности с мужчинами, столь легкое принятие было как недоумение, как ужас.
— М-мне нужно принять душ, — ляпнула она, с трудом отходя от него.
Он поднял брови:
— Мне тоже. И мы здесь бережно относимся к воде.
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МакРив шел за ней по пятам, когда она направилась в ванную. После его комментария, все, о чем она могла думать — это совместный душ. Намыливать его большое тело...
В дверях она повернулась к нему лицом:
— Могу я получить немного уединения?
Он уставился на нее, и она подумала, что он считает её просьбу странной.
— Вон, МакРив! Кыш.
Он не сдвинулся с места
— Ты потеряла много крови сегодня. Что если головокружение усилится, и ты поскользнёшься? — Затем его глаза вспыхнули от осознания. — Это действительно может убить тебя. Твою мать. Ты можешь умереть от падения в душе.
Хотя она часто материлась, типа это в ее стиле... как же еще ей было запугивать соперников?.. ей было непривычно, чтоб мужчина вел себя так с ней.
— Ты должна держать дверь открытой, Хлоя.
Неужели она рискнет? Душевая кабина была большой как комната, со стеклом не меньше двух метров в высоту. Он не сможет увидеть её. Рана чесалась как сумасшедшая, и волосы были грязными, с реальными кусками грязи. 
— Ладно. До тех пор, пока ты не входишь.
— Этого не будет. — Он прислонился спиной к дверному косяку и скрестил руки на своей массивной груди.
Как только она умудрилась перестать пялиться на это, она повернулась к душу. В ванной она сняла футболку, нижнее белье и повязку, и нахмурилась, обнаружив черную корку у себя на боку.
Когда она встала под воду, то застонала от удовольствия.
— Девочка? — позвал он.
— Ничего.
Когда пар наполнил комнату, корка стала меньше чесаться, настолько что она смогла снять её как папье-маше. Увидев то, что открылось под ней, она прислонилась к стене.
— О, мой Бог!
— Что случилось? — его голос был полон паники... и звучал уже с ванной комнаты.
— Пошел вон!
Он не стал приближаться, но и не вышел.
— Пока не скажешь, что случилось.
— Моя рана — она полностью зажила.
Привет, новый миленький шрамик...
— Хм. Не надеялся, что она заживет так быстро. Как там остальные твои раны?
Она повела плечами. Не больно. Она осмотрела себя на наличие синяков и ничего не нашла.
— Гораздо лучше.
— Тогда, я вижу, ты в порядке — как я и обещал. Так может, ты можешь начать мне доверять хоть немного?
— Доверие здесь не причем. Я просто не хочу, чтоб ты смотрел.
— Моя пара из застенчивых? — его хриплые слова сопровождались брызгами воды на её грудь.
Застенчивая? Вряд ли. Но Боже, от того как он сказал моя пара, её сердце снова забилось быстрее.
— Ты на сто процентов уверен, что я... твоя? Я имею в виду, когда ты учуял меня, не пахла ли я как самый заурядный человек?
— Айе, ты смертная.
Из этого следовало, что она будет оставаться такой, изменившись только частично... вплоть до её пускового события.
— Это нормально для Ликана иметь смертную пару? Или это значит, что где-то у меня в роду были Ликаны?
— Ты не должна быть Ликаном, чтобы составить ему пару. Мой кузен женат на ведьме. Наша королева — вампир.
Значит, пары Ликанов могут быть из любого вида? Возможно, она и была его. Но это не значит, что он был её.
— Даже из Правуса? Или вы убиваете каждого из них, с кем сталкиваетесь? — спросила она легкомысленно.
Он не понял её тона.
— Я стараюсь, — сказал он на полном серьезе.
— О. — Если она превратиться в одного из них он её тоже убьет? Самосохранение, Хло. Хорошо, она не будет спрашивать его о симптомах.
— И как часто смертные и бессмертные соединялись?
— Не часто. Но нельзя сказать, что это неслыханно, — быстро добавил он. 
— Я понимаю, что ты чувствуешь, будто связан со мной, но если я не Ликан... должна я чувствовать тоже какое-то принуждение по отношению к тебе? — хотя она и не чувствовала принуждения, внезапное исчезновение её страха озадачивало.
— Ней. Я завоюю тебя своим очарованием.
Это было уже слишком. Эй, не она ли обещала себе, что если заполучит улов в свои сети, то трахнется?
Нет, плохая идея! О чем она думает? Она вообще не знает этого парня.
— Неужели это так?
— О, айе, и я завоюю тебя, моя Хлоя. Не каждый день мне попадаются сексуальные участницы Олимпийских игр.
Участница Олимпийских игр. Сегодня вечером она только смирилась с тем, что в ней есть немного бессмертной крови. Теперь Олимпиада для нее навсегда вне досягаемости? Мыло выскользнуло из рук, когда она поняла, как много потеряла.
Семья, потенциальная медаль, друзья.
Она распланировала свое будущее. Она могла бы зарабатывать шестизначные цифры, с олимпийскими спонсорами, маячившими на горизонте. Папа должен был находиться там в первых рядах, восхищаться, когда её команда завоюет золото.
Она съежилась, вспоминая все эти изнурительные тренировки, которые она вынесла во Флориде. Отбивала мяч головой снова и снова до тех пор, пока лоб не распух. Суставы немели как лед, в то время как кожа горела. Пот выжигал глаза. Скрывала отсутствие аппетита от женской команды, от зоркого взгляда тренеров и врачей.
Все зря.
Отряхнись и вставай. Хотя её положение казалось мрачным, были и положительные стороны. Раньше она думала что умрет; сейчас она была полностью здорова. На самом деле, не считая того, что она хотела спать, она чувствовала себя более сильной физически. Она была так ужасно одинока раньше; сейчас шотландскому мужскому божеству не терпелось стать с ней ближе.
Он спас её жизнь, боролся за нее с монстрами.
— Я схожу за футболкой для тебя. Постарайся не убить себя пока меня не будет, смертная.
Она слегка улыбнулась. Он это серьезно или дразнит её? Она чувствовала игривость внутри него. Она предполагала выяснить это достаточно скоро.
Двумя секундами спустя, он сказал:
— Что было, пока меня не было?
— Несколько опасных моментов.
Он усмехнулся:
— У меня есть ощущение, что ты возможно язва. Но мне это нравится.
Вода стекала по ней. Его голос обволакивал. Как мог просто его голос, так легко взбудоражить в мозгу эти грязные мыли? Что если она выйдет и он поцелует её этими своими великолепными губами? 
Не думай о мужчине без лица... не думай...
Слишком поздно. Её желание увеличилось. Она оперлась ладонями на стену, согнув пальцы. Возможно, он был тем мужчиной без лица, который будет делать с ней восхитительные вещи.
— Э-э, Хлоя, все в порядке? — спросил он, голосом напоминавшим урчание.
— К-конечно! — О Боже, он может чувствовать её запах! Она вылила полбутылки шампуня себе на голову, позволив ему стекать вниз, покрывая её всю.
* * * * *

 Когда Уилл почувствовал аромат её возбуждения, его тело вытянулось от напряжения, его ствол был готов для нее.
Должно быть, она чувствует себя лучше. И, боги, она должно быть здорова.
Он внутренне застонал. Но я ничего не могу сделать с этим. Не без того, что зверь поднимется. Чем больше он возбуждался, тем сильнее становился зверь, двое навечно связаны. Он провел ладонью по лицу. К тому времени как он бы готов был кончить, зверь полностью завладел бы им.
Его зверь был готов подняться, разбуженный её запахом. Если Уилл потеряет контроль хоть на секунду, то может убить её. 
Вдох, выдох. Держи себя в руках, Уилл. Как только он справился с собой, особенность данной ситуации поразила его. Он пускал слюни на дочь человека, которого презирал, жаждал уничтожить. Но без Уэбба, не было бы и Хлои.
Уилл никогда не сможет взять свою пару.
Хлоя спросила его раньше, хочет ли он причинить боль Уэббу. Его глаза сузились. Если бы Уилл мог взять её, он бы отомстил. Ничто не уничтожит Уэбба больше, чем осознание, что его дочь была скомпрометирована гнусной мерзостью. Уилл не хотел думать об этом так, но ничего не мог с собой поделать.
Выключив воду, Хлоя потянулась сквозь пар за полотенцем. Он ринулся вперед, чтобы подать его.
— МакРив! — Она уже повернулась к нему спиной, набросив полотенце на себя, и быстро обернувшись в него.
— Просто хотел помочь. — И мельком взглянуть на мою женщину.
Он всего лишь мельком увидел её попку: дерзкую, пышную, такую, которая будет долю секунды продолжать двигаться после того как её хозяйка остановится. Или после того как по ней шлепнуть.
Он чуть не застонал от этой мысли. Боги, футбол пошел ей на пользу.
Он видел достаточно, для того чтобы его воображение разыгралось и он стал твердым как камень. А это означало, что зверь сейчас бродит внутри него.
Нет, Уилл не смог себя переделать после Руэлль. Он посмотрел на свою пару. Но до сих пор у меня не было достаточных причин для этого.
— Ну, Хлоя, Ты всегда так стесняешься? — Она все еще стояла в душевой кабинке.
— Нет, не всегда. Я цыпочка, которая разгуливает голой по раздевалке.
Волчий рык сорвался с его губ, когда он представил это. Если бы он не возбудился раньше... Сдавленным голосом он сказал:
— Дальше ты мне скажешь, что хотела бы устроить бой подушками в обнаженном виде.
Будто он ничего не сказал, она продолжила:
— Однако только потому, что я не стесняюсь, я не собираюсь так ходить перед тобой.
— Пока нет. — Его губы изогнулись в улыбке. — Ты собираешься здесь стоять всю ночь?
— Зависит от того какие у тебя планы.
— Ты не хочешь чистую футболку? — он покачал соблазнительно вещью.
Закусив губу, чувствуя себя добычей, она вышла завернутая в полотенце.
Айе, её цвет вернулся. Её кожа была загорелой с сексуальными следами от бретелек на плечах. Он хотел попробовать её кожу. Только раз ощутить ее вкус. И тогда я буду вести себя хорошо.
Капля стекла по её шее; он проследил за ней взглядом. Она заметила это, вздрогнув. Такая чувствительная, его пара.
Прежде чем смог остановить себя, он подошел и прижался приоткрытыми губами к капле, слизывая её. Ей на ушко он сказал:
— Тебе не нужно полотенце, не тогда когда я рядом. Я позабочусь о каждом сантиметре твоей кожи.
Когда он отодвинулся, она тяжело неглубоко дышала, её зрачки расширились. Медовый аромат её возбуждения наполнил его чувства.
Она уже собиралась уйти, и он не мог ни хрена сделать, не рискуя устроить катастрофу.
Затем она, казалось, очнулась. Её глаза вспыхнули от смущения. Гладкая кожа щек стала красной.
Она была так чертовски очаровательна, что он почувствовал боль. Он склонил голову в ее сторону. Может его Хлоя была девственницей?
Нежная, смертная девственница? Он попятился на шаг.
— Ты искушаешь меня, сладкая. Боже, ты соблазняешь меня. Но ты ранена. Ты должны лечь в постель.
— А если бы я не была ранена?
— Тогда мы были бы в постели прямо сейчас, — солгал он, протягивая ей футболку. Когда она подняла брови, он отвернулся от нее, чтобы она оделась.
Но даже когда она оделась, и он повел ее к себе в постель, она все еще выглядела капельку ошеломленной. Как он откинул покрывало и чистые простыни... да благословит тебя Бог, брат... она спросила:
— Как ты справляешься с этим, МакРив?
— Что ты имеешь в виду?
Она нырнула под одеяло, показав загорелое бедро. Милость божья.
— Ты тоже, наверное, в шоке. Ты просто занимался своими делами и вдруг — бац! — у тебя появилась пара.
Она беспокоилась о том, как он переживает это?
— Ты из тех, что мы называем Другие. И я думаю, что ты первая из Других женщин, кто когда-либо спрашивал, как мужчина Ликан принимает все это.
Он вспомнил о своих кузенах, у которых пары не были Ликанами. Каждая из этих женщин паниковала от одной мысли об этом. Гаррета даже подстрелили.
— У меня все отлично, — сказал он, удивленный тем, что было правдой.
Потому что ты моя единственная надежда. Он сейчас видел это так ясно. Она была его счастливым пенни, нашлась как раз тогда, когда он в ней нуждался больше всего.
Все встало на свои места. Его Инстинкт вернулся. Появилась и надежда.
Но если Хлоя была его лечением, Никс была причиной. На аукционе, он понял, что валькирия сделала для него. Теперь он понял, что она сделала для Хлои.
Если бы не Никс, кентавры бы прямо сейчас насиловали Хлою. И они бы использовали своих собственных целителей, что бы вылечить ее и делали бы это снова и снова. При этой мысли, желчь поднялась в его горле.
Как только бы они захватили Уэбба, они, возможно, позволили бы ей умереть.
Он перестал дышать. Никс, ты прекрасная сука.
Он хотел схватить валькирию и поцеловать ее, а потом спросить ее, почему она не могла просто послать ему смс, чтоб он был там.
Неважно; он бы снова прошел бы через эти пытки тысячу раз, лишь бы спасти Хлою от такой участи.
— МакРив, я ценю все, что ты для меня сделал. Ты спас мне жизнь. 
А ты спасла мою. Он не мог дождаться, чтобы разорвать билет на самолет. Когда он посмотрел на ее прекрасное лицо, то почувствовал стыд, что вообще купил его.
— Но если я останусь здесь, я могу привлечь этих существ из Правуса на твою голову. А как на счет других людей, которые живут здесь? 
Беспокоиться о них? Он не мог поверить, что боялся, что эта девушка будет похожа на своего отца.
Она заслуживает лучшего, чем Уилл, того, кто не так измучен, кто смог бы заняться с ней любовью. Кого-то... смертного. Не подхожу ни одной. У него промелькнула мысль, что он должен отпустить ее.
Но кто сможет защищать ее более яростно, чем Уилл?
Ни одна чертова душа.
— Ш-ш, Хлоя. Мой клан готов на все. Здесь ты в безопасности. Теперь моей крошечной смертной необходимо поспать, чтобы окончательно исцелиться.
Он укрыл ее одеялом, готовый взвыть правильности того, что видел ее в своей постели. Блять, нет, я не откажусь от нее. Наконец, отношения, которыми он мог гордиться.
— Спи, девочка. Исцеляйся. Завтра мы все решим. — Он наклонился, чтобы нежно прижаться к ее губам, и она позволила ему это, даже вздохнула.
Его первый поцелуй за многие века. На гэльском, он сказал ей:
— Наконец, наш первый поцелуй.
Ее глаза закрылись, и она стала дышать глубже. Перед тем, как провалиться в сон, она пробормотала.
— Я могу привыкнуть к тебе.
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Когда Хлоя проснулась, то обнаружила, что МакРив сидит в кресле напротив кровати, упершись локтями в колени.
И пристально смотрит на нее.
— Я ждал, когда ты проснешься. Ты всегда так много спишь? — Сверкнул он улыбкой.
Он выглядел отдохнувшим и был чисто выбрит. Одет в другие джинсы, черную футболку с длинными рукавами, которая обтягивала рельефные мышцы его груди, и туристические ботинки, выглядевшие недешево.
Другими словами, он выглядел еще более великолепно, чем вчера вечером.
Она села, провела пальцами по волосам, обнаружив спутанный беспорядок.
— Как долго я была в отключке? — Она заметила, как соски топорщат ткань ее белой футболки, и натянула простыню, чтобы скрыть их.
Она была поглощена своими грешными снами. Только теперь у них появилось лицо... МакРив. В этих сценах, она узнала, что могло бы произойти, если бы она позволила ему снять полотенце и обнажить ее тело. И если бы она позволила ему слизать воду с ее кожи...
Подумай о чем-нибудь другом, или он узнает!
— Ты проспала все утро. Как убитая.
— И ты просто сидел там и смотрел на меня? Это совершенно не жутко, нет.
— Что еще мне делать? — спросил он с искренним изумлением. — Конечно, ты заставляла меня расхаживать каждый раз, когда твои сны менялись. — Он встал и снова сделал это. — Это все, что я мог сделать, чтобы не наброситься на тебя в постели.
Она сглотнула:
— Откуда ты знаешь, что мне снилось?
— По твоему пульсу и дыханию.
Она вздернула подбородок.
— Может быть, это были кошмары.
Он остановился, чтобы посмотреть ей в лицо, его веки отяжелели.
— И по твоему запаху.
Ее щеки раскраснелись от смущения.
— Мне нужно одеться. Я могу одолжить еще немного одежды?
— Мы собрали в клане все, что может подойти тебе по размеру. Я положил все вещи в этот гардероб. — Он указал на огромный дубовый шкаф, но она не помнила, чтобы видела его прошлой ночью. — Но это только до тех пор, пока я не смогу купить тебе новые, естественно.
Купить ей новые?
— МакРив, я ценю твое... гостеприимство, но я не могу и дальше оставаться здесь.
Он смотрел на нее с полуулыбкой, будто она сострила.
— Я совершенно серьезно. Что, если мой папа появится здесь? Ты его убьешь. Я не собираюсь сидеть здесь и быть приманкой.
— Это твое единственное возражение?
— У меня есть дела, которые я должна сделать, — сказала она. — Моя собственная жизнь. И я не хочу подвергать опасности кого-либо еще.
— Ты должна одеться, и я смогу тебе кое-что показать.
— Что?
— То, что не даст тебе уйти.
Уже на краю кровати она задержалась. Он, казалось, очень ждал увидеть её ноги, его взгляд застыл на краю одеяла.
— Гм, а неприкосновенность частной жизни?
Он поднял голову.
— Ты хочешь этого? — В ответ на её сердитый взгляд он вздохнул.
— Айе, ладно. Неприкосновенность. От меня. — Он подошел к ней и поцеловал в макушку, вдыхая аромат её волос.
— Встретимся на кухне за завтраком.
Как только он ушел, комната стала казаться больше. И ... скучнее.
Унылее.
Если она не будет осторожной, то может стать без ума от него. Что было плохой идеей в очень многих смыслах. Во-первых, они с ее отцом поубивают друг друга, как только увидят. Во-вторых, он был ллореанцем. И в-третьих, она не знала, кем была сама.
Она потащилась к гардеробу, нашла дорогие вещи, многие абсолютно не ношенные. Также много пар обуви и некоторые туалетные принадлежности.
Оббитый шелком ящик был наполнен кружевным бельем еще с бирками. Это были далеко не ее спортивные бюстгальтеры и трусики а-ля пояс целомудрия.
Погоди. Это он заполнял гардероб? Мысль о том, что он возился с трусиками, предназначенными для нее, заставила Хлою вспыхнуть. От смущения? Или это было пробуждение... ?
После того, как душ был завершен, зубы почищены, она натянула джинсы, которые сидели совершенно как влитые на ее попке, и крестьянского кроя блузу, которая демонстрировала больше груди, чем она привыкла.
Перед зеркалом она пробежалась пальцами по волосам... самое близкое к укладке, что она смогла сделать... и оценила свою внешность.
Наряд выглядел классно, но намного более женственно, чем ее обычная одежда. Большую часть года она носила бутсы, футбольные шорты и футболки для тренировок.
Такой наряд, казалось, требовал макияжа, о котором она не могла беспокоиться. Уступая, она пощипала себя за щеки и попробовала улыбнуться.
Хотя она считала себя привлекательной, точно как МакРив называл ее прошлой ночью, он был в лиге длинноногих супермоделей, которые будут жить с ним всегда. Все же этот мужчина, казалось, не мог оторвать глаз от Хлои, детки Ти-Рекс, низкорослой футболистки без женских уловок.
Она знала, чем его связь с ней была: инстинкт вынуждал его хотеть ее. Был ли заметный интерес МакРива к ней подогрет собственным увлечением Хлоей?
Когда она спустилась по лестнице и вошла в кухню, его лицо посветлело, будто она была прекрасной королевой, шествующей в вечернем платье.
— Что ты любишь есть?
До ее недавней потери аппетита, она была любителем поесть. Открыв рот для оглашения списка ее любимых блюд во время тренировок, она вспомнила, что тренировок может никогда уже не быть. Если она не доберется до Мадрида вовремя... если ее бессмертие будет приведено в действие...
МакРив определил ее как человека предыдущей ночью. Вопрос был в том, как оставаться в этом состоянии? Возможно ли, найти папу и узнать ее катализатор до Олимпиады?
— Я просто выпью чашечку кофе, — пробормотала она, хотя редко пила напитки с кофеином. Ее голос дрогнул, и она вздернула подбородок.
— Эй, эй, девочка. Иди сюда. Что тебя беспокоит?
Когда он потянулся к ней, то она поняла, что ужасно хочет оказаться в его объятиях, но заставила себя сделать шаг назад.
В это время двое молодых парней вошли в кухню.
— Это Ронан и Беннет, — сказал МакРив. — Они живут здесь. Ребята, это Хлоя.
Бен был даже выше, чем МакРив, ныряй-под-дверной-проем ростом. Он также был красивым, с густыми черными волосами, которые нависали над одним глазом. Его лицо стало красным, как только он увидел ее, и она поняла, что он очень застенчив.
Младший, стройный симпатичный блондин этим не страдал.
— Так что у нас на завтрак, сладкая?
Она ненавидела, когда кто-то предполагал, что она умеет готовить только потому, что имела влагалище.
— То, что ваши счастливые задницы приготовят... все ваше.
Бен усмехнулся. Ронан бросил на нее оценивающий взгляд
МакРив рассмеялся:
— Девочка, ты сможешь здесь хорошо устроиться.
— Что я пропустил? — Спросил еще один мужчина с порога.
Хлоя моргнула. Еще раз.
— Ты не говорил мне, что у тебя есть идентичный близнец.
Еще один мучительно красивый.
— Я Монро, и я рад, что ты здесь, Хлоя. — Он, казалось, собирался сказать больше, только почему-то остановил себя.
— Спасибо, Монро. — Она осознала, что все еще пялится и покраснела. — Вау, вы действительно похожи.
Когда, он стоял рядом с МакРивом, она могла сказать, что они не были абсолютно идентичны. МакРив выглядел немного более... поношенным, волосы у него были длиннее. Она также заметила, что ни у одного из них не было морщинок от смеха.
Ронан сказал:
— Ллореанские женщины зовут их Секси и Даблсекси. Я сам слышал.
Могу поспорить, что так. Вспышка ревности пронзила ее неожиданно. Большую часть своей жизни, она вообще не интересовалась мужчинами, не говоря уже о том, чтоб ревновать их.
МакРив сострил что-то на гаэльском, заставив брата усмехнуться, затем вручил ей кружку.
— Пошли, у меня есть много чего тебе показать.
Когда он провел ее через французские двери, полуденное солнце осветило его лицо.
Его глаза были цвета золотой медали, вспыхнувшей на солнце. Она сказала себе, что это кофеин ударил ей в голову... а не вид его сверкающих глаз. Он был умопомрачительно красив, и очевидно, ему говорили это постоянно. Имея парней фанатов, она поклялась, что никогда сама не станет фанаткой. И не будет начинать прямо сейчас.
Она с трудом оторвала взгляд от него, изучая внешний вид дома. Здание было построено из кирпича, деревянные балки были выставлены напоказ. Изогнутая крыша покрыта шифером.
— Красивый домик.
Она выросла в доме, который выглядел в точности как любой другой МакОсобняк по соседству, поэтому всегда хотела жить в доме с характером, в чем-то уникальном.
Когда МакРив улыбнулся, ее кожа вспыхнула. Ей не нравился эффект, который он производил на нее и как быстро все это развивалось. Он продолжал лишать ее равновесия, будто она бежала с одной ногой обутой в бутсу, а другой — в ботинок для альпинизма.
Хлоя нащупывала тему для разговора.
— Так если вы с Монро близнецы, как работают все эти вещи с альфа?
— Волк, создавший наш род, был альфой, поэтому большинство мужчин Ликанов имеют альфа наклонности, только дожидающиеся, чтоб выйти наружу. В нашем с Монро случае, его зверь вырезан из той же души, что и мой, поэтому мы определенно оба альфа. Скажем так... мы деремся. Много. — Он направил ее на другую дорожку.
— Куда мы идем?
— В главный дом поместья.
Она закатила глаза.
— Конечно, я же в поместье. Отлично. Если я встречу каких-нибудь четырнадцатилетних, должна ли я поздравить их с бракосочетанием?
— Нет, не такого рода поместье. Тебе понравится здесь. Это как большая команда. И это имение, как раздевалка. 
— Ты ждешь, что я вступлю ряды?
— У нас условия высшей пробы и мы все первые в своем роде.
— Мне нужно вернуться в команду, к которой я уже присоединилась. У меня есть своя личная жизнь.
И вопросы, которые ждут ответов. Не только об ее отце. 
Сейчас, когда она получила подтверждение существования бессмертных, она продолжала размышлять, кем бы могла быть ее мама, и какова была ее окончательная судьба. Папа сказал Хлое, что у мамы не было родственников. Что если это утверждение было такой же ложью, как и конечная стадия рака?
— К чему ты должна вернуться? — спросил МакРив. — Твои сборы с командой закончились, или нет? Твоего отца там уже нет. Или ты об Олимпиаде? Еще не все потеряно, Хлоя. Я сдвину небо и землю, чтоб доставить тебя туда.
Часть ее жутко хотела доверить ему свои симптомы. Но чувство самосохранения сдерживало язык.
— Я не хочу говорить об этом.
— Ах, ты должна знать, что любопытство Ликана — мощная вещь, — сказал он, будто это было преуменьшением. Внезапно он прищурился. — Тогда у тебя есть там любовник? — Тон был безразличным, но глаза сверкали синим. — Какой-то парень в Сиэтле?
— Я на сто процентов занята спортом. — В прошлом она пыталась убедить себя, что не ходит на свидания, потому что этого требуют тренировки. Но остальные игроки умудрялись сочетать интимную жизнь с карьерой. Она слышала разговоры в раздевалке. — У меня не было времени на свидания. — Или на страх, что неминуемо сопровождал их.
Ее ответ, казалось, доставил ему наслаждение. Она могла ощутить, как он расслабился.
Фактически, она была слишком в курсе всего происходящего с ним, он, по-видимому, усиливал ее чувства. Она чересчур понимала его каждую секунду. Она могла ощущать жар, распространяющийся от его кожи, просто шагая рядом с ним.
Что, если бы она влюбилась в оборотня типа МакРива? Папа бы наверняка возненавидел ее. Он, наверное, уже ненавидит. 
Нет, она отказывалась верить в это.
— Вот главный дом, — сказал МакРив, жестом указывая на то, что выглядело как охотничий дом миллионера, отделанный мужественным мужчиной. — Мы называем его логовом. Он очень любим и имеет много отметин от когтей. И недавно валькирия забросила машину на крышу.
— Они такие сильные? — Так здорово! Может быть, Фиора была валькирией?
— Айе. Но это капля в море, по сравнению с силой Ликана.
Он открыл тяжелую дубовую дверь перед ней, взял ее за руку и повел внутрь.
Его рука была горячей и грубой, по сравнению с ее собственной, и контакт был наэлектризован; Хлоя вздрогнула, и уставилась в замешательстве на точку, где соприкоснулась их кожа. Он тоже казался пораженным, брови сошлись вместе.
Это была некоторого рода связь... такая, о которой она читала в книгах, такая, которая, она решила, существует только в тупых мифах.
Видимо все мифы были реальными.
С акцентом, более сильным, чем она слышала когда-нибудь, он сказал:
— Хлоя, девочка, мне только нужно... — он наклонился, и выглядел точно так, будто собирался поцеловать ее.
Она обнаружила, что увлечена такой перспективой. Пробуждение! У нее было ничтожно мало поцелуев в жизни.
Но затем она услышала общение шепотом из ближайшей комнаты. Кто-то наткнулся на них с МакРивом?
— Т-ты говорил что-то о препятствиях? — Ее голос был таким же хриплым, как у порно звезды.
Он выглядел внезапно обеспокоенным.
— Айе, ладно. Сюда к нашему расположению охраны.
Они направились в тускло освещенную комнату.
Гигантский компьютерный экран, размером с экран в кинотеатре, был заполнен десятками подписанных изображений от камер: СТЕНА 1, СТЕНА 2, СТЕНА 3... и так далее до СТЕНА 50.
Один Ликан управлял этим всем.
— Вот, Мадах, наш начальник охраны. Мадах, это моя пара, Хлоя.
Громадный мужчина встал, возвышаясь над ней, такой же высокий, как МакРив с еще более массивной мускулатурой. Прямой шрам тянулся от брови к низу его лица, делая его взгляд убийственным. Он, казалось, кипел от агрессии. Но его выражение было нейтральным.
— Довольно большая стена у вас здесь, — сказала она.
— Да. Она окружает сотни гектаров. — С вежливым поклоном Мадах сказал, — я вас оставлю, МакРив.
В тот момент, когда он вышел из комнаты, открылся лучший вид на изображения, и ее челюсть отвисла. Создания из ночных кошмаров кишели снаружи ограждения, их были сотни, и прибывало еще больше.
Они все здесь ради меня?
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Хлоя не отводила взгляда от экранов; Уилл не отводил взгляда от неё. 
А она была красивой штучкой. Теперь, когда волосы высохли, они закручивались в очаровательном беспорядке, блестящие маленькие колючки обрамляли ее эльфийское личико. В ее меняющихся глазах светился интеллект.
Красивой и храброй. Хотя её сердце колотилось от страха, этого не скажешь по её стоическому поведению.
— Вот от чего ты меня спасал? — спросила она с едва заметной дрожью в голосе. — Это я могла увидеть прошлой ночью? Сейчас я рада мешку на голове. Могут ли те твари проломить стену?
— Не каждому хватит духу вторгаться в крепость Ликанов, когда мы все на волосок от обращения. Мы защищаем свое, девочка. Пойми, я уничтожу любого, кто приблизится к тебе.
— У вас должен быть тайный выход?
Почему она так чертовски сильно хочет уйти? Женщины обычно делали все что угодно, чтобы быть рядом с ним. Почему эта, единственная, не желает связываться с ним?
— Ты не можешь уйти. Хлоя, как я уже говорил, эти существа не сразу убьют тебя. Тебе так не повезет.
Она закусила нижнюю губу.
— Я могу скрыться...
Она затихла, когда он покачал головой.
— Ты потеряла очень много крови на перекрёстке прошлой ночью. Они могут использовать её, чтобы выследить тебя. Я клянусь Ллором, что они нашли бы тебя в течение минуты, и что они пытали бы и насиловали тебя.
По тому, как она пристально смотрела в его глаза, он знал, что они мерцали синим.
— Я не могу позволить им причинить тебе боль.
— Как долго будет продолжаться эта осада?
— Скорее всего, пока твой отец не будет найден.
— Почему они не могут выследить его?
— Нет крови. И он, вероятно, скрывает свое местоположение с помощью мистических средств, так или иначе. Он использует преимущества Ллора, когда ему это удобно.
На протяжении десятилетий бывшая тюрьма Уилла была скрыта с помощью магии; другие тюрьмы всё ещё спрятаны. Ошейники Ордена были мистически усилены и наделены особой силой. Уэбб даже использовал помощь предсказательницы, хотя Никс, очевидно, действовала так по ее собственным мотивам.
— Возможно, я могу получить некоторые мистические средства?
— Так отчаянно пытаешься уйти? — его лицо напряглось. — Ты можешь приобрести скрывающий талисман у ведьм за сотни тысяч долларов... ой, постой, они же, похитили и продали тебя!
Она поджала губы.
— Если бы мой папа показался здесь, что бы с ним случилось? МакРив, я не могу позволить им, навредить ему. Мама умерла, когда я была ребёнком, и он всё, что у меня было. Он был великолепным папой, добрым, готовым прийти на помощь. Самое большее, на что я могу пожаловаться, что он всегда путешествовал слишком много.
— И угадай, что он делал в этих поездках, — сказал он, ненавидя страдание, появившееся на ее лице, ненавидя то, что причинил его.
Она спросила более мягко:
— Что мой отец сделал с тобой?
Уилл избегал её взгляда.
— Я не могу об этом говорить. Пока не могу.
Он мог сказать, что она хотела надавить, но к ее чести, не стала.
— Я полагаю, ты скажешь, когда будешь готов.
— В любом случае, ты здесь в безопасности.
Она начала ходить по комнате.
— Итак, я должна остаться?
— Не могла бы ты больше не говорить об этом? Здесь не так уж и плохо. Я не так уж и плох. Почему ты так негативно настроена по отношению ко мне? Я знаю, что тебя влечет ко мне. — Возможно, это был способ привязать её к нему — использовать её похоть против нее. Общеизвестно, что Ликаны были жестокими воинами, но они могли быть хитрыми манипуляторами, способными мастерски убеждать и убалтывать свою жертву, пока не заполучат её. 
Она выпрямилась.
— Ты не можешь этого знать.
— Я чувствовал твой запах в душе прошлой ночью. И тогда, когда ты видела сны. Возможно, в них был я?
Её румянец подсказал, что он попал в точку. Удовлетворение наполнило его. 
Она поджала губы.
— Влечение не зависит от меня. Если бы я могла его контролировать, то не запала бы на тебя.
— Почему нет? — спросил он, после этой фразы его настроение испортилось.
— У меня нет времени. Я должна найти своего отца, МакРив. Между нами остались кое-какие недоговоренности. Не говоря о том, что ты хочешь убить его. Плюс, если хочешь знать, я должна быть в Олимпийском тренировочном лагере в Европе меньше, чем через две недели.
Так скоро? Однако он был полон решимости доставить её туда. Он разберется с этим позже. На данный момент ему необходима некая связь с ней, чтобы избавиться от дикого беспокойства, которое он чувствовал. В то время как он с головой был погружен в мысли о её будущем, она искала выход.
— Сегодня я больше не буду говорить об этом.
— Почему?
— Сегодня мой день, чтобы убедить тебя принять меня, как твою пару. Ты должна позволить мне это. — Когда он начал приближаться, она отступала назад до тех пор, пока не уперлась задницей в стол.
Прежде, чем она успела сказать хотя бы слово, он посадил её на стол, расположив свои бедра между её коленями. Быстро заглянув в вырез её блузки, он затрепетал, заметив черный бюстгальтер, который он положил в шкаф прошлой ночью, представляя, как он поддерживает её полную грудь.
Она облизала губы, её дыхание сбилось, её тело уже дрожало от желания.
Способом привязать её к нему, очевидно, был секс; секс был невозможен. Боги, я надеюсь я... прав.
Но хотя, он не должен был провести их обоих по всему пути, только ее. Все, что было нужно, дать Хлое крышесносный оргазм, пока он будет держать своего зверя под контролем.
Две проблемы. Этот ублюдок мог сорваться с привязи. И Уилл никогда не доставлял удовольствия женщине.
За все века его зверь не отклонялся от поверхностного секса в позиции животного. Он получал облегчение, нимфа — свое завоевание, все было в порядке. Уилл не слышал никаких жалоб. Естественно, он точно не торчал поблизости впоследствии.
Поцелуи, оральный секс, прелюдия — эти вещи были ему не знакомы.
Я должен выяснить это, блять.
Когда он представил изыскания своего языка у Хлои между бедрами, то мгновенно затвердел как сталь, и его зверь зашевелился. Сжав зубы, он боролся, чтоб удержать его в клетке.
Хлоя наклонила голову:
— И почему бы я дала тебе этот день?
— Мы побьёмся об заклад, ты и я. До конца завтрашнего дня, если ты все еще захочешь уйти от меня, я попытаюсь добыть у ведьм скрывающий талисман для тебя.
— Честно?
— Айе.
Он был таким пиздоболом. Но его уловка сработала. Она начала расслабляться... потому что думала, что завтра она отправится на поиски ее отца, обреченные на провал.
По крайней мере, она была преданной. Наравне с прикосновениями, сексом и едой, Ликаны почитали преданность.
— Если ты дашь мне приемлемый шанс победить, и я проиграю, я помогу тебе уйти.
Она смотрела на его губы, когда пробормотала:
— Чем может навредить один день?
Затем она посмотрела на него так, словно ее шокировали собственные слова.
— Очень хорошо. — Так близко, он мог видеть, что ее длинные ресницы заканчиваются тончайшей светлой бахромой. — Мы начинаем сейчас.
— Дай одну из тех ллореанских клятв сначала.
Он застыл. Как сформулировать это?
— Если ты действительно уступишь себе в этот день, наслаждаясь всем, что я дам тебе… оргазмами… и все равно захочешь уйти, я помогу тебе, — на целых две минуты, прежде  чем перекинуть тебя через плечо и притащить обратно.

* * * * *

Играя в соккер всю жизнь, Хлоя могла узнать, когда другой игрок был нацелен на выигрыш. МакРив планировал при помощи секса соблазнить ее остаться! И это могло сработать!
Нет, нет, нет.
Да. Да. Да. Она пообещала себе. И с кем лучше потерять свою девственность, как не с таким мужчиной? Она могла только представить, как это испытывает бессмертный. Она держала свое сердце закрытым, давая право на жизнь только некоторым из неотложных порывов, чтобы завтра быть уже в пути.
— Ладно, по рукам.
— Хорошо. — Он отступил, позволяя ей спрыгнуть со стола. — Я хочу кое-что еще тебе показать. Мое любимое место во всем имении.
Ну что ж, его настроение определенно улучшилось. Его улыбка была почти самой сексуальной вещью, что она когда-либо видела.
У переднего входа, когда он открывал для нее двери, она сказала:
— Почему у тебя черные ногти?
Она заметила это прошлой ночью.
— Это когти.
Когда он коротко мелькнул ними, она сглотнула.
— Есть еще какие-нибудь анатомические отличия меду тобой и обычным человеком?
Он прикусил свою полную нижнюю губу.
— Айе, самое главное. Это определенно нечто, чего ты никогда не видела.
— О, Боже, что?
— Лучше, если я просто покажу.
Со смертельно серьезным видом он начал расстегивать верхнюю пуговицу на джинсах.
Как раз, когда она собиралась вскрикнуть/потерять сознание/улыбнуться с восхищением, она осознала, что он прикалывается.
— МакРив!
Она шлепнула его по бедру, и он рассмеялся.
Теперь он собирался продемонстрировать чувство юмора после всего?
— Никаких других анатомических отличий. Хотя ты можешь назвать то, что найдешь у меня в джинсах, сверхчеловеческим. 
Она знала, что он, должно быть, шутит, но он добился, что теперь она не могла думать  ни о чем другом.
Они начали продвижение по новому пути.
— Согласно условиям нашей сделки, — он продолжил, — ты уступаешь себя на этот день, что значит, что ты должна вести себя как моя пара.
— А что должна делать пара?
— Держать меня за руку. — Он взял ее руки в свои. — Смотреть на меня с обожанием.
Это без проблем.
Хотя они почти не встретили никого раньше, теперь больше людей было снаружи. Вначале он пытался избегать их, но потом МакРив, казалось, опомнился и представлял ее как свою пару, расправив плечи и подняв подбородок.
От его самонадеянности захватывало дух.
Все, с кем она встречалась, были добры к ней, казались просто обычными людьми. Разве что, за исключением того факта, что они в равной степени хорошо выглядели. Женщины все выглядели на один возраст и обладали грубоватым типом чувственности. Мужчины? Она, все же, не видела ни одного такого, которого ее команда освистала бы из автобуса.
Они должны быть отважнее обычного. Если кто-нибудь из них и беспокоился по поводу армии бессмертных, собравшихся снаружи у ворот, то они не показывали этого.
Со временем Хлоя привыкла, что МакРив называет ее своей. Это могло даже понравиться ей. Какая бы девушка могла устоять перед видом абсолютной гордости в его глазах?
Она осознала, что чувствовала волнение... и оптимизм... впервые со времени начала ночного кошмара. Ее одиночество ослабло, пока совсем не исчезло. Она не была в непосредственной опасности, не была ранена и ее длившееся неделями уныние из-за переходного периода, рассеялось.
По крайней мере, были некоторые кульминационные моменты в Ллоре. Сексуальный горец — кульминационный момент...
Когда он неожиданно сжал ее руку, она обнаружила, что улыбается ему. А он улыбнулся ей в ответ, будто они были заговорщиками, успешно провернувшими какое-то дельце.
После того, как они встретили пару, которая изливалась по поводу того, как они счастливы ее появлению, Хлоя спросила:
— Почему они так дружелюбно относятся ко мне? Им бы надо ненавидеть меня, как все остальные здесь.
Он повел ее к лесу с кипарисами, дубами и соснами.
— Теперь ты — часть нашей стаи. Это твой клан тоже, Хлоя. И каждый здесь будет защищать тебя ценой собственной жизни.
— Мой клан? Так я уже часть команды?
— О, айе, мы всегда набираем нападающих.
Хотя собирались тучи, он не собирался обратно в хижину, просто продолжал идти к лесу. — Так как ты начала играть в соккер?
— Я посмотрела олимпийский матч, когда мне было пять. После этого, я могла думать только об игре. Когда я была в колледже, я специализировалась в первую очередь на футболе.
Да, она заработала свою степень, стараясь изо всех сил.
— У тебя была карьера? — Ее глаза расширились, — я даже не подумала спросить, потеряешь ли ты работу из-за всего этого.
Это очевидно развлекало его.
— Не с девяти до пяти, девочка. Я — глава ново-шотландской ветви клана и я служу королю, в любое время, когда нужен ему. Но, главным образом, я — солдат. Некоторое время войн нет, поэтому, думаю, можешь сказать, что я ждал начала нового сезона.
— Ты был на многих войнах?
— Айе. Я привык искать их, особенно против вампиров. Они наши естественные враги. Но больше я не буду выискивать конфликты.
— Нет?
— Теперь у меня есть пара. Это меняет все.
Она остановилась.
— Ты, кажется, слишком уверен в том, что выиграешь у меня сегодня. А что, если я смогу противится твоему очарованию?
Он поддел пальцем ее подбородок.
— Если ты чувствуешь хотя бы часть того, что чувствую я, тогда твоя симпатичная попка моя.
Он прищурился, и в его глазах сверкала решимость. Собственнический инстинкт.
Она сглотнула. Все еще нет страха? Только предвкушение. Впервые она позволила себе поразмыслить над невероятным казалось бы фактом: а что если она и МакРив действительно судьбой предназначены друг другу?
Что если она опасалась быть с другим... потому что ждала, пока этот Ликан войдет в ее жизнь?
Взяв ее за руку, он начал углубляться в лес. Когда они достигли реки, он сказал:
— Почти на месте. Осталось только перебраться на тот берег.
Она огляделась в поисках моста...
Он подхватил ее на руки, и перемахнул через водоем.
Уже в воздухе она воскликнула:
— Что ты творишь?
Когда он приземлился так легко, словно перепрыгнул с ноги на ногу, а не шесть метров над водой, то поддерживал руками ее попку и их лица оказались в опасной близости друг к другу.
— Ах, даже твои веснушки сексуальны.
Ее сердце пропустило удар.
Спустя долгое мгновение он отпустил ее.
— Мы на месте.
Она отвернулась от него, приходя в себя... и обнаружила идиллическую сцену. На прогалине мелкий ручеек извивался в покачивающейся траве. На вершине небольшого подъема, слева от нее величественное дерево было усыпано белыми цветами над полем клевера. Небо наверху было затянуто. Только начал моросить теплый дождик. 
— Мы называем это место поляной. Десятки лет назад, когда Ликаны впервые остановились здесь, это дерево было посажено из косточки. Оно из рода вишни, из другой реальности. Они живут тысячи лет.
— Другие реальности действительно существуют?
Он кивнул.
— В основном, они просто уютные местечки в нашем ландшафте. Можно добраться туда через порталы.
Как много она могла бы узнать от него. И как плохо, что она должна была покинуть его.
— Здесь прекрасно, МакРив. Спасибо, что привел меня сюда.
Он нахмурился.
— Ты больше никогда не должна благодарить меня.
— Почему нет?
— Потому, что мне доставляет удовольствие делать приятные вещи для тебя. Заставляет меня чувствовать себя... хорошо.
Когда он взял ее под локоть и повел в укрытие, ей показалось, что она услышала, как он пробормотал, — в кои веки.
Под покровом ветвей вишни она спросила:
— Так что еще, кроме того, чтоб держать тебя за руку и смотреть с обожанием, требуется от пары?
Какие-нибудь дикие брачные ритуалы?
Он провел костяшками по ее щеке.
— Это означает, что я буду защищать тебя и обеспечивать. Я дам тебе все, что ты когда-либо хотела. Я не имею карьеры, но у меня есть деньги баловать тебя. Я так страстно этого желаю.
Его слова были наполнены типичной уверенностью. И еще она ощутила лежащую в основе... нервозность.
Он подобрался еще ближе, опять глядя на нее так, будто собирался поцеловать. Сама мысль придала ее пробуждению ускорение. Ее лицо вспыхнуло, соски затвердели. Она уставилась на его губы, представляя, как они будут ощущаться на её губах, каковы они на вкус. Вблизи она могла видеть, что нижняя имеет тончайшую, складочку посередине. Она хотела облизать ее.
— Ты указал на множество «за», — сказала она рассеянно. — А какова обратная сторона?
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Обратная сторона? Я не могу уложить тебя в постель, даже при том, что ты испытываешь трепетную нужду во мне.
Когда Хлоя обмякла от желания в комнате охраны, потребовался каждый грамм самоконтроля от Уилла, чтоб не трахнуть ее на столе. Даже сейчас восхитительный запах ее возбуждения заполнял его чувства.
— Я должен контролировать себя с тобой. Если мой зверь восстанет, я могу ранить тебя. — Что должно быть зубодробильным наплывом острых ощущений для ллореанской женщины, станет сокрушающим кости для Хлои. — Ты очень... смертная.
— Что заставит его подняться?
— Если бы ты была в опасности. Или если бы я был в постели с тобой. Вот почему я не могу взять тебя сегодня. Даже при том, что я думаю, ты бы приняла меня.
Ее щеки тут же вспыхнули румянцем, и она отвела потемневшие глаза в сторону: бинго. Он едва не застонал от чувства утраты. Ну почему я не могу быть правильным?
Раньше, когда Хлоя сказала, что полностью посвятила себя спорту, он еще больше убедился, что она невинна. Он хотел взвыть от удовлетворения, что он будет первым, кто познакомит ее с тем, как заниматься любовью.
Потом он напомнил себе, Ты не занимаешься любовью. Даже не знаешь как это делается.
Сейчас, как и тогда, опасения затопили его. Его план дать ей разрядку, оставаясь отстраненным и под контролем, казался невозможным.
— Я не понимаю, — сказала она.
— Если я буду сильно возбуждён, он поднимется. Завладеет мной полностью.
— На что это похоже?
Поддержка.
— Я все еще там, но все чувства изменены. Это типа наркотика. Хотя я получаю удовольствие и буду помнить все, что произойдет между нами, я буду иметь нулевой контроль над его действиями.
— Действиями?
— Он хочет взять тебя жёстко, Хлоя.
Ее дыхание сбилось, но она не отвела взгляд. Фактически, он увидел интерес в ее ярких глазах. Этот взгляд заставил разогреться его кровь, затвердеть его член, пока он не начал пульсировать, будил его зверя, о котором он предупреждал. 
Уилл наклонился и сказал ей на ушко:
— Он хочет тебя на четвереньках, когда он будет трахать тебя сзади.
Она прикусила губу, почти подавив тихий всхлип.
Звук заставил его член пульсировать. Она возбуждалась от его разговоров?
— О, девочка, тебе это необходимо, да?
Ветер прочесал дерево, роняя лепестки, как снежинки.
Она, казалось, не заметила их.
— Да... необходимо.
Он прикоснулся к ее щеке. Она вздрогнула от прикосновения.
— Ты даже не знаешь, как сильно я хочу доставить тебе удовольствие.
Это была его пара, и по ее запаху он знал, что она была чудесно влажной. Но он был слишком взвинчен, чтоб смотреть на нее.
Его взгляд прищурился от осознания. Его зверь вот-вот поднимется сейчас. Он ревел внутри него; он бурлил.
Но оставался в клетке.
Его Инстинкт говорил, звенел в его разуме, давая толчок его телу...
— Твоя женщина изнывает от боли. Позаботься о ней...
Инстинкт был безошибочным. И он говорил ему прикоснуться к Хлое.
— Ты изнываешь от боли?
Она подняла к нему взгляд, беспомощно кивая.
— Какого цвета мои глаза? Они синие?
Она покачала головой.
— Мерцают немного.
Он знал, что не может заявить на нее права, но, быть может, была возможность позаботиться о ней.
— Если я скажу, что могу облегчить твою боль, позволишь мне?
Он поймал ее руку, поднимая ее запястье к своим губам. Скользящий поцелуй в точку, где бился ее ускоренный пульс, заставил ее охнуть. Затем он использовал ее руку, чтоб притянуть ее ближе, так, чтоб он мог провести губами вверх по ее шее.
Она вздохнула:
— Да.

* * * * *

Вероятно, это было плохой идеей, но в тот момент, Хлоя не могла вспомнить ни одной причины, почему. Если бы он остановился, она была вполне уверена, что скрутила бы его.
Он не остановился на этом. Его губы были горячими, опаляя линию ее шеи.
Возбуждение грохотало внутри нее, страх полностью отсутствовал, ее чувства были перегружены. Она ощущала запах дождя, цветов, его опьяняющий аромат. Как он мог так хорошо пахнуть?
Когда его ловкий язык смахивал капли дождя с ее влажной кожи, она задумалась, зачем противится этому?
Она была такой нетерпеливой, как во время ее первой профессиональной игры по футболу. Она не позволила ничему стоять у нее на пути в тот день, только полностью сдалась трепету, адреналину, необходимости, ведущей к тому, чтоб испытать все.
Она должна сделать тоже самое и здесь. Не будь трусихой. Посмотри, куда заведет тебя эта дорожка.
Так далеко, что эта дорожка заставила ее задаться вопросом, как она жила без МакРива всю жизнь?
Не жила. Просто существовала от одной игры к другой.
Он завернул руку вокруг нее и плотно притянул ее тело к своему, затем нежно взял ее мочку между зубами. У нее ослабли колени.
Как только она подумала, мог ли он ощущать ее соски прижатые к его торсу, он прошептал ей в ушко:
— Если так ты реагируешь на поцелуй в шею, то я задумываюсь, что случится, когда я прикоснусь ртом к этим прелестным соскам.
Она охнула, как от его слов, так и от вспышки вожделения, которую они вызвали. Она не могла думать. Как ответить на такое заявление? Ее разум кричал: Поцелуем!
Он читал ее мысли, целуя ее щеку, уголок губ, затем полностью ее рот. Когда она раскрыла губы от удивления, все еще не привыкнув ко всему этому, он воспользовался возможностью проникнуть туда своим языком.
Ее руки взлетели к нему на плечи, сжимая их с наслаждением. Мускулы двигались, извиваясь, под ее пальцами, давая ей представление, что бы она увидела, если бы он снял рубашку.
Нежно обнимая ладонью ее затылок, он расслабил язык у нее во рту, чувственно проводя им по ее собственному. Когда она застонала, он сделал это опять. И опять. Он дразнил ее, чтоб отвлечь.
Но затем он отпрянул, вглядываясь в нее с видом... страстного желания?
— Почему т-ты остановился? — Если ее сексуальное влечение увеличивалось неделями, то сейчас оно внезапно взорвалось.
Почему он больше не двигался? Он не должен пытаться пощупать ее буфера или что-то такое? Девушки в раздевалке часто описывали парней с ручонками как у осьминога.
Она хотела, чтобы МакРив прикасался к ней в восьми местах одновременно!
Он сказал ей, что успокоит ее боль. Она предпочитала, чтоб он осуществил это в этом столетии. Как стимулировать это? Она пыталась сказать что-нибудь. Мне нужно облизать тебя. Нет. Моя рука будет счастливее в твоих штанах. Нет!
Может быть, он колебался, потому что всё еще боялся причинить ей боль.
— Я, э-э, крепче, чем выгляжу.
Он громко сглотнул.
— Ах, моя девочка, приятно знать об этом.
Моя девочка. С этим акцентом. Задохнулась от дрожи. Почти оргазм.
Она почти хотела, чтобы она была с другими парнями, когда у нее был шанс, тогда она бы знала, что делать в этой ситуации. У футбольной команды был фан-клуб, ребята поклонники, которые делали подарки девушкам и устраивали вечеринки для них. Некоторые из них были привлекательными.
— Я никогда не делала ничего такого прежде.
Он улыбнулся своей плавящей кости улыбкой. Волчьей и довольной.
— Моя Хлоя — девственница?
Ее щеки были будто в огне.
— Да. Что означает, я, в самом деле, не знаю правил этой игры.
Он посмотрел на свои пальцы, лежащие на ее вспыхнувшей щеке.
— Единственное правило, которое тебе нужно знать, что ничего не выходит за пределы связи между нами. Ничего.
— Тогда почему ты сомневаешься?
— Я наслаждаюсь. Я ждал этого всю свою жизнь...
Она уткнулась носом ему в шею, и лизнула его кожу.
Он выдавил:
— Замечательно, я насладился достаточно. — Схватив край рубашки, он сдернул ее чрез голову, обнажив восхитительный вид.
Широкие плечи, твердокаменные грудные мышцы, достойные восхищения восемь кубиков. Влажная, загорелая кожа. И чернильно-черная славная дорожка, исчезающая в его джинсах.
Его вздувающихся джинсах. Она могла видеть очертания толстой эрекции, вытянувшейся к его правому бедру.
В раздевалке были приколоты постеры красавцев; на фоне этого парня телосложение моделей выглядело подражанием.
И он хотел ее. Это отпечаталось на его лице, в каждой линии его великолепного тела.
Хлоя хорошо знала, чего стоит мужчине иметь такие мускулы, и она хотела показать ему, как сильно она ценит этот совершенный вид. Но она не знала как.
К счастью, он взял руководство на себя. Уилл расстелил свою рубашку на покрытом клевером холме под вишней.
— Опускайся, малышка. — Он легко подхватил ее и положил на рубашку.
— Кто-нибудь может увидеть нас?
Он стал на колени рядом с ней.
— Я смогу учуять любого, кто приблизится. Здесь только мы.
С болезненным выражением он поправил свой член, пока он не стал направленным вверх, головка и несколько сантиметров появились из-за пояса джинсов.
Она втянула воздух от вида, сжимая бедра вместе. Ее разум моментально опустел до единственной мысли: большой, слишком большой.
Сверхчеловеческий? О да. Венец был широкий и упругий, увлажненный через щель. Вены вспухли сразу под этой расширенной головкой. Она отчаянно желала увидеть больше, прикоснуться. Попробовать.
Она хотела вращать языком вокруг него, будто это леденец на палочке.
— Снимай это. — Он стянул ее футболку и отбросил ее. — Я мечтаю увидеть твою грудь.
Она выгнула спину, когда он потянулся к застежке её бюстгальтера.
Когда она была обнажена, он уставился с таким голодом, что ее грудь набухла для него, изнывая, чтоб его большие грубые руки накрыли ее. От одной мысли она захныкала, выставляя ее.
Он выдавил что-то на гаэльском, что звучало как ругательство. Его член пульсировал, больше влаги выступило бусинкой на его головке. Охрипшим голосом он произнес:
— Ты — мечта, любимая.
У нее сложилось впечатление, что он прилагал усилия, чтобы вспомнить, как разговаривать с ней. Что он обычно делал в такого рода ситуациях? Опять, она ощутила, что он нервничал, будто пытаясь вспомнить тысячу вещей, как это делается.
Он снимал её влажные джинсы, приподнимая так, чтобы стащить их по её попке, оставляя чёрные кружевные трусики.
Больше разглядываний.
— Я... — она сглотнула, — я оправдала твои надежды? Ведь ты так долго ждал.
Его брови сошлись вместе. Он должен был прокашляться, прежде чем сказать:
— Намного больше. И мои надежды были аж, блять, до неба.
Его взгляд так уперся в ее напряженные соски, что она могла почти чувствовать его. Она хотела просить его облизать ее там, пососать.
— Это, ммм, отличается от того, что ты обычно делаешь с другими женщинами? 
Она, наверное, ожидала немного больше... плавности движений.
— Очень отличается. Можно сказать, как день и ночь, — потом он напрягся.
— Почему ты спрашиваешь? Тебе не нравится, как я с тобой обращаюсь?
Столько эмоций пронеслось в его замкнутом выражении, но она не смогла расшифровать ни одну из них.
— Ты, похоже, немного нервничаешь.
Его напряжение ослабло.
— У меня только один день, чтобы убедить тебя остаться, помнишь?
— Ну и? — Она нетерпеливо выгнулась, — Отсчет идет, МакРив.
Со стоном он пробрался руками по обеим сторонам ее талии и опустил голову. Он осыпал поцелуями холмики ее груди, кружа языком вокруг затвердевших сосков. 
Она задышала часто и неглубоко. Это было намного лучше, чем в мечтах! Когда, наконец, его язык прошелся по одному из сосков, она вскрикнула, дрожа от блаженства. Хлоя притянула его голову ближе, запутавшись пальцами в его волосах, и заработала суровый рык вокруг пика.
Но когда его рука скользнула в трусики, она напряглась. Не потому, что она не хотела его прикосновений… ее тело молило о них… а потому, что это было ей незнакомо.
— Расслабься, детка, — он уткнулся носом в ее грудь. — Я не сделаю тебе больно, — его пальцы ласкали волоски там внизу. — Мужчина когда-нибудь целовал тебя здесь...?
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— Нет. А ты разве собираешься? — спросила Хлоя, её глаза горели от возбуждения.
— О, айе, — протянул Уилл, покусывая её грудь. Слегка приподняв голову, благодаря склону холма, она могла смотреть на него вниз, видя всё.
— Я буду лизать тебя между твоими прелестными бёдрами, пока ты не начнёшь кричать.
Его рука подрагивала в ее крошечных трусиках, когда он медленно продвигал пальцы ниже. Моя пара прямо передо мной, мой рот на её груди. Ниже. Уилл едва мог поверить в это. Еще ниже. Вечер становился сказочным.
Его пальцы обнаружили набухшие, влажные складочки. Её киска была влажной для него.
— Боги Всевышние, женщина.
Он властно обхватил ее. Влага, смочившая руку, заставила пульсировать его член. Собравшаяся на головке смазка, притягивала ее взгляд из-под отяжелевших век.
Когда он начал нежно поглаживать, она издала стон, ее глаза не отрывались от его члена.
— Ох, детка, ты смотришь на мой член так, будто хочешь его пососать.
Еще один румянец ответил ему. О, еще как хотела! Он вздрогнул, представив ее покрасневшие губы, обхватывающие его длину.
Контроль! Он должен себя контролировать... и сможет это ради нее. Позже они все выяснят; сейчас же, он просто хотел доставить ей удовольствие. Чтобы этот вечер был только их. 
 Ты не представляешь, как сильно мне бы хотелось почувствовать это! И скоро я позволю тебе его ощутить. Но сегодня мы с моим зверем танцуем по лезвию бритвы.
— Ты не собираешься раздеваться?
Держи зверя в узде.
— Боюсь слишком увлечься, милая.
Он подцепил пальцами края ее трусиков, стягивая их вниз... открывая аккуратно подстриженные каштановые кудряшки, заставившие увлажниться его рот.
Полностью раздев ее, он уставился с сомнением. Он называл ее очаровательной?
Может исключительная?
Ее кожа была гладкой и золотистой, захватывающий оттенок наряду с ее многоцветными глазами и пронизанными солнцем волосами. Опадающие цветы вишни целовали ее плоский живот, груди, губы.
— Я могу чувствовать их, — всхлипнула она, томно закрывая веки.
Он с благоговением наблюдал, как бархатные белые лепестки соскальзывали с ее тела. Один задержался в изгибе ее левой груди.
Нежный лепесток накрыл ее правый сосок, белый на набухшем-от-нужды красном.
Но его манил ее запах. Он переключил внимание на шелковистые лепестки меж ее бедер, и его челюсть отвисла от вида ее блестящей плоти.
— Ты не могла быть более восхитительной, девочка. То, что я планирую сделать с тобой...
Двинувшись между ее коленями, он облизал губы, чувствуя, как порабощенный зверь близок к восторгу от созерцания прекрасного.
Прекрасное сказало только:
— Пожалуйста.
Он опустил голову и приступил. С первым касанием языка, она издала низкий, утробный стон и у него едва не случилось в штанах семяизвержение. Ее вкус оказался наивосхитительнейшим из всех, что когда-либо ощущались на его языке.
— Хлоя! Боги, ты как мед для меня.
Будто шелк обмакнули в нектар и брызнули на его жадный язык.
Совершенство. Он поглощал ее.
— Ждал этого вечность.
Когда он провел языком по набухшему маленькому клитору, она вскрикнула:
— О, Боже! Пожалуйста, не останавливайся.
Никаких шансов. Его член выпрямился через пояс джинсов, грозя их разорвать. Зверь когтился в нем. Чтобы остаться в реальности, Уилл должен вернуть контроль. Он шире раздвинул ее бедра, накрывая клитор ртом, проводя по нему языком еще и еще.
Он осознал, что рычит, когда она выдохнула:
— Что ты делаешь со мной?
Он отстранился:
— Тебе не нравиться?
— Я в восторге! — Все же от волнения, она прикусила нижнюю губу. — Т-ты в порядке? Твои глаза синие.
Взгляд в ее глаза, направленные на него, помог ему сосредоточиться. Не отрывая глаз, он лизнул ниже, исследуя ее медовый вход. К его изумлению, зверь отступил, умиротворенный этим, будто кормился чрезвычайно вкусным лакомством. В этом, зверь, мы с тобой солидарны. Рядом с ее плотью Уилл произнес:
— Я никуда не собираюсь.
— Ты уверен, МакРив?
— И упустить, как моя Хлоя впервые со мной кончает?
— Впервые вообще, — смущенно пролепетала она.
И его сердце ухнуло.
— Сделаю все по высшему разряду. Клянусь.
Он хотел истязать ее муками удовольствия, сделать так, чтоб она никогда не захотела расставаться с его источником.
Она пробежалась пальчиками по его волосам, наблюдая каждое его движение.
— Сладострастная маленькая пара.
Он открывал так много кнопок в ней, на которые следует нажимать. Узнал, что ей нравятся его похабные «разговорчики». Что у нее боевой дух, но не когда она нуждается в страсти... и не против него. Для Уилла, она так сладко уступила свой огонь.
— Тебе нравится, что мой язык на тебе вытворяет, девочка?
— Да!
— А в тебе?
Он раздвинул складочки большими пальцами и принялся трахать ее напряженным языком; она плавилась, выдавая приглушенные вскрикивания.
— Хочешь больше?
— Мне нужно больше! Я хочу этого ... — Со стоном, она неистово качнулась к его языку, член пульсировал с такой силой, что вырвал пуговицу, открывая его джинсы. Его молния не могла противостоять длине члена. Поэтому, он спустил штаны до колен.
Но даже, когда его рука нашла пульсирующий орган и он начал мастурбировать, зверь не поднялся. Уилл был влажным от смазки, тверже, чем когда-либо, и все же зверь мурлыкал от наслаждения внутри него.
Уилл полностью осознавал, что сохранил контроль. И даже более того — он преуспел в этом. Она сходила с ума. Ее голова металась над краем его рубашки, рыжие локоны ярко выделялись на фоне клевера.
Все, что он должен был делать — наслаждаться ею, в чем он и зверь так нуждались, и она должна кончить от его рта.
Он многое открывал в её сексуальности... но и в своей также. Уилл мог удовлетворить её, мог просто дразнить. А это означало, что она в его власти.
Вдруг, он ощутил себя очень могущественным.
Он усмехнулся у ее влажной плоти. И очень, очень коварно.

* * * * *

По обнаженной коже Хлои проносились толпы мурашек. Она никогда еще не испытывала такой похоти, понимая, что буквально в секунде от оргазма благодаря парню, с которым знакома всего день.
Он высвободил из джинсов свой эрегированный член и стал его поглаживать. Увидев эту толстую длину, она мгновенно сделалась еще мокрее, и он жадно вылизывал ее с рычанием. Боже, его член был ошеломляющий, пульсирующий и твердый... больше, чем все, что она видела по RedTube. И это все мое.
Он принадлежал ей. Все, что для этого требовалось — просто сказать ему «да».
Она ощущала, что он находился над пропастью природы дикого зверя внутри него, и это возбуждало еще сильнее. Когда она вглядывалась вниз, в его дикий, хищный взгляд, ее сердце беспорядочно колотилось, пускаясь вскачь.
— Больше ни слова об уходе, — прохрипел он. — Тебя снедает нужда, не так ли? Ты пылаешь внутри; и знаешь, что нуждаешься во мне, чтобы усмирить в себе пламя. — Он провёл языком по её складочкам длинным, медленным, чувственным движением.
— Я-я не могу думать. Просто продолжай это делать.
— Делать что? — Он вылизывал ее щелку.
Она резко выгнулась.
— Л-лизать меня!
— А что если я захочу так? — Он легонько втянул ее клитор.
— О, Боже-е-е...
— Хочешь большего?
— Да! О, да...
— Тогда в свою очередь, ты дашь мне неделю, чтобы убедить тебя в том, что ты моя. — Его акцент был настолько сильным. — Я каждый день буду делать это с тобой.
— Что? — Она не могла думать, чувствуя себя словно под кайфом. — Каждый день, серьезно? Я не... ты торгуешься со мной?
— Айе. И, малыш, прямо сейчас у меня все карты. — Еще одно краткое, сладкое посасывание.
Отчаянно желая кончить, она вцепилась в его голову и качнула бедрами, чтобы вернуть его рот обратно. Он зарычал, овевая дыханием ее влажную плоть, но не сдвинулся.
— Сдайся мне Хлоя. Мы оба знаем, ты этого хочешь.
Чему могла навредить одна неделя?
— Х-хорошо. Семь дней. И ты должен делать это в каждый из них.
Он издал полу-смех полу-стон.
— Считай уже сделано. — Последнее легкое втягивание, прежде чем его рот отпрянул. — Поклянись, что останешься со мной.
Она топнула ногами с разочарованием.
— Ладно! Клянусь.
Когда он снова опустил свою голову, она почувствовала, как он усмехнулся в волчьем оскале. Потом опять появился его грешный язык... и она поняла, что заключила лучшую сделку.
И именно тогда, когда она готова была кончить, он прохрипел:
— Leamsa.
— Ч-что это означает?
— Это значит моя. Скажи мне кому ты принадлежишь?
Опасаясь, что он снова начнет ее изводить, она поспешно ответила:
— Тебе!
— Повтори. — Он снова втянул ее клитор, в то же время быстро проводя по нему языком...
Так близко. Она горела, она изнывала. Уведённая бесстыдной похотью, Хлоя выгнула спину, сжимая свои груди, и с накрывшим ее оргазмом, она прокричала:
— Я принадлежу тебе!
Экстаз обжигал.
Греховнее, чем в мечтах.
Вызывая зависимость.
Когда он, в конечном счете, утих, ей пришлось оттолкнуть его голову, вздрагивая, когда он прорычал:
— Я это сделал, детка. Твою мать, я вкусил тебя.
Она лежала ошеломленная, смутно осознавая, что была обнаженной в лесу с шотландским богом секса... которому все еще было необходимо кончить.
Он поднялся на колени, джинсы съехали вниз по согнутым бедрам. Большая рука сжимала его налитую длину, мастурбируя. Она даже представить себе не могла, что эрекция парня может так восхитительно выглядеть... толстый, горячий, пульсирующий. Опять вернулся этот непреодолимый порыв взять его в рот.
Она, как зачарованная, поднимала взгляд вверх, начиная от его двигающегося вверх-вниз кулака, до пульсирующих мышц на его торсе и вздувшихся бицепсов. На шее выступали напряженные сухожилия. В его выражении читалась отчаянная нужда кончить... но это все еще был МакРив.
— Ты не причинил мне боли. Ты оставался со мной.
Он ласкал быстрее, быстрее.
— Хотел увидеть, как ты кончаешь для меня. — Он облизнул губы, застонав... от ее вкуса? — Я скоро присоединюсь к тебе. Как ты этого хочешь, милая?
Она понятия не имела.
— Хм, а как бы ты предпочел?
Он наклонился, положив руку на ее шею... не сжимая, только делая ограничение из пальцев на ее горле. Ограничение, которое говорило, Ложись на спину и лежи.
— Я хочу, чтобы мое семя отметило твое мягкое тело, — выдавил он сквозь зубы. — Хочу, чтобы мое семя было на тебе, чтобы мой запах был на тебе. И никто не сомневался, кому ты принадлежишь.
От его слов она беспомощно выгнулась вверх, чтобы стать отмеченной им. В его глазах она увидела сильное желание, и хмурую уязвимость. В чем бы он ни нуждался, она готова была ему это дать.
Ее капитуляция? В этот краткий промежуток времени, он ее одержал. Она видела, что его клыки стали длиннее, но он выглядел только более диким. Варварски соблазнительным.
— Почувствуй меня. Прими это на свое тело, — прорычал он.
Она извивалась в предвкушении.
Он заревел от удовольствия, когда из венца изверглась первая струя, хлынув на одну грудь и заставляя ныть сосок. Следующим напором, он нацелился на вторую ее грудь.
Она задохнулась от потрясения, каким горячим оказалось его семя. От тяжести ложащихся на нее этих сливочных лент. От ощущения себя отмеченной.
Неистово дернувшись в своем кулаке, он откинул назад голову и проревел:
— Хлоя!
Это продолжалось безостановочно, пока он кричал в небо, его бедра дергались над ней...
В конце концов, истощившись, он осмотрел ее. Она ощущала в нем неудержимое мужское удовлетворение, когда он произнес:
— Выглядишь так, будто боролась в клевере. Как и подобает выглядеть моей девочке.
Она выдергивала зелень из волос, пожимая плечами с улыбкой.
Прежде, чем он свалился рядом с ней и притянул ее к своей груди, ей показалось, что она видела, как его глаза заволокло влагой.

Глава 19
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— Еда.
Одно это слово МакРива, отвлекло их от предыдущей интерлюдии.
Перед этим, он, не спеша... и с гордостью?.. вытер ее своей рубашкой, чтобы она смогла одеться. Затем, лежа на спине, подложив руку под голову, он вел себя властно, типа король замка, когда наблюдал за движением ее тела. 
Хотя она стеснялась щеголять голышом, карабкаясь в поисках одежды, но вид его абсолютного удовлетворения заставил ее захотеть продлить процесс.
Он только пробормотал «Leamsa» опять, и стало понятно, что она была его... по крайней мере, на неделю.
Не смотря на это, он внезапно подскочил, как животное на грани нападения.
— Я чую награду. В логове. Шипящую еду, шипящее мясо. — Он потянулся к ней с волчьей улыбкой, притягивая ее ближе, — и, боги, впервые на моей памяти, у меня есть аппетит, который нельзя отвергнуть, — сказал он, игриво шлепнув по ее попке, шлепок, что заставил ее задыхаться по некоторым причинам. 
К тому времени, когда они добрались до логова, моросящий дождик закончился, вышло солнце. Без сомнений, остальные члены клана готовили банкет, в стиле Ликанов. На впечатляющей кухне, на улице, народ жарил на решетке ребрышки и филе на кости, размером с футбольный мяч.
— Это праздник, чтобы поприветствовать тебя в клане, — сказал ей МакРив.
Она приняла душ и переоделась в чистую блузку, юбку и туфли на каблуках, нарядившись немного, пытаясь показать свою признательность. Юбка и каблуки, надо сказать, отстой.
Когда они с МакРивом вернулись к толпе, у нее сложилось впечатление, что праздник был также способом Ликанов подразнить носы существ, окружающих особняк. Они все еще выли, шипели и топали за стеной...
Предложения Хлои помочь с приготовлениями были отвергнуты. Члены клана хотели, чтоб она только расслабилась, наслаждалась и ела. За исключением еды, она могла справиться с первым и вторым. 
Как только они закончили, МакРив потащил ее к себе на колени, на глазах у всех за длинным банкетным столом. Никто и глазом не моргнул.
Она заметила, что все брачные пары постоянно были в контакте, касались друг друга, кормили друг друга. Согласно Книге Ллора, Ликанам необходимы... действительно необходимы... прикосновения.
За последний час МакРив убрал свою руку с её плеч, только для того, чтобы нарезать свой стейк.
— Я едва смог уговорить тебя съесть что-нибудь, — сказал ей МакРив, переходя на ворчание, — такая задница, как у тебя не может поддерживать себя сама, Хлоя.
Он казался одержимым ее задницей. На самом деле всеми её частями. Под вишней, он целовал её носик, её веснушки, говоря ей:
— Я пересчитаю каждую...
— Я думаю, что накачалась ячменём и хмелем, — ответила она. Признавшись, что раньше никогда не употребляла алкоголь, она потрясла МакРива.
Он сказал:
— Даже не пробовала? Это преступление, девочка.
В то время как почти все взрослые пили виски, МакРив отдавал предпочтение пиву для себя и для нее.
Она посмотрела на этикетку. 
— Пиво вуду?
— За Лоа и Боа, что отгоняют смерть.
— Это была большая змея, не так ли?
— Это была действительно большая змея....
Несмотря на отсутствие аппетита, ужин был настоящим наслаждением. Все в клане оказались радушными и прикольными. Определённо, Хлоя не будет сидеть, сложа руки и признавать, что эти сердечные люди были злом и должны были быть уничтожены каким-то Орденом. 
— Я не смогу заставить есть тебя больше? — спросил МакРив озабоченно.
— Я в порядке.
Чтобы сменить тему, она сказала:
— Так сколько же раз я нарушила этикет Ликанов? — Она узнала, что пары должны были делить один большой поднос с едой. Она искала свою личную тарелку, когда МакРив только посмеялся над ней.
— Только пару раз. Но более важно, что ты приступила к лучшим моментам в отношениях. — Ей на ушко он сказал, — ты полностью удовлетворила меня. На протяжении всего ужина ты смотрела на меня с обожанием.
Она постучала по подбородку.
— Забавно, я собиралась сказать то же самое о тебе. 
Он рассмеялся. Внезапно она ощутила, что все смотрят на них. То, что она сидит у него на коленях, не удостоилось и поднятой брови, а смех МакРива заслужил всеобщее внимание?
Он наклонился еще раз, чтобы сказать на ухо:
— Мне нравится твой огонь, девочка. Мне нравится, что ты даешь мне заботиться о нем, когда тебе это необходимо. Ты была ниспослана для меня. — Он прикусил мочку ее уха, а она втянула дыхание. — Вся эта прекрасная борьба становится моей.
Некоторые из мужчин потом поднялись из-за стола, что-то говоря о матче-реванше по регби. МакРив напрягся, но не присоединился к ним.
Когда пара мужчин сказали что-то на гаэльском дразнящим тоном, она спросила:
— Они подкалывают тебя?
— О, айе. Их послушать, так я самая что ни на есть девчонка. Уже весь в брачных узах.
— Ты должен пойти принять меры. Сейчас же.
Он снова засмеялся.
— Ожесточённое крошечное создание. В потасовках я твой навечно.
Он, очевидно, не хотел оставлять ее, но она чувствовала себя немного переполненной всем. Хлоя, в самом деле, пообещала семь дней ее жизни этому мужчине? Самое плохое в жизни решение? Самое хорошее? Не имела ли она в виду немного пространства, чтоб осмыслить день?
Кроме того, она хотела увидеть, есть ли у него какие-то приемы. С дразнящим блеском в глазах она сказала:
— Я сейчас собираю сведения, помнишь? Покажи, что у тебя есть.
Он пересадил ее с колен обратно на скамейку, а затем вскочил на ноги.
— Приготовься трепетать.
Из-за того, что он сделал это с ней, она шлепнула его по заднице. Он одарил ее испепеляющим взглядом через плечо, его глаза говорили, Ты заплатишь за это.
Он рванул на поле, стягивая рубашку через голову; он был в команде раздетых... аллилуйя. Его брат Монро был в той же команде... дважды аллилуйя.
Два мускулистых, мужественных экземпляра, источали мощь и жизненную силу.
Одна из женщин в клане, высокая красавица по имени Кассандра, щелкнула пальцами перед восторженными глазами Хлои. С улыбкой, она сказала:
— У тебя кое-что здесь, — она провела тыльной стороной руки по уголкам своих губ, — быть может, слюнки? Монро и МакРив имеют такую силу над женщинами.
— На них всегда так реагируют?
Секси и Даблсекси. Она представила МакРива, целующего какую-то супер красивую ллореанку, её кулаки сжались.
— О, айе. С тех пор, когда они еще были мальчиками.
Она закусила губу, как будто она сказала нечто, что не должна была.
— Почему МакРива называют по фамилии?
— Он вождь Ликанов Новой Шотландии, поэтому это титул. Подразумевает, что это МакРив. Плюс англичане уничтожали данное ему имя веками. — Она произнесла его для Хлои по буквам. — Я полагаю, оно древнее. Только близнец называет его Уилл. Для остальных он — МакРив.
Сама Хлоя уничтожила его имя.
— Ты уверена, что я не могу помочь тебе убрать?
Кассандра сказала:
— Просто наслаждайся шоу.
Игра началась с заведённого в сарае двигателя. Хлоя действительно никогда не обращала внимания на регби... если у этого вида спорта не было женской лиги, то она не была большой поклонницей. Все же после нескольких передач, она отметила общие черты и с соккером, и с футболом.
Все мужчины были быстрыми, но скорость МакРива на поле была стремительной. Хорошая вещь. Учитывая то, как эти мужчины блокировали друг друга, она бы делала все возможное, чтобы не попасться с мячом.
Его грудь блестела от пота, глаза сосредоточились, они с Монро передавали мяч друг другу, ускользая от защитников, казалось, точно зная, где будет другой брат.
Вещи между близнецами? Или просто много практики?
О, да, МакРив имел приемы на поле. И вне его. Когда бы она ни вспоминала, что он делал с ней, ее лицо становилось пунцовым.
Он был таким властным. И говорил грязные вещи. Видимо ей понравились оба этих качества. Очень.
Он сказал, что она уступает ему, и она предполагала, что да. Но в её понимании, секс был новым видом спорта, которым она никогда не занималась, в то время как он был опытным профессионалом. Конечно, она собиралась позволить ему брать на себя инициативу, подчиняясь тому, что он хотел, потому что секс был его домашним полем.
Удивительно ли то, что она пообещала остаться с ним? Тем не менее, даже если бы она была под принуждением, как она могла просто упустить попытку покинуть это имение, чтобы найти своего папу?
Да, она понятия не имела, где начать поиски... или как пройти долбанную осаду. Но она играла в нападении. Так в чем же дело?
Была ли некая темная часть ее убеждена, что она уже поплатилась Олимпиадой, за наличие бессмертной матери? Испытывала ли эта темная часть облегчение?
Если бы произошло пусковое событие, и она стала бессмертной, то это беспокойство исчезло бы. У нее было бы больше силы, чтобы защитить себя от всех ллореанцев, которые хотели похитить и мучить ее. Она бы никогда не заболела и не умерла. 
И она была бы с МакРивом.
Чем больше он нравился ей, тем больше оторванной от реальности она себя ощущала. Ее прежнее существование ускользало. Мечты, цели, тренировки — все ушло. Но все же, когда она была с ним, то не чувствовала боль утраты.
Не должна? Возможно и нет, потому что она подозревала неделями, что ее жизнь, какой она ее знала, закончена?
Ты не человек.
Вместо опустошения в этот момент, она пережила предчувствие, будто вторая туфля собиралась упасть. Это, вероятно, не могло быть хуже, чем то, что уже ударом пенальти выбило ее из колеи. Между врагами за воротами и неизвестно чем, происходившим с ее телом, у нее не могло быть предчувствия?
Ронан скользнул на сидение рядом с ней, похлопывая себя по животу.
— Ладно, девочка, я решил простить тебя за то, что не приготовила завтрак. До тех пор, пока это не случится опять.
— Повезло же мне. — Так как она, вероятно, будет делить дом с этим ребенком предстоящую неделю, она решила, что должна лучше узнать его. Он выглядел приблизительно на пятнадцать, поэтому она сказала, — тебе девятнадцать, да?
Расправив плечи, он ответил:
— Только исполнилось пятнадцать. Но мне все время это говорят.
Она сдержала улыбку.
— А в каком ты классе?
— У нас нет классов. — Он закатил свои ясные серые глаза. — Мы не ходим в школы для людей. Нас учат родители, потом мы подхватываем все, что нам нужно.
— Подхватываете?
— Ликаны замечают детали, которые не могут видеть остальные, и затем наше собственное любопытство влечет нас исследовать их. Наш высший интеллект подразумевает, что мы храним в памяти большинство из того, что узнали.
Этот ребенок имел жизненную позицию. Но и потом, Хлое всегда нравилась жизненная позиция.
Он открыл новое пиво для нее... потому что ее закончилось.
— Спасибо. Почему я раньше не открыла для себя пиво? — Затем она нахмурилась, увидев бутылку в несовершеннолетней лапе Ронана. — Они разрешают тебе пить?
— Не похоже, что я мелкий человечек, неспособный справиться со своим напитком.
— О-о, обижаешь. — Честно говоря, она была уже под газом.
Он усмехнулся, и она присоединилась к нему... пока из-за стены не прозвучал особенно пронзительный крик.
— Тебя не раздражают существа, которые там находятся? — спросила она. 
— Ты никогда не видела обращённого Ликана. Есть причина, по которой те существа не осмеливаются атаковать.
Поэтому она продолжала слушать. Ей стало интересно, насколько действительно был страшен обращённый Ликан.
Как раз в это время МакРив забил, отвесив шутливый поклон оппоненту. Он провел рукой по лбу и все блестящие от пота мускулы на торсе сократились. Его тело было даже больше от напряжения, бедра были клубком мышц под джинсами.
Даже необращенный, МакРив был горячее пламени. Будто ощутив ее приклеенный взгляд, он повернулся и подмигнул ей. Она сдержала порыв обмахнуть лицо. Оставляя тему, она сказала Ронану:
— Это должно быть прикольное место, чтобы жить и расти.
Питьё несовершеннолетним и никакой школы.
— Полагаю, да. Я новичок здесь. В основном, Глэнрил мусорная свалка.
— Что?
— Наш клан происходит из Киннэвейна, Шотландия. И еще у нас есть официальная колония в Новой Шотландии под названием Биннроуз. Ее основали близнецы, вырезав это место из ничего в глуши. А здесь? Сюда приходят неудачники, которые не прижились нигде.
— Например, кто?
— Наш принц Гаррэт... а.к.а. Темный Принц... жил здесь, пока не встретил свою пару. И видишь Кассандра там? — Он слегка указал пивом. — Она влюблена в нашего короля, но Лаклейн счастливо женат, поэтому она получила перерыв в Кинневейне. А Мадах? Его называют Бешенный Пес, из-за того, что однажды он сорвался, он почти съехал с катушек.
Хотя она встречала Мадаха в комнате охраны, она посмотрела на мужчину по-новому. Шрам на лице делал его вид не только опасным, но и агрессивным, будто у него был список «хобби» типа хуков и прямых ударов.
Учитывая, что он был Ликаном, это означало, что он выглядел опасным, как головорез. И все же, она никогда в жизни не хотела видеть, как он сорвется.
Она спросила Ронана:
— Тогда почему ты здесь?
— Мы с Беном сироты. Вообще здесь это не частое явление, потеря бессмертных родителей в нашем возрасте, поэтому никто не знает, что с нами делать.
— Что произошло?
— Нападение вампира. Ублюдки добрались до двух членов нашей семьи.
— Мне очень жаль, Ронан.
Чувствуя неловкость, он кивнул в сторону МакРива:
— Близнецы тоже осиротели. Они потеряли своих близких в тринадцать.
О, Боже, должно быть это было ужасно.
— Как умерли их родители?
— Их мать была убита вампиром.
Неудивительно, что МакРив так сильно ненавидел вампиров.
— Их па последовал за ней.
— Последовал?
— Большинство мужчин Ликанов не живут без своих пар. Чтоб тебе было понятнее, скажу так: только наша мать и сестра умерли от нападения вампиров. Наш па немедленно уничтожил себя.
Для места, полного бессмертия, Ллор, казалось, изобиловал потерями.
Что если с Хлоей никогда не случится пускового события? МакРив покончит с собой, когда закончится ее смертная жизнь?
Она согласилась с ним на неделю, но теперь она колебалась. Ситуация была серьезной.
— Если это место для тех, кто не прижился, тогда почему близнецы здесь? — Они были великолепными и могущественными. — Они не должны быть в Новой Шотландии?
— Они плывут по течению, стремясь к войне. Легендарные воины, оба. Плюс, я слышал, что они перепахали всех нимф там. Пришли на юг за новым уловом.
Нимфы. Хлоя вспомнила, что читала об этом виде. Они были сверхъестественно ошеломляющими с неистовой потребностью дать и получить сексуальное удовольствие.
Ее зрение заволокло красным от одной мысли, что МакРив имел секс с одной из тех девиц... нет, не одной. Очевидно, он пропустил через себя всю их канадскую популяцию.
Она посмотрела на него. МакРив был босой, без рубашки, великолепный, смеялся над чем-то, что сказал Монро.
Никаких больше нимф для него. Это мой мужчина.
Как только мысль возникла, дыхание покинуло ее. В прошлом, когда у нее щелкало решение — это мой спорт, мой вуз, моя команда — она никогда не колебалась.
Был ли МакРив так же ее? Нет, нет, напряженность ситуации доходила до нее. Это было все. Она опустила пиво, приглушая отрыжку.
Еще одна бутылка скользнула перед ней. Она глянула на Ронана, поймав его невинный взгляд.
— Ты действительно собираешься играть на Олимпиаде?
МакРив продолжал хвастаться всем, что она была олимпийцем, немного сокрушая ее изнутри.
— Меня выбрали представлять США, — сказала она и сделала еще один глоток пива. Возможно, с помощью МакРива, это все еще могло быть выполнимо.
Могла ли она открыть ему свое превращение? После такого дня, который у нее был, искушение было так велико.
Сегодня вечером, решила она. Она откроет всё, что знает....
Хор воплей на поле прервал ее мысли.
— Почему ты не играешь? — спросила она у Ронана. Хотя она наслаждалась, наблюдая за МакРивом, в целом, созерцая без шанса играть, надувая простачков. Она чувствовала себя так, будто была на скамье запасных, восседая на сосновой доске как второй состав.
— Не могу играть с взрослыми. Они бы прошлись по мне как каток. Пока я не стану бессмертным и не смогу регенерировать.
— Как это работает?
— Когда я достигну возраста, в котором я стану сильнее всего, я остановлюсь, и не буду стареть. Обычно это случается, когда нам около тридцати.
— Когда МакРив перестал стареть?
— Девять веков назад.
Она подавилась своим пивом.
— Девять сотен лет.
Как мог долбаный старикашка выглядеть так сексуально?
— Приблизительно. — Его взгляд метнулся. — Больной на голову не сказал тебе? Он надерет мне задницу за это.
— Я не скажу ему. Ну, если ты мне скажешь, почему называешь его больным на голову.
Он сковырнул этикетку со своего пива.
— Он вел себя не так хорошо, с тех пор как вернулся из тюрьмы.
— Что там с ним случилось?
Ронан наклонился и прошептал:
— Орден пытал его неделями. Он вернулся домой не такой, во всех смыслах.
Она всмотрелась в МакРива, бегущего по полю, удачно обыгравшего другого игрока. Этого гордого мужчину пытали приспешники отца. И, так или иначе, каким-то образом, он не ненавидел ее. Еще один большой глоток пива.
МакРив перехватил ее взгляд в этот момент, сексуально приподнял свой подбородок, будто проверял все ли с ней в порядке. Она подняла бутылку в приветствии, и он улыбнулся.
Как только он отвернулся, она сказала Ронану:
— Выкладывай. Всё, что знаешь.
— Вот дерьмо, Хлоя, я не могу. 
— Начинай говорить или начну я. С МакРивом.
Ронан сказал резко:
— Они сделали ему вивисекцию, ясно? Вынули его органы, в то время как он был вынужден смотреть.
Её скрутила тошнота. Неудивительно, что МакРив не мог говорить об этом. Его пытали немыслимыми способами.
— Когда же они его схватили? — Она выпалила дату игры чемпионата, спросив, — звучит правильно?
— Айе, точно. Я помню, потому что это была ночь, когда я встретил сногсшибательную ведьму, в скором времени мою девушку.
Хлоя слышала захват МакРива. Видела улыбку своего отца. Чувствуя яростный порыв защитить МакРива, она сжала свою бутылку. Как мог папа подписаться под этим?
— Орден похищал Ллореанцев моего возраста и младше тоже. Повсюду дети были напуганы. Не я конечно, — сказал Ронан, его взгляд снова метался. — Были те, которым снились кошмары. Но не мне.
Мой отец — бугимен для этих людей.
У папы, должно быть, ослепляющая ненависть к бессмертным. Достаточная, чтобы ослепить отца к дочери? Противоречия крутились в ней. С одной стороны, она помнила, как папа терпеливо бегал за футбольными мячами для неё. С другой, она вспоминала его реакцию на неё той ночью.
Когда он сказал ей, что любит ее, кем бы она ни была, он не смог встретиться с ней взглядом.
Тем не менее, он запоминал ее лицо. Колесо рулетки вращается и вращается...
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— Смотрю на тебя, брат! — Монро похлопал Уилла по спине во время перерыва. — Расплываешься в улыбке впервые за столько лет. Это именно то, что тебе нужно.
— Ладно, это не отстойно. 
Сегодня был самый лучший день в жизни Уилла. И Хлоя даже не знала этого. Его Инстинкт был сильным, зверь вел себя прилично и клан принял ее с распростертыми объятьями.
Возле кулера порции виски, охлажденного для всех игроков: Ликано-над[footnoteRef:11]. Но вместо него Уилл взял пиво. Он планировал повторить их предыдущую встречу с Хлоей и нуждался в ясности мысли. [11:  аналогично с «лимо-над» (прим. пер.)] 

Держа ее в поле зрения, они с Монро уворачивались от остальных.
— Я вижу вещи в тебе, которых я уже и не помню, — сказал Монро.
— Например?
— Ты смеешься, — ответил Монро. — Шутил чуть раньше.
— Ты говоришь так, будто это что-то необыкновенное.
— Так и есть. — Выражение стало серьезным, Монро сказал, — когда мы были детьми, ты так любил веселье, был таким радостным, всегда устраивал розыгрыши и подначки. Затем внезапно, ты казалось, повзрослел и стал парнем с замкнутым взглядом и сжатыми губами. Тогда я понял, что что-то не так.
Потому что Руэлль срезала детство Уилла под корень. Он помнил не много из того, как это, быть ребенком. Он знал, что должно быть играл с Монро перед тем, как встретить Руэлль, но не мог вспомнить ни одного примера.
Странно, он помнил отчетливо каждую деталь того, что произошло в том коттедже. Как она неоднократно опрокидывала его на кровать и использовала, игнорируя его альфа-наклонности, вынуждая его спустить своего зверя.
И что еще хуже, вплоть до самого конца, он убедил себя, что кормить ее было его обязанностью. Неудивительно, что он облажался.
Тот коттедж и по сей день стоит в Лесах Мрака, постоянным напоминанием о его слабости.
— Руэлль забрала многое у меня, — сказал он, преуменьшая очевидное.
— Но сейчас у тебя есть будущее, к чему стремиться, — сказал Монро. — Всем нравится твоя пара. Она приспосабливается... даже с волками. Это не то, чем может похвастаться любой смертный.
— Всё ощущается по-другому теперь, когда она в моей жизни. Монро, я думаю, что смогу спать с Хлоей. — Он держал зверя в узде, не хотел пропустить... или проскочить... хотя бы секунду её первого оргазма.
Он был там, помнил все. Он выиграл день. Если Уилл сможет взять Хлою как нормальный мужчина, Руэлль в итоге проиграет.
— Ты думаешь, что сможешь спать с ней? — Монро выглядел смущенным. — Тебе лучше всего быть уверенным. Если твой зверь поднимется... это будет ужасным способом умереть для смертной.
— Мы были... Уилл огляделся... близки. И я сдержал зверя в клетке. С ней, я могу.
— Но какой риск!
Он шумно выдохнул:
— Айе, знаю. Ты прав. Выдаю желаемое за действительное. Я никогда не подвергну ее опасности. — Он глотнул пива. — Эй, а Гаррэт не получил талисман от ведьм, чтоб обуздать своего зверя?
Монро кивнул.
— Не знаю всех деталей. Знаю только, что он не советовал обращаться в Дом Ведьм по поводу зверя.
— Не могу поверить, что говорю это, но я бы хотел иметь мой хренов торк.
Как только Уилл освободился от него, он зашвырнул его в океан.
Несмотря на ненависть, этот ошейник открыл ему многое в себе. Он осознал, как сильно он полагался на зверя, как много зверь определял в нем.
— Ты бы носил его опять?
— Для нее? О, айе. — После дня, проведенного с Хлоей, Уиллу было стыдно перепутать то, что он чувствовал к Руэлль со связью с парой. Он уже переживал в глубине души нужду в Хлое, сильнее, чем он представлял когда-либо. Выпятив грудь, он сказал:
— Она чертовски безупречна для меня, брат. Не учитывая ее семью, я люблю в ней все.
Монро опять выглядел не в своей тарелке.
— Это развивается слишком стремительно. Даже по брачным стандартам.
Хлоя отдернула Уилла от края. В этом был смысл, что теперь он влюбился в ответ, влюбился в нее. Уилл пожал плечами:
— Когда ты знаешь, то ты знаешь.
Чем больше он узнавал о ней, тем больше приходил в восхищение. Она никогда не пробовала алкоголь, потому что серьезно относилась к тренировкам. Она была всезнайкой с острым умом и сорванцом, скованной в девчачьих шмотках, которые клан принес ей. Она постоянно теребила юбку, и когда поймала его за заглядыванием в волнистый вырез блузы, смутилась, будто забыла, как демонстрировать кожу. Уилл догадывался, что его девочка привыкла к спортивной форме и бутсам.
При первой возможности, он проведет ее за стену и купит ей новый гардероб — все, что она только сможет вообразить.
Эти открытия пришли вслед за тем, что он узнал сегодня на поляне. Несмотря на невинность, его пара была сладострастной и любознательной в сексе. Голод, с которым она смотрела на его член... Он потер рукой лицо, подавляя стон. Его Хлоя хотела сосать его.
Он не мог вспомнить, когда ему в последний раз делали минет. Они были краткими, потому что его зверь поднимался безотказно. И у зверя не было терпения на них, он должен всегда развернуть женщину на четвереньки для грубого и ожесточенного траха.
Если Уилл смог захватить контроль над своим зверем, то он мог ждать с нетерпением тысячи новых переживаний с Хлоей.
Начать с нуля с ней... во всех отношениях.
— Так скажи мне, как это любить в ней все, — Монро пил свое виски. — Это не оно самое? Влечение к паре?
— Нэй, я обнаружил кое-что. Я всегда думал, ты вынужден был любить вещи в своей женщине, потому что она твоя пара. Правда в том, она моя пара, потому что я люблю в ней всё.
Монро смотрел скептически.
Уилл не мог рассказать ему как хорошо они подходят друг другу сексуально, не признавая, как ужасно он нуждался в женщине, которая бы могла смотреть ему в глаза и верить, что он возьмёт её туда, куда ей необходимо уйти. Поэтому он сказал:
— Она свирепа, как крохотный Ликан. И ничего от Уэбба в ней нет. Она была возмущена всеми вещами, что я рассказал о её отце. На самом деле, она хотела знать каково мне после того, как я нашел своею пару.
— Ты издеваешься.
— Нэй! И она любит меня так же. Согласилась остаться со мной на неделю, чтобы дать нам шанс.
— Даже, если ты планируешь убить её отца?
В этом для Уилла было противоречие — осознание того, что он, вероятно, не должен убивать предка своей пары, невзирая на обстоятельства.
— Блять, возможно кто-нибудь еще опередит меня и доберется до него. 
— Что ты собираешься предпринять по поводу её смертности?
— Я должен найти способ, чтобы обратить ее.
Весь день, чем больше он узнавал, как идеально она ему подходила, тем больше он боялся ее смертности.
Теоретически, Хлоя могла быть обращена в бессмертную, но катализатором трансформации была смерть.
Если Уилл попытается обратить ее в свой вид, он должен будет укусить ее... а затем убить. Если она сможет выжить, в ней поднимется зверь такой силы, что она будет не способна контролировать его годами. Если вообще сможет. Вампиры намного больше преуспели, обращая людей, чем Ликаны.
Превратить ее в создание того же вида, что убило его мать?
Даже эти мрачные варианты нужно обдумать. Он глянул, как она прихлебывает пиво, общаясь с Ронаном. Уилл вздохнул, когда она потянула свою крошечную юбочку.
— Что на счёт Олимпийских игр? — спросил Монро.
Опять Уилл почувствовал вспышку гордости за свою пару, потрясающе сильную. Гордость была не той эмоцией, к которой он привык до этих дней. 
— Я не обращу ее до Олимпиады. Я не знаю, как этого достичь, но найду какой-то способ доставить ее туда.
Единственный способ разрядить обстановку, был найти Уэбба и скормить его Правусу. Что он не был способен сделать прежде... и времени было в обрез, прежде чем она должна быть в Европе.

— Говоря об опыте, я полагаю лучше обратить ее раньше, чем позже. Смертные... они гибнут так легко, — сказал Монро, когда печаль промелькнула в его выражении. У него также были свои собственные трагедии. — Какие виды ты рассматриваешь? Вампир? Демон? — Он сделал глоток виски. — Никс должна знать.
Уилл уже позвонил предсказательнице.
— Я связался с ней.
Монро кивнул.
— В то же время, полнолуние через восемь дней. Мы можем сделать то же, что делали с Гаррэтом.
Зная, что никакая клетка или цепи не удержат его от собственной пары во время полнолуния, Гаррэт приказал им сломать ему ноги в нескольких местах... так он не мог добраться до его испуганной женщины.
— Айе, — сказал Уилл с легкостью. — Что угодно, чтоб она была в безопасности. — Хлоя только что потерла лоб? Уилл отошел без единого слова и поспешил к ней. У нее, наверное, болела голова. Судя по рекламе, у смертных голова раскалывалась все чертово время.
— Что случилось? — спросил он, когда стал перед ней.
— Ронан доставал тебя? У тебя болит голова? 
— Нет, вовсе нет. — Ее слова были невнятными. — Чувствую себя прекрасно.
Его взгляд пронесся по ее лицу, и уголки его губ поднялись. 
— Айе, потому что ты напилась.
Она моргнула и перевела на него взгляд.
— Я?
— Ты слишком набралась. Я не должен был позволять тебе пить так скоро после ранения. Но ты выглядела такой здоровой, цвет лица так хорош, что я забыл. — Он подхватил ее на руки, и она рассмеялась. Ах, какой звук! — Моей смертной надо спать. Быстро в постель, милая.
Она посмотрела на него так, будто была уже наполовину влюблена в него. Чувство взаимно, малышка. Как может женщина быть так чертовски очаровательна и сексуальна одновременно?
Как только он внёс её внутрь, она сказала:
— Так о твоём первом имени....
— Это больной вопрос, — ответил он сухим тоном.
Она усмехнулась.
— Это в переводе с гаэльского Уильям? 
— Айе. Как Уильям Уоллес[footnoteRef:12]. [12:  Сэр Уи́льям Уо́ллес (гэльск. Uilleam Uallas) - шотландский рыцарь и военачальник, предводитель шотландцев в войне за независимость от Англии. Хранитель Шотландии (регент) в 1297—1298 годы. Почитается в Шотландии как патриот и народный герой.] 

— Могу я называть тебя Уилл?
Уилл, так называли его родные. Да, Хлоя была его парой, но имя напоминало ему о его прошлом.
Блять, он выяснит все это завтра.
— Возможно, — он помчался вверх по лестнице, перепрыгивая через три ступеньки, заставив Хлою опять рассмеяться. — Если будешь хорошо себя вести.
В их комнате он положил ее на постель. Все надежды заняться с ней чем-то большим разбились, когда он увидел, что она зевает.
— Тебе нужен отдых. — Он стянул туфли с ее крошечных ножек, затем потянулся к ее юбке. Она сглотнула, обращая свои огромные карие глаза к нему.
— Только готовлю тебя ко сну.
Он не мог сказать рада она этому или нет. Как только Уилл укутал ее в одеяло, он сказал, — нужно пойти принять душ.
В этот раз душ занял немного больше времени, чем гонки прошлой ночью. С полотенцем, обернутым вокруг пояса, он поторопился за парой потертых джинсов и другой футболкой.
Когда он вернулся, ее настроение стало более мрачным.
— Что произойдёт с тобой, если я умру?
Он сел на кровать рядом с ней, убирая волосы с ее лба. 
— Я собираюсь найти способ сделать тебя бессмертной, девочка.
— Ты хочешь этого? 
— Это должно быть так.
— МакРив, я... — она замолчала, словно у нее было слишком много вещей, чтобы сказать ему сразу. — Есть нечто, что ты должен знать.
— Что? Ты можешь рассказать мне что угодно.
Она закусила губу.
— М-м, я очень ценю все, что ты сделал для меня.
Явно не то, что она хотела сказать, но он и не давил. У них было время.
— Мне было очень весело с тобой сегодня, — она провела указательным пальцем по простыни. — Пару раз... когда я обнаруживала, что улыбаюсь тебе, ты тоже улыбался мне. И это ощущалось, будто мы провернули некоторого рода удачный маневр. Только мы вдвоем.
— Так и было. Одно лишь то, что мы нашли друг друга. И я рад слышать, что этот день доставил тебе наслаждение, учитывая, что он был наилучшим из тех, что у меня когда-либо были.
Она нахмурилась.
— Ты не должен так говорить.
— Ты спрашивала, сколько мне лет. Я родился примерно девятьсот лет назад. Я прожил более трехсот тысяч дней. И ты сделала этот день моим любимым из всех.
— Серьёзно?
— Айе. И я клянусь тебе, Хлоя, так или иначе, любым способом, у нас будет большинство таких целую вечность.
Именно тогда, за стеной одно из существ издало особенно громкий крик.
— Поговорим о будущем? — Она пристально посмотрела вдаль. — Мое —   несколько размыто. — Она, казалось, протрезвевшей. 
— Ты сказал, что свернёшь небо и землю, чтобы доставить меня к Олимпиаде, но даже если у тебя есть талисман, я всё равно была бы на публике. Те существа нашли бы меня.
Когда он ничего не ответил, она спросила. — Ты когда-нибудь работал над чем-то... отдавая всё, жертвуя всем, чем можешь... только чтобы ухватить это?
Он помогал в поисках своего короля, когда Лаклейн был захвачен вампирами. В течение многих десятилетий они искали только, чтобы потерпеть неудачу.
Лаклейн сбежал самостоятельно.
— Я очень сильно хочу дать тебе шанс сыграть, — в конце концов, сказал Уилл. — Но есть только один способ обеспечить твою безопасность.
Она прочитала его жесткое выражение.
— Отдать им моего отца.
— Это решило бы все наши проблемы.
Она покачала головой, от чего каштановые кудри подпрыгивали. — Я никогда не смогу этого допустить.
Он шумно выдохнул.
— Что я могу сделать, чтобы заставить тебя поверить, что он злодей?
— Ничего. Ты ничего не сможешь с этим сделать. Я знаю тебя только двадцать четыре часа. Его же я знала на протяжении двадцати четырёх лет. Мне просто нужно поговорить с ним.
— Бьюсь об заклад, ты говоришь себе, что это большое недоразумение. Но это не так. Пострадали люди. — Его голос был грубым, когда он вспомнил, как был связан на операционном столе доктора Диксон, стоявшей над ним с инструментом для торакотомии. Он никогда не хотел ничего больше, чем освободиться. Отказать ей в том, к чему она стремилась...
Хлоя опустила свой взгляд. Только сейчас он заметил, что его рука была прижата к груди, как бы защищая сердце, когти впились в кожу.
По взгляду на ее лицо, она поняла его реакцию. Так Ронан и сказал ей. Только вопрос времени прежде, чем она узнала бы это в особняке.
— Я пострадал, — сказал он резко, давая ей понять, что он не будет обсуждать этот вопрос.
Она села, положив свою маленькую ладошку на его руку.
— Мне так жаль, МакРив. Хотела бы я, чтоб этого не было. Но всю жизнь мой папа был парнем, который подхватывал меня, когда я падала, который учил меня быть сильной. Если бы это не было для него, я, вероятно, сломалась бы на аукционе. Я не могу забыть всего, что он сделал для меня. Просто не могу. На моем месте ты бы тоже не смог.
И превыше всего, она была преданной. Только не тому человеку. 
— Нэй, не смог. Но я боюсь за тебя, девочка. Когда-то ты узнаешь, что он сделал; и тогда это глубоко огорчит тебя.
— Если бы я только могла его увидеть.
— Я уже говорил, никто в Ллоре не может найти его.
— Может, если бы ты помог мне преодолеть стену, он бы нашёл способ связаться со мной.
Уилл обхватил её затылок.
— Ты поклялась быть семь дней со мной, Хлоя. Ты сможешь так легко меня оставить? Даже после сегодняшнего дня?
— Я не собираюсь лгать тебе... я чувствую какую-то связь с тобой, которая отличается от всего, что я когда-либо чувствовала с другими. Это... ошеломляет меня. — В явном замешательстве, она сжала виски. — В течение нескольких недель, я была так растеряна и одинока. И что-то в тебе ощущается правильным. — Подняв к нему свои глаза в слезах, она схватила его за руку и сильно сжала. — Ты единственное в моей жизни, что имеет смысл прямо сейчас.
— Ты единственное, что имеет смысл для меня.
Ты принесёшь мне мир. Наконец, после стольких лет, отсутствия чувств, кроме вины и ненависти к себе.
— Это действительно очень сильно. — Ее взгляд метнулся. — Я просто чувствую, что должна следить за собой.
Она выглядела совершенно напуганной.
Как и говорил Монро, это развивалось быстро даже по меркам отношений с парой. Она, должно быть, перегружена чувствами. 
— Мы узнаем это утром. Я помогу тебе всем, чем смогу. Все будет хорошо. Сейчас ложись со мной.
Если какая-нибудь часть его тела ниже пояса прикоснется к любой части ее тела, он потеряет контроль. Поэтому он лег рядом с ней поверх одеяла. Но она посмотрела нетерпеливо на его руки, будто хотела оказаться в его объятьях. Он сорвал рубашку и потянулся к ней. Прислонив ее голову к себе, он откинулся назад.
Хлоя положила ладонь на центр его груди, затем напряглась и убрала ее. О, айе, она знала, что случилось с ним. Она думала, что он все еще ранен? Или что он не хотел, чтоб она прикасалась к нему? Он умирал от желания, чтоб она прикоснулась там...
Она склонила голову к его груди. Он почувствовал ее трепещущее дыхание; сам он не дышал вообще.
Она прижалась в единственном нежном поцелуе к его сердцу, понятия не имея, что он только что отдал его ей.
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Хлоя дрейфовала в стадии между бодрствованием и сном, когда запах защекотал ей нос.
Что это за запах? Мужественный, свежий, опьяняющий. Сердце забилось быстрее, кожа вспыхнула.
Она повернулась к источнику и обнаружила, что положила голову на голую грудь мужчины. Своего мужчины. Она лениво улыбнулась.
Он спал рядом с ней в затененной комнате. Бледный солнечный свет пытался прокрасться сквозь щель в тяжелых шторах. Утро?
Невзирая на то, что она была завернута в одеяло, он лежал поверх... без сомнений, чтоб держать себя под контролем ради нее. Потому что он был благородным и покровительственным.
А еще спортивным, сексуальным, веселым, умным, сексуальным, дерзким и сексуальным. Осознание пронзило ее. Она могла искать всю жизнь и никогда не найти человека, который подходил бы ей так хорошо.
Она наблюдала за тем, как он спит. Его жесткие губы были приоткрыты, щетина оттеняла его сильную челюсть и упрямый подбородок. Ее взгляд двинулся ниже к упакованной мускулами груди и углублениям в мышцах живота.
Эта линия волос, спускающаяся от пупка, к низко посаженным джинсам.
Снаружи он был физическим совершенством. Но внутри... он был ранен и все еще носил ментальные шрамы. Прошлой ночью он неосознанно прикрыл сердце, когда думал о пытках, подтверждая то, что Ронан сказал ей.
МакРив понял, что она знала. Он принял это. И после того, как она поцеловала его в грудь, он сжал ее в своих объятиях так крепко, что она испугалась, что он сломает её.
Затем, будто он ждал годами, чтоб поспать, он, казалось, отключился. Она упустила возможность рассказать ему о своих страхах, попросить его помощи в том, чтоб открыть, кем она была.
Сегодня, решила она. Она поговорит с ним сегодня. Потому что она действительно хотела, чтобы это было между ними.
Сейчас она упивалась его запахом и теплом. Да, она поняла, что может привыкнуть к нему. Проснувшись с ним, она удивилась, как если бы она была именно там, где должна была быть.
Предназначена судьбой для этого мужчины.
Он сказал, что жил более трёх сот тысяч дней. Все же, вчера был его лучший из них всех?
Она решила, что сегодня будет его новый лучший день.
Больше никакой трусости. Она смело выяснит это между ними. Когда она потерлась об него носом, ее губы скользнули по его соску и он проснулся.
— Хлоя? — Он вздохнул, напрягая мышцы. 
— Ты нуждаешься во мне, девочка? — спросил он, с урчащим акцентом.
— М-м-м. 
Она наблюдала, как его член начал напрягаться, зажатый узкими джинсами. Со стоном он поправил себя, и его длина, увеличившаяся еще больше, показалась наружу.
Её пальцы согнулись от желания схватить его. Чем больше она смотрела, тем больше ей хотелось, поцеловать его. Она облизала губы. 
— Вчера я кое о чём подумала.
Ее бедра начали покачиваться против ее воли. В буквальном смысле.
— О чём это?
Её пальцы спускались по туловищу к выпуклости между его ногами, лаская его там.
— О том, чтобы поцеловать тебя.
Его хриплый голос стал еще ниже, когда он сказал:
— Да?
— Поцеловать тебя... она провела большим пальцем по головке... здесь.
Его руки метнулись к штанам, рванув их вниз по телу так, чтоб он мог скинуть их с рычанием. 
— Тогда ладно, если ты должна...
Его тело предстало перед ней как дар. Широкие плечи, узкие бедра. И этот восхитительный ствол становился все тверже.
— Я никогда не делала этого раньше, — сказала она рассеянно, сдвигаясь между его ног.
Уилл раздвинул их, привлекая ее, его большой орган пульсировал поднимаясь и опускаясь.
— Мне оказана честь, что ты начнешь... и закончишь... со мной. Но сделай это так, чтоб я мог видеть это маленькое тело. 
Она деловито кивнула, будто он только что сказал ей прекратить и дать ему двадцатку. И только снимая свою блузку, она замешкалась с бюстгальтером.
— Покажи мне эти налитые груди, Хлоя.
Его домашнее поле. Она могла стесняться перед этим мужчиной, но обнажиться перед ним ощущалось так... правильно. Так она и сделала, затем последовали ее трусики.
Когда его взгляд прошелся по ней, он заговорил с ней по-гаэльски, слова похожие на похвалу. Опомнившись, он добавил по-английски:
— Гм, это не продлится долго у меня.
— Как мне это сделать?
— На что ты чувствуешь это похоже?
Пристально смотря на его аппетитную эрекцию, она прошептала:
— Лизать его, как конфетку.
— Боги, милостивые, — прошипел он, когда бисеринки влаги украсили его головку. Он взял свой ствол в руки, придерживая его для неё как будто предлагая. — Ну, иди, попробуй.
Это ощущалось естественно для нее, будто ей предназначено быть здесь, с ним, делать... это. Она наклонилась и облизала головку длинным мазком. Когда она посмотрела вверх, чтоб оценить его реакцию... абсолютное блаженство... она пробовала восхитительную каплю его семени. Почти электрическое ощущение удовольствия затопило ее. Она застонала:
— Я думаю, я это полюблю.
Повторялась одна и та же мысль: Больше.
Еще один раз заставил его член пульсировать опять, выделяя больше влаги, поражая еще одним толчком ощущений. Если намеки на семя делали ее чувства такими, она не могла представить, что его оргазм сделает с ней. Она жадно слизывала каждую новую капельку, будто соревновалась с тающим рожком мороженого.
Рычание прогремело из его груди:
— Мне надо... мне надо смотреть в твои глаза.
Для его самоконтроля. Не отводя взгляда, она опустилась еще больше, кружа языком вокруг венца. Когда она любила его языком и губами, то осознала, что нечто со щелчком встало на место внутри нее, появлялась некоего рода женская интуиция.
— Да, моя девочка, — прохрипел он, — вот так.
Эта интуиция вела ее так, что она, казалось, в точности знала, как целовать его. Она знала, что ему было необходимо, чтобы она взяла его глубже в рот. Она знала, что он страшно хотел, чтоб в это же время ее рука туго обернулась вокруг основания ствола и двигалась вверх-вниз. Она знала, что его яйца будут изнывать от желания, чтоб она поглаживала их и перекатывала пальцами.
Ее уши подергивались от каждого его стона или рычания, от того как изменялся тембр его голоса, когда он приближался к пику.
В соответствии с ее новой интуицией, ей необходимо было довести его до края. И затем, возможно, позволить ему задержаться там... 

* * * * *

Две ночи назад Уилл размышлял:
— Я думаю, что чертовски влюблен.
Когда Хлоя взяла его член в эти пухлые красные губы, он подумал, Я знаю, так и есть.
Она застонала, и запах ее возбуждения усилился. Самый сладкий, самый манящий аромат. Она наслаждалась этим.
Счастливчик, Уилл! Он был твердым как камень, возбужденным как мальчишка, и таким же взволнованным.
Он мог сказать, что Хлоя была неопытна в этом... она колебалась, прежде чем попробовать что-то новое. И все же она легко это понимала.
Расслабившись, он гладил ее волосы, пока она исследовала его своими мягкими губами и ищущим язычком. Но вдруг его зверь зашевелился внутри с возрастающей агрессией. Он царапался внутри него, и Уилл, снова, смог подавить его.
Сейчас главное — Хлоя и её первый минет. Если он не вернет контроль, он может испортить все это навсегда. Она была так молода и так охотно делала это. Не испорти момент. Он отпустил ее и сжал изголовье кровати. И если ему придется разнести дерево в щепки, то так тому и быть.
Когда она застонала и втянула всю его длину, он выгнул спину. Это удовольствие мое, зверь. Он еще никогда не был настолько твердым, покрытым испариной от удовольствия.
Все же он беспокоился. Он беспокоился о звере, и о том, насколько идеально он себя чувствовал. Он проснулся от ее поцелуя, после того, как проспал всю ночь без единого кошмара. У Уилла МакРива никогда не было такого утра, как это. «Больной на голову» имело совершенно иной смысл.
Когда она начала помогать себе рукой и глубоко всасывать его, он знал, что это только вопрос времени. 
— Ты так хорошо сосешь, девочка. Чувствуешь, как мое семя поднимается вверх по члену?
Она сжала рукой набухшую головку, заставляя его извиваться от желания кончить.
Когда он уже был готов кончить и открыл рот, чтобы сказать ей об этом, она ослабила хватку, оставляя его на грани. Его когти глубже вонзились в дерево. Желание одурманивало. Сдерживая проклятия, он напомнил себе, что она изучала его. Позволь ей продолжить игру.
Когда ее горячий язычок коснулся его чувствительных яичек, он вскрикнул.
— Хлоя!
Она снова начала играть с ним рукой и губами... пока он не задрожал от желания извергнуть семя... и снова ослабила натиск.
— Дай мне кончить! — потребовал он, задыхаясь.
Она облизнула щель его члена, а затем подула на головку.
— Ах! Безжалостная женщина!
Она работала над ним методично, пока давление вновь стало невыносимым, и он уже достиг точки невозврата.
Должен предупредить ее. 
— Зря ты так делаешь! Я кончу настоящей рекой.
Она отступила и игриво посмотрела на него из-под длинных ресниц. 
— Хорошо. — Она играла с его напряженными яичками, легонько царапая их ноготками.
Он пытался заговорить. Но не смог. Попробовал еще раз:
— Хорошо? Как ты хочешь? Берегись или я кончу прямо на твой язык.
Она нежно потерлась щекой о его член... такой милый жест по сравнению с горячим и порочным минетом... его разум был на пределе, как и его член.
— Я хочу это и сейчас же. — Она вернулась к своему поцелую, всасывая его еще глубже, быстрее двигая рукой.
Он подтянул вверх колени, сильнее двигаясь между ее губ. Его когти впились в спинку кровати, а глаза закатились.

Глава 22

Переводчики: snezhana2807, povarionok
Вычитка: k_alena

Голова МакРива металась из стороны в строну, пот струился по его напряженным мышцам. Его ноги дрожали около ее ушей, когда его семя поднималось по члену прямо к головке.
Это она довела его до такого состояния. Это ее заслуга. Гордость и возбуждение боролись внутри нее вместе с нежностью к этому мужчине, который шокировал ее своей силой. Он мой.
Когда его бедра стали двигаться слишком быстро, Хлоя вонзила в них ногти, удерживая его бедра на месте.
— Блять, блять! Ты хочешь, чтобы это был самый сильный оргазм в моей жизни? — Его акцент стал сильнее. — Тогда не останавливайся, малышка, только не... ах-х-х! Его спина изогнулась.
Горячая струя брызнула ей в рот, когда он проревел ее имя. Она дернулась от ее вкуса, как будто молния пронзила ее. Что может быть вкуснее? Ей казалось, что она всегда ждала того, чтобы попробовать его. Когда она начала глотать его сперму, казалось, энергия наполняла ее, подобно электричеству, мчащемуся по ее венам.
Задыхаясь, почти в бреду, она все глубже всасывала головку члена. Мой мужчина, мой мужчина... мой.
Кожу головы стало покалывать. Перед глазами пробегали видения. Дрожь пробежала по ее влажной коже.
Его сердцебиение гремело подобно землетрясению в ее чувствительных ушах.
Перестав содрогаться, он положил свою ладонь на ее голову, удерживая ее на месте. Но она сама не хотела останавливаться, продолжая ласкать его языком.
Он не стал ее останавливать, хотя вздрагивал от каждого медленного движения ее языка. 
— Мне кажется, что это сон. — Протянув руки, он обхватил ее лицо. — Я кончил так, что глаза закатились, а моя пара облизывала меня, как котенок сливки.
Он улыбался. Ее сердце подпрыгнуло. Он был самым красивым мужчиной на свете. Золотоглазый шотландский сексуальный бог. И он хотел ее. Навсегда.
Она улыбнулась в ответ, волнение охватило ее. Потому что она подозревала, она будет желать его также.
Они снова улыбались друг другу так, будто совершили какой-то удачный ход.
В этот момент она думала, Почему я когда-либо должна его отпускать?

* * * * *

Уилл лежал ошеломленный, сжимая ногами ее тело.
Хлоя только что высосала его так, что он увидел звезды, и теперь его прекрасная пара вылизывала его дочиста. Когда он снова с трепетом посмотрел вниз, она продолжала целовать и тыкаться в него носом, пока он снова не отвердел.
Никогда еще не был настолько удовлетворен. Он понимал это, ведь прожил почти девятьсот лет. Он гордился своей выдержкой... и был абсолютно очарован своей подругой. 
— Похоже, мы нашли занятие, которым Хлоя действительно наслаждается.
— Я обожаю его.
— И он обожает тебя, mo chridhe.
— Как ты меня назвал?
— Мое сердце. Теперь твоя очередь.
— Хм-м-м? — Пробормотала она, лаская своим дыханием его головку. Когда он сдвинул ее в сторону, она вскрикнула:
— Эй, я еще не закончила.
— Это никуда не денется, любимая. — Он перевернул ее на спину, раздвигая ноги. Ее взгляд остановился на его губах. — Ах, Хлоя, твое сердце ускорилось, когда ты посмотрела на мой рот. Потому что ты знаешь, что я собираюсь им сделать.
Она моя. И я возьму ее. Просто не полностью. Держи своего зверя в узде.
— Я заставлю тебя кончить, пока ты объезжаешь мой язык, как распутница. Потому что ты такая и есть.
— Что это значит? — спросила она хриплым голосом, который снова послал прилив крови к его члену.
— Это значит, что ты создана для меня. — Он начал целовать ее шею, намереваясь проложить дорожку поцелуев до пальцев ее ног и обратно.
Внезапно он замер.
— МакРив? Ты снова меня дразнишь? Я почти умираю!
Другой аромат проник в его сознание. Он содрогнулся внутри. Галлюцинация? Воспоминание о кошмаре?
Хлоя покачивала бедрами под его торсом, когда он почувствовал аромат, с которым надеялся никогда снова не встретиться.
Суккуб. Рядом. Он глубоко вдохнул, запах становится все сильнее и сильнее. Боже, они проникли за стену! Они пришли, чтобы отомстить? Или украсть Хлою для Правуса?
С горьким проклятием он натянул брюки, заправляя в них член. 
— Одевайся сейчас же! — Он бросил ей рубашку.
— Что? — Она натянула рубашку через голову. — Что происходит, МакРив?
Почти одета! Он схватил ее, сжав в объятиях, и бросился к двери спальни...
Уилл замер, все его мышцы напряглись. Он медленно отступил, пристально глядя ей в глаза. Они... светились зеленым. В одну секунду ее волосы стали длиннее. Ногти на ее пальцах превратились в когти.
— Нет, нет. Только не это.
— Почему ты на меня так смотришь?
В его руках была не смертная, а суккуб. Моя пара... моя пара одна из их рода.
К горлу подступила желчь. Она только что кормилась. От него!
Хотя он поклялся богам, что он скорее умрет, чем снова накормит одно из этих мерзких существ, он позволил этой паразитке играть с ним, соблазнить его, а затем собрать его семя.
Не могу, не могу справиться с этим...
С ревом зверь вырвался на свободу.
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— МакРив, ты меня пугаешь! — заплакала Хлоя. Он смотрел на нее с отвращением, лицо перекосило. Когда он стал трясти ее, она закричала: — Отпусти меня!
Он сжал ее плечи с такой силой, что она думала, что её кости сломаются. Его глаза сверкали льдисто-голубым. Изо рта торчали клыки. Черные когти выросли из кончиков пальцев.
— Нет не ты, только не ты! — Он поднял ее так, что ноги болтались в воздухе, а затем прижал к себе так близко, что его огромные клыки оказались в нескольких сантиметрах от ее губ. И впился в нее свирепым взглядом.
Она отвернулась, всхлипывая от страха. Зарычав, он бросил ее на кровать. Она сползла на пол с поразительной скоростью. Не понимая, что происходит, Хлоя забилась в угол.
Он развернулся и впечатал ладонь в деревянные панели стены, располосовав их когтями. Щепки разлетелись по всей комнате.
Когда он снова повернулся к ней, это был уже не он. Не человек, ее разум был как в тумане. Он не человек. Она смотрела на его... зверя. Монстра. В его льдисто-голубом взгляде читались безумие… и хитрость животного.
Она дрожала так сильно, что ее голова тряслась.
Он снова полоснул по стене, взревев в потолок:
— Я сдаюсь, на хуй! ТЫ, БЛЯТЬ, ПОБЕДИЛА!
В комнату ворвался Монро. Он был похож на того МакРива, каким он был несколько секунд назад.
До и после.
— Уилл? Что на тебя нашло? 
МакРив прорычал: 
— Убери ее с глаз моих!
— Что с тобой? — Монро посмотрел на Хлою, забившуюся в угол и дрожащую. — Ты хочешь, чтобы она умерла от страха?
Он проревел в ответ: 
— ДА!
Глаза Монро тоже начали светиться синим светом. 
— Она моя deirfiúr. Я не позволю тебе причинить ей боль.
— Она — проклятый суккуб! Пожирательница семени!
Хлоя ахнула. 
— Суккуб? — Она читала о них. Они получали питание от... секса.
Близнец МакРива понюхав воздух, застыл. Он пристально посмотрел на нее, нахмурившись. 
— Боги милостивые.
Хлоя была бессмертна? Ллореанка?
Должно быть пусковое событие произошло.
Монро быстро пришел в себя и стал теснить рычащего МакРива к двери.
— Вали! — Через плечо Монро бросил ей: — Если хочешь остаться живой, не выходи из этой комнаты. — Дверь захлопнулась.
Ошеломленная, она села. Она не знала, что ее ужаснуло больше всего: истинная сущность МакРива... или раскрытие ее собственной.
Суккуб.
По тому, как эти двое отреагировали, она поняла, что суккубов точно любили не везде. И ее мать была такой?
Каким-то образом Хлоя умудрилась подняться и поковыляла в ванную. Собственное отражение потрясло ее. Лицо стало нежнее, волосы теперь завивались до плеч и все еще росли.
Радужки светились насыщенным зеленым. Она читала, что у всех созданий Ллора глаза изменялись от эмоций. Я — создание Ллора. Ну, и когда они изменятся обратно?
Она сжала края рубашки МакРива и быстро обнажилась перед зеркалом, обнаружив, что бедра стали более округлыми, а грудь — полнее. Уронив полы, она схватилась за ванну, чтоб не упасть, и заметила свои новые когти. Они были розовые, как ее ногти, но имели заостренные концы и острые края. 
Гребанные когти.
То, что она приобрела, было даже менее душераздирающим чем то, что она потеряла.
Все ее шрамы исчезли.
Она подумала, что большинство девушек были бы счастливы; Хлоя же разозлилась. Она заработала эти отметины, каждую из них, словно знаки отличия.
Одна, на лодыжке, напомнила ей большую бразильскую полузащитницу, которая используя обе ноги, отправила Хлою прямиком в больницу... и как, в следующем сезоне, та девица заплатила. 
Теперь Хлоя увидела, что ее колени были гладкими, шрам от артроскопии[footnoteRef:13] на правой куда-то исчез. Этот тип хирургии был как обряд посвящения. Даже шрам от прошлой ночи, единственный, который бы напоминал ей все, что она пережила, пропал без вести. [13:  Андроскопия (артроскопи́ческая хирурги́я, англ. arthroscopy, arthroscopic surgery) — минимально инвазивная хирургическая манипуляция, осуществляемая в целях диагностики и/или лечения повреждений внутренней части сустава. Проводится с использованием артроскопа — разновидность эндоскопа, который вводится в сустав через микроразрез.] 

Её знаки. Исчезли.
C воплем, она ударила кулаком в зеркало, разбив его. Она глядела вниз на свою истерзанную руку. Глупо, глупо. Ей необходимо выяснить способ сбежать из этого места, до того как МакРив вернётся, чтобы прикончить ее. Ненависть в его глазах...
Как он мог обращаться с ней так? После того, что они только что разделили?
Все обещания, которые он давал, все это ложь! Она была в ярости, что он скрывал, что зверь — часть его самого. Да, он упоминал что - то на поляне, но она думала, что он говорил метафорически.
Она не знала, кем была она... но он точно знал, кем был сам. Это было настолько чудовищно, что она до сих пор дрожала от страха. Она была рада, что увидела это прежде, чем окончательно влюбилась в него.
Нимфы могли взять его себе! От одной только мысли, острая боль утраты поборола ее ярость.
От этой ошеломляющей боли было еще хуже, чем от ее новой раны.
Хлоя включила воду, вздрогнув, когда подставила под нее руки. Когда она смыла кровь, то увидела, что кожа уже начала регенерировать. Потому что я бессмертна. Она схватила маленькое полотенце и обвязала им руку.
Она знала — что-то происходит. Мало-помалу она меняется. Это не должно было стать таким шоком, Хло. Не таким шоком, который она испытала, впервые увидев настоящего МакРива. Он почувствовал отвращение к ней? Взаимно. Он был омерзителен. Ее прекрасный шотландец прятал в себе монстра.
Решив, что существа за стеной были не так плохи, как то, с которым она недавно делила постель, она подняла осколок зеркала, обмотав его полотенцем.
И если снова столкнется с волком-монстром... например, пытаясь уйти... то выпотрошит его. Она знала, что убьет или будет убита.
Она не была жертвой.
Поспешно одевшись, она засунула осколок в задний карман, прикрыв его длинным свитером. Не услышав ничего за дверью, она повернула ручку и обнаружила, что дверь заперта. Расстроившись, она дернула.
Ручка отломалась.
Хлоя с изумлением посмотрела на обломки. Неужели она настолько сильна?
Отчаянно пытаясь выбраться, она использовала когти вместо отмычки и открыла дверь на лестничную площадку. На первом этаже в большой комнате, на диване сидели растерянные Ронан и Бен.
Ронан бросил на неё смущённый взгляд.
Бен с явной угрозой медленно покачал головой.
— Хлоя, ты должна дождаться там Монро. Тебе нельзя находиться рядом с Уиллом.
Она пошла обратно в комнату. Похоже, придется выбираться в окно.

* * * * *

— Если ты убьёшь её, ты никогда не сможешь вернуть обратно...
После неминуемого обмена ударами с Монро, Уилл пробирался по лесу, прокручивая слова брата в уме.
Монро, казалось, думал, что Уилл не должен убить паразита, которому удалось пробраться в их дом и жизнь. Ей повезло, что его зверь поднялся. В противном случае она, вероятно, была бы мертва.
Уилл обезумел от ярости — его зверь принимал Хлою как его пару, усмиряя его действия. Уилл жаждал убить ее, но Инстинкт приказывал ему — Защищай и береги.
Он спрашивал себя, понимает ли его Инстинкт, что беречь ее, значит ставить под угрозу все его существование, рискуя создать с ней отравленную связь.
Суккуб просто покормилась с моего тела. Ненависть кипела в нем, настолько сильно, что он почти задыхался. Этого не может быть. Ему чертовски сильно нравилась Хлоя, ее страсть, ее дух. Он думал, что его жизнь, наконец, потечет в нужном направлении.
Я думал, что смогу переделать себя. Теперь это невозможно.
Он не мог отдышаться, хотя обычно был способен пробежать огромное расстояние, даже не запыхавшись. Он споткнулся, оперся ладонями о колени, шумно втягивая воздух.
Он задыхался. Глубина тянула в низ. Хлоя кормилась от него. Так же, как Руэлль.
Ее когти впились в его бедра, когда она сосала его, насыщалась им, готовя его к новому раунду. К новому насыщению. Потому что она ненасытна.
Почему это снова с ним происходит? Он должен отправиться в Венгрию.
Нет, сначала он накажет Уэбба. Теперь у него не было никаких сомнений по поводу использования Хлои...
Эта мысль поразила его. Уэбб должен был знать, кто она. Он узнал, что она меняется, и умыл руки. Хлоя искала отца, потому что он бросил ее. Конечно.
Он замер. Она, должно быть, и сама сложила дважды два теперь. Была ли она опустошена предательством? Страдала? Плакала?
Он взревел, ломая деревья на своем пути. Желание защищать ее давило на него.
Вся ее жизнь перевернулась с ног на голову. Он представил себе, как она стояла в его комнате ошеломленная и беззащитная. Да, она была беззащитной. Так же, как Руэлль. Уилл спрашивал себя, сможет ли он снова перешагнуть через труп своей матери, чтобы защитить этого суккуба. При этой мысли, он врезался головой в ствол высокой сосны, переломив ее и обливаясь кровью.
Ощущалось хорошо. Как необходимость. Как удар, нанесенный его отцом. Поэтому Уилл врезался головой снова и снова.
Он считал, что его связывала с Хлоей настоящая страсть, что он возбуждает ее также сильно, как она его. Но вместо этого, она хладнокровно использовала его.
Руэлль, небось, смеётся в своей могиле.
— Ах-х-х! — взревел он, замахиваясь, разрывая когтями очередное дерево.
Он смотрел, как оно падало. Повержено.
Точно как я.
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Уже второй раз за три дня, Монро поднимался по лестнице в комнату брата с тяжелым сердцем. Я его потеряю.
Когда они с Уиллом боролись несколько мгновений назад, Монро придумал множество причин, почему Уилл не должен убивать Хлою. Но зная, что Уилл опровергнет каждую из них, он так и не решился озвучить ни одну.
Например, если бы Монро напомнил, что Уилл может иметь детей только от Хлои, Уилл бы не смог принять того, что его потомство будет наполовину инкубом или суккубом.
Накопились и другие поводы для беспокойства в ситуации, которая вот-вот выйдет из под контроля.
У Монро тоже была причина ненавидеть вид Хлои. Он потерял мать и отца, и на протяжении многих темных дней боялся, что также потерял и брата в ту ночь.
Но Инстинкт Монро говорил ему защищать Хлою, его deirfiúr, его сестру. Волей судьбы, согласно всем верованиям Ликанов, в этой женщине заключалось будущее Уилла. Она была частью семьи Монро.
Никаких поспешных решений. Он поговорит с ней, узнает о ней больше. Он решил, что один из двух братьев должен подойти к этому рационально. Расправив плечи, он постучал в дверь.
Она не ответила. Немного поколебавшись, он вошел.
Она сидела у окна и смотрела наружу. На охрану, которую Монро выставил внизу?
Её внешность изменилась. Волосы стали более волнистыми и длинными, сияя в утреннем свете. Её изгибы стали более заметны. Её организму было жизненно необходимо питаться от мужчин; благодаря стремительным изменениям, она стала еще более привлекательна для них.
Он нахмурился, взглянув на окровавленное полотенце, которым была обмотана её рука.
— Что произошло? — спросил он, хотя уже знал ответ. — Тебе не нравится твое новое отражение.
Она хранила молчание, хоть и была настороже. Вероятно, боялась всех Ликанов после того, как Уилл проявил своего зверя.
Даже Монро был потрясен этим зрелищем. С льдисто-голубыми радужками в темной комнате Уилл был похож на их отца в его последние часы...
— Я пришел не затем, чтобы сделать тебе больно, Хлоя. Ты понимаешь меня?
— Почему я должна тебе верить? Ты близнец того существа снаружи. Ты такой же, как он?
— Ну, почти такой же.
— Ты знаешь, что я имею в виду. Монстра.
— Когда я теряю контроль над своими эмоциями или агрессией, я выгляжу примерно также.
Она снова задрожала.
— То, что он сказал это правда? Я действительно — суккуб?
— Да. Это твой запах. Я не знаю, почему ты изменилась. Ты была человеком прошлой ночью. Возможно, ты достигла определенного возраста и изменилась. Я не могу сказать.
Она взглянула на него.
— Я бессмертная?
— Могу я взглянуть на твою руку?
Она развернула полотенце. Рваная рана уже заживала.
Он облегченно выдохнул.
— Она регенерирует. Быстро. Ты бессмертная. Одним поводом для беспокойства меньше. — Он хорошо знал, на что похоже бояться человеческой хрупкости. 
Он взглянула из-под пряди своих новых струящихся волос.
— Почему ты так добр ко мне? Я видела выражение твоего лица, когда ты почувствовал запах того, кем я есть.
— Уилл объяснил, каков наш Инстинкт? 
Когда она кивнула, он сказал: — Его Инстинкт говорит ему, что ты его пара. Мой говорит мне — ты моя сестра. Это неизменно для меня, неважно кем ты являешься.
— Ключевая фраза — неважно кем ты являешься.
— Кто-то ещё говорил так? — когда она промолчала, он сказал, — Ты можешь доверять мне. Я помогу тебе.
— Как я могу доверять тебе? Очевидно же — твой вид ненавидит... мой.
— У моей семьи была горькая история с суккубами. Трагическая.
— И какая же?
— Это не моя история, чтобы рассказывать тебе её, — осторожно сказал он. — Это сложно. Просто знай, что это тяжело для каждого, кого это коснулось. 
— Тяжело. — Она хрипло рассмеялась. — Ты чуть не умер от руки монстра? Потому что это тяжело. — Она встала. — Я должна покинуть это место. Я предпочту рискнуть с мужчинами-змеями, чем еще раз увижу этого зверя.
— Зверь Уилла не тронет тебя.
— Нет? Ты не видел, но он ревел на меня, тряс меня.
— К сожалению, это был только Уилл. Его зверь поднялся, чтобы защитить тебя. — Когда на её лице появилось выражение недоверия, он сказал. — Могу я говорить с тобой начистоту, Хлоя? Эти существа за стеной насиловали бы тебя, не останавливаясь, и ты бы начала молиться о том, чтобы все еще оставаться смертной и быть в состоянии умереть от этого. Здесь, никто не тронет тебя.
— Никто кроме твоего брата?
— Особенно он. Пойдем, пройдемся со мной и я расскажу тебе все, что знаю о твоем виде. — Когда он направился в сторону двери, она задержалась. — Тебе не интересно?
С недовольным выражением лица, она подчинилась.
На первом этаже они прошли мимо мальчиков. Ронан, не отличавшийся скромностью, сказал:
— Ты действительно поедательница семени?
Монро выругался:
— Язык, Ронан!
Мальчик не мог употреблять это слово, но МакРив мог назвать её так прямо в лицо?
— Видимо, да.
—Что это значит?
— Не имею не малейшего понятия, парень.
Монро открыл для нее входную дверь и, обернувшись, через плечо сказал:
— Если Уилл вернется, скажите ему, что мы ненадолго вышли.
Снаружи, они молча прошли мимо пары, державшейся за руки. Когда пара уставилась на Хлою, Монро подумал, что Ронан, наверное, уже обошел всех, рассказывая, что пара Уилла оказалась суккубом.
Хлоя невесело рассмеялась.
— Вчера они были сама улыбчивость и добродушие. Сейчас у меня словно неоновая вывеска с буквой С на груди. Это показывает вещи в их истинном свете, не так ли? Они готовы принять дочь того кого так сильно ненавидят как Уэбба, но не суккуба?
— Они не знают, как реагировать. Ликаны обычно не оскорбляют суккубов, нет, если они не напросятся.
— И твой брат тоже? Ага, рассказывай, я могу распознать абсолютную ненависть, когда вижу её.
— Ты знала, что это должно произойти? — спросил он, меняя тему разговора.
Она прищурилась, но ответила.
— Я знала, что что-то менялось внутри меня. Мои чувства начали давать сбой несколько недель назад.
— Это общие изменения при переходе для всех видов бессмертных.
— Я сказала об этом папе. Он ответил, что я должна остерегаться пускового события, но не сказал мне, что это такое. Он намекнул, что моя мама была бессмертной, но, опять же, не сказал какого вида.
— Пусковое событие? Оно, должно быть, произошло, когда вы с Уиллом занялись сексом.
Она резко вздернула голову.
— Ничего не было. Не в полном смысле этого слова. Мы просто дурачились.
Тогда что же между ними было вчера? Ой. Монро понимал, что пусковое событие было. Она... питалась в первый раз.
Судя по тому, как Хлоя покраснела, она подумала о том же самом. 
— Твой отец не говорил тебе не быть с мужчинами... таким образом? Я думаю, что он сделал бы все, чтобы удержать тебя от трансформации.
— Он, наверное, не предполагал, что ему стоит беспокоиться о чем-то таком. Я никогда сильно не интересовалась парнями.
— Понятно. Это не новость в отношении полукровок их сила или... аппетиты спят, пока какое-нибудь событие не сработает в качестве катализатора. Я слышал, что полукровка стала Валькирией после удара молнии.
— Я ничего об это мне знала. Папа просто бросил мне на колени Книгу Ллора и уехал в командировку. Он сказал, что мы поговорим, когда он вернется. Он... он не вернулся. Его телефон был отключен. — Ее голос дрожал, что явно ее злило. — Следующее, что я помню, что существа Ллора в моем доме и меня похитили.
— Мне очень жаль, Хлоя. — Монро не мог даже представить её смущение и страх. Опять потребность защитить нахлынула на него. — Учитывая его ненависть к бессмертным, твой отец, вероятно, считал свои действия сострадательными.
Она пожала плечами, изображая безразличие.
— Итак, выкладывай про суккубов. Скажи мне прямо. Я большая девочка.
Он смутно знал об этом, из разговоров других и горьких воспоминаний брата о Руэлль. 
— Ты полукровка... получеловек, полусуккуб, что делает тебя частью народа Убов. Они родом из Царства Убов, расположенном в скрытой реальности. Мужчины — инкубы, женщины — суккубы. О вашем народе мало что известно. Некоторые говорят, что мужчины могут летать, а женщины становиться невидимыми. Все, что мы знаем наверняка это то, что ваш вид питается в момент сексуальной разрядки партнера.
— Значит, когда МакРив называл меня пожирательницей семени, это было... в буквальном смысле?
Монро потянул себя за воротник, испытывая такую же неловкость от этого разговора, как и она. Как будто объясняешь про птиц и пчел... подруге своего брата.
— Некоторые говорят, что во время сексуального освобождения выделяется мистическая энергия, которую ваш род может преобразовать в жизненную энергию. — Что может быть еще более неловким? — В этом случае сперма может служить приманкой, типа глазури на... — Он замолчал. — Любая метафора, какую бы я ни придумал, будет звучать извращенно.
Ее щеки стали еще ярче.
— Я поняла.
— Еще говорят, что преобразовывается эээ... физический результат. — Он откашлялся в кулак. — Я знаю, что это может быть в результате полового акта или орального секса. — Уилл когда-то рассказывал, что Руэлль могла питаться обоими способами, но никогда не соглашалась на оральный секс и не испытывала к нему интереса.
— Как часто я должна это делать? Раз в месяц? В неделю?
— Так как ты молода, ты будешь нуждаться в этом чаще. Я думаю каждый день. Может через день.
Её лицо побледнело. — Так часто? — выкрикнула она. — Что произойдёт, если я не стану?
— Для полукровок не знаю. Но для суккуба, чем больше она без питания, тем сильнее ее желание к мужчине. В какой-то момент она сходит с ума и следует животным инстинктам. — Как те суккубы, которые преследовали Уилла, намереваясь его изнасиловать.
Боги, может быть, это чересчур, расспрашивать его об этом.
— Ну и прекрасно. Что-нибудь еще?
— Если ты имеешь связь с одним и тем же мужчиной более трёх раз, ты можешь привязать его к себе, отравляя его...
— Как яд из клыков? — Она была в ужасе.
— Нет, нет, это мистическая связь. Как только связь сформируется, он будет болеть без тебя. — Он вспомнил Уилла, вспотевшего, катающегося по постели. — Это как героиновая зависимость, никогда не станет лучше.
В ее взгляде сквозило недоверие. — Тогда зачем кому-либо заниматься сексом с суккубом в первый раз?
— Ты красивая. И ты можешь источать химические вещества, от которых мужчины сходят с ума. Это называется распылением.
— Как я испускаю их?
— Насколько я понимаю, они выделяются от самого твоего дыхания. Они без запаха, поэтому их нельзя обнаружить, пока не почувствуешь результат. Любому мужчине будет трудно противостоять тебе, практически невозможно. Только мужчины, которые обрели пару застрахованы от этого.
Она остановилась. 
— Значит мой новый способ питания — это накачивать мужчин флунитразепамом[footnoteRef:14], подсаживать на себя как на героин, чтобы они продолжали постоянно возвращаться ко мне, как к дилеру? Это какая-то хрень. [14:  Флунитразепам снискал себе славу «наркотика изнасилования» (eng. date rape drug). Подвергшись воздействию препарата, жертвы изнасилования и других противоправных актов, как правило, не могут вспомнить деталей происшедшего. Бум злоупотребления препаратом в противоправных целях пришёлся на 1990-е годы — белые и безвкусные таблетки было сложно обнаружить в составе алкогольных напитков.
] 

Он не мог не согласиться. Он молчал, давая ей время осмыслить происходящее.
— Я буду зависеть от парней, действительно зависеть от них, до конца моей жизни? — Она выглядела так, словно ее вот-вот стошнит. Скорее больше для себя, чем для него, она сказала: — У меня была отличная жизнь. Все будущее распланировано. — Группа мужчин прошла мимо них, бросая на нее нерешительные взгляды. — На что таращитесь? — рявкнула она.
Монро сказал ей:
— Боюсь, здесь новости распространяются быстро.
—Ну так пусть не пялятся.
Только что, она казалась печальной. Но с каждой секундой, осознавая все сюрпризы, которые поджидали ее, выражение лица становилось все более упрямым.
Суккубы были известны, как любительницы раболепствовать перед мужчинами. Они при любой возможности уговаривали и обольщали мужчин. Хлоя же выглядела так, будто хотела врезать ничего не подозревающим прохожим.
Монро склонил голову, внутри вспыхнула надежда. Эта женщина вела себя как крошечный борец. Она зарабатывала на жизнь, профессионально занимаясь спортом. Более неподходящей карьеры для суккуба Монро не мог себе и представить.
Его собственная врожденная настороженность к ней пропала. Просто потому, что она была лишь на половину суккубом, еще не делало ее похожей на Руэлль.
Огонь в глазах Хлои, упрямство в ее поведении, радикально отличалось от воспоминаний Монро о том другом существе, также как и от поведения любого другого суккуба, с которым он сталкивался на протяжении своей длинной жизни.
А это означало, что Монро все еще верил, что она подходящая пара для Уилла.
— А как на счёт беременности? — спросила она.
— У чистокровного суккуба несколько циклов для зачатия в год. Хотя я не знаю, что случится с тобой. Есть прорицательница, мы можем связаться, чтобы определить больше, но это, вероятно, займет время.
— Я собираюсь проснуться, и всё это будет плохим сном, — она потерла виски.
— Есть ли в этом какие-то плюсы?
— Ты теперь бессмертная. Ты можешь жить вечно.
— Жить вечно, как безработная флунитразепамщица, шлюха-наркодилерша? Если это мои плюсы...
— Ты будешь сильнее. Ты будешь восстанавливаться от любой раны. Ну, конечно, не от обезглавливания.
Она оживилась.
— Сильнее?
— Испробуй удар на мне. — Он похлопал себя по плечу.
Она пожала плечами, затем задвинула здоровым кулаком.
Он стиснул зубы, произнося:
— Да. Сильнее. — Ему была приятна эта боль. Это означало, что его новообретенная сестра сможет выжить в Ллоре.
Она, нахмурившись, посмотрела на другую руку.
— Исцеление происходит очень быстро.
Он потер затылок. 
— Ты и Уилл, э-э, ваше совместное утро способствовало этому.
Она снова покраснела.
— Что произойдет, если я никогда не сделаю это снова? Я полукровка. Может быть, я все же смогу питаться нормальными продуктами. Раньше я так глушила худшие из симптомов.
— Это может быть возможно.
Она прищурилась. 
— Если есть какая-то даже отдаленная возможность, я воспользуюсь ею. — Ее карие глаза замерцали, а затем решительно заблестели зеленым. — Если я хочу чего-то достаточно сильно — это произойдет.
Хлоя была полной противоположностью Руэлль. Возможно, трагедию еще можно остановить. Это могло бы... сработать.
В этот момент из леса раздался мучительный рев. Ломались деревья.
Уилл. Решает свои проблемы.

* * * * *

Хлоя посмотрела на близнеца МакРива. 
— Это он, да? — Как будто она могла забыть этот ужасный звук.
— Айе, — к ее удивлению подтвердил Монро.
Она чувствовала, что он желал ей добра. По крайней мере, он не был жесток. Огромное преимущество, по сравнению с тем, другим.
Она, всё ещё, не могла поверить каким образом это утро пошло к чертям. До того как показался этот монстр... разговаривая с ней, будто был из грёбаных басен Эзопа... она была счастлива, чувствовала желание и была желанна. Ей нравился МакРив, она находила его сексуальным, захватывающим любовником.
Я потеряла сегодня все. Ее папа с ума сходил от возможности ее трансформации. Как бы ему было с дочерью detrus сейчас? Олимпиада? Недостижима навеки. Она была параноиком по поводу тестов на наркотики во Флориде; сейчас она могла только представить, какими ненадежными они будут. Не упоминая о ее новой силе и горящих глазах.
Она хотела обвинить во всём этом МакРива... он заслужил не меньше... но теперь она поняла, насколько неизбежными были её изменения. Учитывая характер ее снов и ее осведомленность о мужчинах, рано или поздно она бы нашла парня, и всё бы сработало... с МакРивом или без.
— Существуют ли какие-либо суккубы, с которыми я могу поговорить обо всем этом? — Рассказать, что это для нее слишком...
По крайней мере, теперь она знала, почему ощущала страх каждый раз, когда даже заходила речь о флирте с кем-либо. Вероятно, потому что ее первый парень мог обратить ее своим семенем.
Может быть, ее человеческая половина пыталась помешать ей двигаться в этом направлении? Хлоя была храброй, по крайней мере, физически. Но она была слишком труслива, чтобы исследовать свой страх, чтобы попытаться преодолеть его. Легче было оправдываться.
Слишком занята. Слишком нацелена. Слишком предана.
Так почему же тогда она не чувствовала ужаса с МакРивом?
— Хлоя, любой суккуб, с которым я когда-либо сталкивался, зарекомендовал себя воплощением зла, — сказал Монро. 
— Я бы не советовал к ним приближаться.
Она нахмурилась. — Значит, моя мама была злом?
Если только это возможно, вопрос, кажется, смутил Монро даже больше, чем разговор о сексе.
— Я не могу сказать наверняка.
Если папа ненавидел Ллореанцев, зачем он вообще был с одной из них?
— Может мой папа ненавидит бессмертных, потому что пострадал от моей мамы?
Она вспоминала, как он вглядывался в фотографию с Фиорой. Мать Хлои заставила его полюбить её?
— Такое вполне возможно. Хотя более вероятно, что он уже был членом Ордена. Из того, что мы поняли, твой отец уже был в нём на протяжении десятилетий.
Что если её мама была его заключённой? Как обычно, её чувства к отцу были в смятении. Прошлой ночью она была возмущена тем, что кто-то хочет обидеть людей таких, как МакРив и Ронан и других детей Ллора.
Этим утром она поняла, почему МакРив опасен для общества. Была ли и ее мама такой же?
Ищи плюсы, Хло. После того, как всю жизнь сдавала анализы крови, она уже могла не беспокоится о раке. Нет, потенциально она могла жить вечно. 
Хлоя нахмурилась. Она была независимой женщиной, однако теперь предполагалось зависеть от мужчин, чтоб выжить... не только одну жизнь, а вечность.
Еще одна мысль пронзила ее. Эти «женские инстинкты», что она испытала недавно... это были инстинкты суккуба, сообщающие ей как заполучить наилучший результат. Гр-р!
Мысль жить так вечно, совсем не привлекала ее.
— Мы должны вернуть тебя обратно, — сказал Монро. — Моему брату не понравится, что ты ушла.
— Он рассердится? Интересно на что это будет похоже!
— Повторяю, он не причинит тебе вреда.
Монро запустил пальцы в свои тёмные волосы, напоминая ей о том, как красивы были близнецы. И что скрывалось внутри.
— Почему ты так уверен?
— Он бы уже причинил. На моей памяти не было такого, чтоб он был так вне себя. Я думаю это намного хуже из-за стечения обстоятельств, недавних пыток, которым его подвергли в тюрьме Ордена. С ним было что-то не так, с тех пор как он вернулся.
— Ему сделали вивисекцию, верно? — Она вспомнила прошлую ночь, когда МакРив дрожащей рукой покрывал своё сердце. Как она поцеловала его грудь, она бы поклялась себе, что никогда не позволит никому причинить ему боль снова. Как много изменилось так быстро. — Его пытали люди моего папы?
Золотистые глаза замерцали и Монро признался:
— Один доктор показал ему его ещё бьющееся сердце.
Она прижала тыльную сторону руки ко рту. Даже после всего, она питала сочувствие к МакРиву. Боже, никогда в жизни она не была так сбита с толку. После того, как увидела зверя МакРива, она понимала, почему Орден боялся Ликанов. Но затем она подняла взгляд к Монро... убийственно серьезному Монро... и не могла представить кого-нибудь, причиняющего ему боль.
— Так твой брат смог оставить это, чтоб быть со мной, но моя трансформация заставила его хотеть меня убить? Тебе надо сказать мне почему.
Выражение лица Монро застыло:
— Хлоя, это...
— Сложно. Понимаю. — Она вздохнула, понижая тон. Монро ни в чем не был виноват. Он только пытался быть полезным. — Слушай, я не могу оставаться здесь. Должен быть способ для меня пройти мимо тех созданий за стеной.
— Мне жаль. Сейчас это не возможно.
— Ладно, я может и застряла в этом месте, но это не означает, что мне необходимо оставаться в его доме. Я не живу с ним!
— Больше никто не примет тебя.
— Потому что я суккуб?
— Потому что ты пара Уилла. Его Инстинкт будет требовать, чтобы он держал тебя рядом. Даже если он и будет ненавидеть это, какое-то время.
Она была все равно, что похищена снова. Из лап ведьм к Ликанам.
Когда ситуация дошла до нее, Хлоя начала повторять про себя, Отряхнись и вставай, отряхнись и вставай. Но это было настолько далеко за пределами реальности Я просто счастлива быть здесь.
Некоторые вещи она знала наверняка?
Она не сможет изменить того, кто она есть, а значит, не позволит этому вервольфу наказывать ее за это.
Она будет планировать побег так скоро, как только возможно. Тем временем, она не должна жить по правилам их старого поместья.
Она отказывалась бояться МакРива. Всю жизнь она встречалась с большими противниками. Когда они нападали, несясь на нее по полю, она научилась твердо стоять на ногах. Когда она преуспела в этом, она научилась давать сдачи. Она прошествовала по мириадам стадионов по всему миру, превращая себя в гребанного гладиатора. Даже зная, что ужас взымался внутри МакРива, Хлоя не будет проявлять нерешительность.
И, наконец, она будет умирать с голоду, прежде чем она когда-либо «покормится» от него снова.
— Монро, ты был любезен со мной, и я собираюсь отплатить тебе тем же. Я не планирую рисковать со стеной сама. — Пока. — И я понимаю, что выбор жилья у меня ограничен. Но я также не планирую мириться больше с волчьей херней твоего брата. Выкинет еще что-нибудь такое, как этим утром, я зарежу его осколком зеркала, который у меня есть.
Он выглядел пораженным, потом... восхищенным?
— Я не шучу, — продолжала настаивать она. — Так или иначе, каким-то образом, я прибью его яйца к стене.
Золотистые глаза Монро расширились.
— Я думаю, это отличная идея... нет причин сейчас заглушать любую свирепость, да?
Ну, хорошо.
— И ещё одна вещь. Я хочу получить грёбаный развод. Я не хочу быть привязанной к твоему брату.
Восхищенный взгляд Монро исчез. 
— Он заставит тебя передумать, как только восстановится от шока.
Я бы не ставила на это, Монро...
Она взглянула вверх, облака двигались, также как и вчера днем. Они напомнили ей об идиллическом времени, проведенном с МакРивом. Что взболтнуло горечь у неё внутри. 
Когда они приблизились к домику, она увидела МакРива у входа, сжимавшего дверную раму с распростертыми руками. Его когти впились в дерево, тело, казалось, занимало всю ширину дверного проема.
Глаза были по-прежнему, льдисто-голубые, но там не было ни тени его зверя. Он, казалось, был на самом краю контроля.
Обнаженная грудь была забрызгана грязью, вздымалась от его глубоких вдохов. Лицо было залито кровью.
Она заметила, что прохожие замедлялись у дома. Слоняются, чтобы увидеть шоу? Если МакРив сцепится с ней, она покажет им шоу достойное стадионов.
Даже не взглянув на нее, МакРив рванулся навстречу брату. 
— Где, черт возьми, вы были? — огрызнулся он, наклоняясь к Монро. — Ты увел ее отсюда?
Как Монро и говорил. Хлоя закатила глаза и продолжила путь к дому, проходя мимо Ронана и Бенета, которые предоставили ей широкий проход.
Пока они все были снаружи посылая друг друга на тему, кто главный, или что-угодно, что они делали в таком случае, она должна перенести свои вещи из комнаты МакРива, затем осуществить налет на кухню. Как она и сказала Монро, она полностью намеревалась питаться как человек.
Она должна была верить, что это возможно.
Монро сказал:
— Я просто вывел её из дома прогуляться.
— Ты не должен был выводить её без моего разрешения!
Хлоя остановилась, развернувшись в их сторону.
— Стой, погоди! Я Хлоя; я не папочкин мотоцикл. Никто не дает разрешения или получает разрешение на то, чтобы что-то делать со мной!
Четверо ее новых соседей нахмурившись глядели на нее, будто их удивило то, что она вообще к ним обратилась. Их ждало много сюрпризов.
Каждое слово звучало громе, МакРив сказал: 
— Ты бы преуспела, если бы съебалась с моих глаз, суккуб.
— И ты бы преуспел, если бы закрыл свой поганый рот!
Он рванулся вперёд... как самый большой, самый плохой защитник, каких она когда-либо видела. Представление его таким образом, позволило ей стоять на своём.
Его глаза сузились, голос вибрировал от ярости. 
— Я обезглавил последних пять суккубов, с которыми встретился. Продолжай говорить дерьмо, и ты будешь шестой!
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— Я шестой? — усомнилась сучка с поднятой бровью. — Должна сказать нет такому плану, кретин. Что еще?
Уилл схватил ее за предплечье. 
— Ты раздражаешь меня на свой страх и риск ...
— Похуй твой страх и риск! Отвали, МакРив! — завопила она во все горло, выдергивая свою руку, это удивило его настолько, что он отпустил ее. — Уберись от моего лица!
— Ты не представляешь, что ты провоцируешь! Не забывай свой страх, когда ты увидела моего зверя.
Вспоминая тот ужас, она могла бы опустить вниз свой взгляд, попытаться успокоить его...
Её подбородок поднялся и плечи расправились.
— Так, для протокола, мудак, я не испугалась. Я была потрясена. Существует разница. И теперь, когда я знаю, что скрывается у тебя внутри, этого больше не случится. 
Она повернулась в сторону дома.
Преисполненный ярости, он понесся вслед за ней. Когда он снова схватил ее за руку, она, обернувшись, ударила ногой его в колено.
Определенно она стала сильнее. Потому что она проклятый суккуб.
Может быть, всем в Ллоре необходимо было знать, кем она была на самом деле. Он повернулся к стене, сжав ее руку еще сильнее, пока она не выкрикнула.
— Куда ты меня тащишь?
— Ты так стремилась уехать, быть может, я переброшу твою задницу через стену.
Её сердце колотилось от страха, как барабан. Он мог быть первым Ликаном, который преднамеренно пугает свою пару; его Инстинкт не имел такого намерения.
— Ты вредишь тому, что тебе было дано?... ЗАЩИТИТЬ...
Монро погнался за ними. По-гаэльски, он сказал:
— Ты что, сдурел? Обращаться с ней, таким образом? Я только что уверял ее, что ты никогда не обидишь ее.
Уилл ответил на том же языке.
— Значит ты, блядь, лжец! 
Он дернул ее вперед, пока она пыталась вырваться из его хватки.
— Что ты собираешься с ней сделать? Монро следовал по пятам. — Она не такая, как ты о ней думаешь.
— Мы собираемся пойти посмотреть на стену. Может быть, я переброшу ее на другую сторону, где она и должна быть!
— Ты, что с ума сошел? Она твоя пара, брат.
Уилл сказал через плечо: 
— Я не признаю ее таковой! Ты помнишь последние слова мамы? «Никогда не будь с такой, как она, мой Уильям.»
Хлоя стала вырываться сильнее.
— Но эта девочка не полноценный суккуб, — сказал Монро. — Только наполовину.
— Айе, — Уилл заскрежетал, — а её другая половина — это УЭББ!
— Я думал, ты собираешься принять это.
— Не могу. Не сейчас. Просто это еще один пример того, насколько она порочна.
— Я слышал твое желание у Лоа. Ты хотел, чтобы твоя пара была бессмертной. Твое желание исполнилось... ее раны регенерируют. Я видел их. Ты можешь сделать ее своей, парень! 
— Я предпочел бы, чтобы она была смертной, и ей бы осталось жить один день!
— Ты так легко говоришь о человеческой смерти? Мне? — Слова Монро звенели от старой боли. — Я не позволю тебе причинить вред моей сестре. Она нужна мне, даже если ты ее не хочешь. Затем, предприняв последнюю отчаянную попытку Монро сказал: — Ты должен мне ее.
Уилл оскалил клыки на брата. 
— Ты вспомнил об этом сейчас? Здесь?
Монро был настроен решительно. 
— Я тоже долго ждал ее, Уилл. И она нравится мне, думаю, она будет тебе прекрасной парой, если ты дашь ей шанс.
Уилл пристально посмотрел на нее, пытающуюся угнаться за его шагами. Ее глаза сверкали зеленым светом суккуба. 
— Этому не бывать.
Монро остановился. И только Уилл подумал, что тот сдался, Монро сказал:
— Отец отказался от нее, как от мусора. Именно поэтому она искала его. Она сказала ему, что с ней что-то не так, но ублюдок ничего не объяснил ей и оставил страдать в течение многих недель... без малейшего понятия как жить в роли бессмертной. Твоя молодая пара была брошена единственным членом своей семьи.
Зверь Уилла взвыл от ярости. Она была беззащитна и уязвима для всего Ллора. Похищена ведьмами! То, что это произошло с его парой...
Нэй, нэй, я должен сделать ей ещё хуже! Меньшего она не заслуживает.
Он замедлил свой ход, поскольку его осенило. Не будет никакой мести. Уэббу насрать на то, что кто-то осквернит его дочь... потому что ему насрать свое на суккубово потомство.
Хлоя воспользовалась моментом и снова начала пинаться. Когда она наступила туфлей на его босую ногу, он встряхнул ее.
С криком «Ты мудила!» она ударила сильнее.
— Посмотри на нее! — Монро догнал их и снова заговорил по-гаэльски. — Она не такая, как другие суккубы, которых я когда-либо видел. Она не изменилась. Как ты сказал, она свирепа, как Ликан.
C одной стороны она казалась свирепой. Но с другой стороны она казалась человеком.
Уилл зарычал, когда Хлоя впилась зубами ему в руку: 
— Она еще не освоилась в своей новой роли. — Он снова встряхнул ее, чтобы она отпустила.
— Стоит только дать ей время, и она станет хитрым и эгоистичным суккубом, которым и родилась.
— Ты не мыслишь здраво.
— Нэй, это ты не мыслишь здраво. Ты действительно хочешь, чтобы я был связан с женщиной, которая возьмет мое тело и отравит меня? Которая питалась от меня сегодня утром? — Он снова обнажил клыки. — Она может быть связана с Руэлль, может быть ее внучкой или племянницей, или кузиной! Их не так уж и много в этом мире. Ты подумал о такой возможности?
Это заставило Монро заткнуться.
Уилл не мог отдышаться. Руэлль смеялась с того света.
Когда они приблизились к стене, Хлоя стала бороться с ним еще сильнее.
— Не надо, МакРив! Я предупреждаю тебя! 
Перейдя на английский, он усмехнулся: 
— Ты не хочешь увидеть своих новых союзников ....
Вдруг резкая боль пронзила его бок.
Он уставился на осколок стекла, торчащий из его тела. Зеленые глаза Хлои сузились, клыки обнажились.
— Ты ударила меня? — Он выдернул осколок и отбросил в сторону. — Я должен ответить тебе тем же! Возможно, ты больше похожа на своего отца, чем на мать.
Монро рявкнул по-гаэльски:
— Если она пострадает, то мы с тобой от этого не оправимся! Хочешь моей ненависти?
— Брат, я ждал этого в течение многих столетий.
Уилл схватил Хлою за шиворот, вынуждая подняться по лестнице к сторожевой башне.
Она обернулась, бросив взгляд на Монро. Проклятье, она ищет защиты у Монро? Его брат сказал ей на английском языке: 
— Он не причинит тебе вреда. Я верю в это.
Значит, у Монро было гораздо больше уверенности в этом, чем у самого Уилла.
На вершине башни, они с Хлоей прошли мимо шокированного Мадаха.
— Что ты задумал, МакРив?
— Прочь с дороги! — Уилл потащил ее на смотровую площадку. Прямо под ними, как в выгребной яме, кишело множество существ.
Они замолчали, уставившись на Хлою. Она перестала сопротивляться, бросив взгляд на толпу. Хотя ее сердце замерло от страха, она расправила плечи, как королева.
Сколько внутреннего огня. Он уже так сильно привык к нему. Слишком неуместное качество для жеманного суккуба.
Ее взгляд уже изменился, также измениться и ее личность.
И этот огонь скоро превратиться в пепел.

* * * * *

— Вы все ждете здесь, — обратился Уилл к толпе существ, — шанса, чтобы забрать у меня эту женщину. Но она ничего не знает о Ллоре. Она понятия не имеет, как найти отца или другие тюрьмы Ордена.
Его хватка на затылке Хлои была подобна тискам. Она оказалась в ловушке здесь, перед этими существами. Монро мог доверять МакРиву, она — нет.
Ему ответил кентавр:
— Да наплевать. Она будет хорошей приманкой.
МакРив свирепо ему улыбнулся, сверкая белыми клыками. 
— Вы все думаете, что Уэббу нужна его драгоценная дочурка. Была нужна. Если бы не тот факт, что она превратилась в суккуба.
В толпе все заговорили хором. Затем женщина с холодными глазами и золотыми рогами воскликнула: 
— Ты хочешь обмануть обманщиков? Она пахла как человек на аукционе!
— Но сейчас это не так, правда? Похоже, командующий заделал суккубу ребенка. Его дочь, казалась человеком, поэтому Уэбб и принял ее. Вплоть до той самой минуты, как она начала меняться. Затем он выбросил ее как мусор.
Хлоя хотела закричать, что это неправда. Конечно, это не так. Но она знала, что будет безопаснее, если эти существа поверят ему.
Неужели МакРив говорил им это, чтобы избавиться от них... или просто, чтоб унизить ее?
— Ему теперь не будет нужно отребье, от которого он избавился, и еще меньше он будет рисковать быть захваченным, чтобы спасти её. Радуйтесь, что вы сохранили ваш талисман Поиска невесты.
Вокруг раздавалось шипение и бормотание. Похоже, монстры обсуждали новый поворот событий.
— Почему мы должны тебе верить? — Спросила женщина, выглядевшая как человек, хотя была одета в наряд, состоящий в основном из металлических деталей и замысловатой маски.
— Клянусь Ллором, ее предал собственный отец. Я клянусь вам, что она ничего для него не значит. И я клянусь, что вы не можете быть более разочарованы, чем я. 
Хлоя застыла, пробормотав: 
— А я не могла бы ненавидеть тебя сильнее.
Женщина в маске положила руку на стену. Появился дым, когда она выжгла на ней отпечаток ладони. 
— Если дочь Уэбба пересечет эту границу, мы узнаем об этом.
МакРив проигнорировал ее, обращаясь к толпе: 
— Уходите, чертовы придурки. Вы действительно думаете, что он будет бороться, чтобы вернуть существо, которого стыдиться? 
После этих слов некоторые стали уходить. Другие остались, не веря ему, или, возможно, назло.
Внимание Хлои привлекли две женщины, стоящие позади толпы. Они стояли в тени дерева. У одной были черные волосы, у другой — каштановые; обе были одеты в струящиеся платья с блестящими застежками в замысловатом стиле. Брюнетка говорила почти шепотом, но Хлоя слышала, как она сказала: 
— Она из нашего рода, Ликан. Ты не предъявил на нее права. Отправь ее за стену.
Их рода! Хлоя не отрываясь смотрела на женщин, желая оказаться рядом с ними, да где угодно, только не здесь. Они не выглядели злом. Они казались обеспокоенными. Она пыталась освободиться от хватки МакРива, протягивая руку к этим двоим. Может быть, они знали Фиору?
Он сказал ей на ухо: 
— Смотри на них сколько хочешь. Можешь думать о них. Но ты никогда, никогда не будешь с ними.
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Суккуб расхаживала в соседней гостевой комнате. Уилл мог слышать ее, чувствовать ее гнев. Она злилась на него?
Ее запах был все еще настолько сочен, пахло божественно, но теперь он был слегка оттенен ароматом ее вида, так или иначе мужчины находили его неотразимым.
Уилл сразу же был увлечен её ароматом... и пострадал от этого.
Ранее, когда он увёл ее от стены, он впихнул её в эту комнату.
— Твои новые апартаменты. 
— Почему я должна оставаться так близко к тебе? — спросила она. — Очевидно же, что я тебе отвратительна, да и ты меня отталкиваешь. Так зачем держать меня поблизости?
У него не было готового ответа, все еще шокированный ее атакой с осколком... и потрясенный появлением тех суккубов, первые две, с которыми он столкнулся, не убив их. Двадцать четыре погибли от его руки... столько же, сколько Хлое лет.
— Я не отталкивал тебя сегодня утром, когда ты сосала мой член как соломинку, — сказал он ей.
Лицо стало красным, она ответила:
— Это было до того, как я увидела, кто ты есть на самом деле.
Теперь вопросы у Уилла возникали один за другим. Знала ли она в кого превращается? О чем она думает, пока ходит взад и вперед? Замышляет побег, никаких сомнений.
Когда она проголодается снова? Через день или два? Некоторая извращенная часть его не могла этого дождаться. Он заставил бы ее умолять, чтобы кормиться от него.
Она была бы в его милости.
Пока она не научиться распылять. Тогда он будет ее. Самообладание, которому он вчера так радовался, будет вырвано у него снова.
Запах ее возбуждения сводил его с ума, и он мог только представить себе, что сделает с ним ее распыление...
Монро пытался поговорить с ним весь вечер. Легкий стук в его дверь сменился сильными ударами. По-гаэльски он сказал:
— Может быть, суккубов учат так себя вести. Надеюсь, что это не врожденное поведение. Я тоже помню тот вечер. Я помню, как Руэлль поглядывала на меч, думая схватить ли его, но затем умоляла тебя ей помочь. Хлоя схватила бы меч и обнажила бы его вместе с зубами. Она ударила тебя сегодня. Это значит, что она не похожа на других.
Слова Монро отправили Уилла бродить по комнате, изнывая от того, что это было правдой, как тонущий человек, который думал, что заметил землю. Но только то, что Хлоя так вела себя сейчас, не значило, что она не изменится, не станет больше похожей на свой вид.
Льстивой, вкрадчивой, соблазняющей.
Слабой.
Внизу, Уилл слышал, как Монро с парнями смотрят телевизор, вроде бы футбольный матч. Как должно быть хорошо им живётся, пьют пиво и смотрят спортивные передачи, и никаких забот.
Затем он нахмурился. Он мог поклясться, он только что слышал, как зрители кричали:
— Хлоя!
Он бросился вниз по лестнице в большую комнату и замер на месте когда увидел свою пару, в клипе на большом экране телевизора. Она была в синей футболке, бежала по полю перед многотысячной аудиторией.
— Что это за хрень?
— Клипы Сиэтл Рейн о Хлое, — сказал Монро. — Ронан нашёл их на сайте, созданном несколькими фанатами.
Фанатами?
Фоном веб-сайта был коллаж с её ударами в движении. На одной стороне экрана перечислялась её статистика, а также раздел для «Мелочей Хлои Тодд». Прозвище: Детка Ти-Рэкс. Футбольный стиль: Дезориентация и откровенная жестокость. Вуз: Стенфорд. Любит: Музыка и фильмы восьмидесятых. Не любит: Напористых фанатов.
Жестокость? А они даже никогда не видели её с ножом! Он направился к бару, опрокинуть стопку. Насрать на нее. Последняя вещь, которую он будет делать — это заценит её матчи.
Но почему она не сказала ему, что училась в Стэнфорде? Не то чтобы его это задело... 
Ронан, Бен и Монро одновременно застонали так, словно они все получили удар коленом по яйцам.
Против воли Уилл обернулся к телевизору. Хлоя только что разделалась с соперницей под два метра ростом.
Он презирал суккуба, но получил от увиденного удовольствие. 
— Если коротышка играет с большими девочками, ей будет больно.
С раздражением в голосе Ронан сказал:
— Мы тут пытаемся смотреть.
Когда Хлоя поднялась на ноги и отряхнула пыль, гораздо больших размеров амазонка снова толкнула её. Хлоя двинула ее в ответ, не уступив ни сантиметра.
Когда амазонка дернула Хлою за хвост с такой силой, что казалось, что её шея сломалась, Уилл обнаружил, что рычит. Остальные оглянулись на него.
Не удивительно, что она стригла свои волосы. Но сейчас, с её изменением, они отрасли.
Он пил свой виски, но черта с два мог оторвать глаза от экрана. На сайте клип за клипом демонстрировали то, как она использует бреши в обороне и забивает умными, неожиданными ударами.
Он непроизвольно опустился на одну из кушеток.
— Играть против людей? И где здесь спорт? — спросил он, хотя знал, что она была смертной во время этих игр. Там были и клипы, где она хромала, когда бежала на штрафной или сплевывала кровь после удара коленом в лицо.
Что означало, что она была так хороша, потому что тренировалась... а не потому, что была на пороге бессмертия. Она, по-видимому, заработала свое мастерство.
Когда она владела мячом, он был словно частью её; тело Хлои постоянно двигалось, словно в каком-то непонятном танце.
Она будет использовать руки, будто намереваясь ударить вправо, только чтоб провести мяч слева от себя, проскальзывая мимо остолбеневших игроков. Он никогда не мог предсказать ударит она по мячу внутренней частью левой ноги или наружной правой или наоборот. Всегда по-разному.
Это было головокружительно... отвал башки. Когда он мог на мгновение забыть, кем она была, она завораживала его.
В одной игре, на холоде, ее груди были обтянуты влажной от пота футболкой, соски напряглись под тканью. Остальные заметили это? Он вспомнил, каковы на вкус эти тугие комочки... дождь и вишни.
Он сделал большой глоток из бутылки, ища оцепенения.
Один клип демонстрировал как она, вела мяч по полю, неслась на всех парах, оставляя защитников в пыли... пока другая девушка не перехватила ее за шею, заставляя Хлою врезаться в спину.
Уилл вскочил на ноги... ЗАЩИТИТЬ...
Будет ли какой-нибудь Ликан сидеть и смотреть, как его пару так избивают? Его Инстинкт не знал отличий между прошлыми событиями в телевизоре и настоящим.
Но Хлоя не нуждалась ни в какой защите. Она немного обождала, высматривая свой шанс. Та, что перехватила ее, была выведена из игры. Ронан завопил:
- Я думаю, я влюбился!
Уилл сел на место. Она была как мышь с ревом льва, крошечная воительница.
Монро метнул ему взгляд  Я тебе говорил, так смотри.
Воин суккуб? Такого не бывало. Даже те, что напали на него в тюрьме, вели себя нехарактерно, используя силу.
Хлоя, казалось, не общалась на другом языке, кроме силы. Но сейчас она начала меняться, превращаясь в хорошего маленького суккуба. Те, с которыми он встречался прежде, физически были безупречны, обладая врожденным талантом завлекать мужчин в свои лапы. Песнями, танцами, кулинарией и так далее.
Хлоя уже стала физически безупречной. Возвращаясь мысленно назад, он осознал, что шрамы на ее лодыжке и колене исчезли. Ее новая копна каштановых волос будет притягивать взгляды мужчин, как мотыльков на пламя.
Скоро она начнет использовать свой вновь приобретенный арсенал способностей. Женщина из этих игр ушла навеки...
Он сжал ладони так, что когти впились в кожу, когда понял, что некоторые клипы не касались игры. На одном она вытирала пот с лица, задрав футболку так, что были видны плоский живот и нижняя часть лифчика. Какие кретины выложили это на сайт?
... Мужчины желают твою непомеченную пару...
Как по волшебству он услышал, что она выходит из своей комнаты. Она появилась на верхней ступеньке лестницы — напряженные плечи, глаза настороженно прищурены.
Уилл узнал этот взгляд. Он появлялся у неё за секунду до удара.
Пока она спускалась, он следил за ней хищным взглядом. Он всегда будет за ней так наблюдать. Он позволил себе смотреть, оценивая произошедшие в ней изменения.
Она обрезала свои длинные волосы, оставив вокруг лица игривые завитки. Такое впечатление, что она использовала нож или осколок зеркала. Он спросил себя, неужели она не знает, что они отрастут за день.
Хотя ее шрамы исчезли, кожа оставалась загорелая, и на носике остались милые веснушки. Ее фигура округлилась, но сохранила спортивную форму. Любой, кто увидит ее, поймет, что она спортсменка.
Для Уилла она была мечтой из плоти... и кошмаром наяву.
Монро встал, когда леди вошла в комнату.
— Тебе что-нибудь нужно, Хлоя?
— Просто собираюсь поужинать.
Уилл хрипло рассмеялся. 
— Неужели ты забыла, людоедка? Что того, чем твой вид ужинает, на кухне нет.
Она демонстративно проигнорировала его. Пройдя на кухню и изучив скудное содержимое холодильника, достала хлеб, масло, и сыр.
На скорую руку Хлоя растопила масло и поджарила сэндвич, затем шлепнула на тарелку получившийся брикет.
— Кто-нибудь еще хочет такой? — спросила она сладко.
Может она и не умеет готовить, но это мешает ей заискивать перед мужчинами, это в стиле суккуба.
Ронан поднял руку. 
— Я буду. — И посмотрев на нахмурившегося Уилла, сказал. — Что? Я люблю подгоревшее.
— О`кей, — бодро сказала она. — Тогда я не буду убирать. Все будет здесь, когда потребуется.
Приуныв, Ронан пробормотал: 
— Это мой трюк.
С тарелкой в руке, она направилась в свою комнату. Ей придется снова пройти мимо Уилла. Она уже приближалась. Она не может не хотеть меня. Кошачья мята.
Скоро она выпустит коготки и все, наконец, поймут, с кем имеют дело. Странно, что она не смотрела на него... Руэлль не могла отвести от него глаз.
Не сбавляя шага, Хлоя подошла к журнальному столику и стащила его бутылку виски.
У Уилла отвисла челюсть, он наблюдал, как она рысью взбежала по лестнице. Когда она вошла в свою комнату, он повернулся к остальным. Ребята были изумлены. Монро прятал улыбку.
Бен сказал: 
— Она совсем тебя не боится. Даже увидев твоего зверя.
И я могу показать ей его снова. Она бессмертна и сможет выдержать даже жесткий звериный трах. Мысль о том, чтобы взять ее, поразила Уилла подобно удару под дых, заставив его снова зарычать. Я мог бы быть в ней прямо сейчас.
На него уже действует очарование суккуба.
— Он рычал для нее? — Спросил Ронан. — Его пара проходит мимо, и он не делает никаких попыток прикоснуться к ней? Или усадить к себе на колени? Это противоестественно! И это начинает беспокоить меня. 
— Я не смогу быть с ней так, как мог бы с подходящей партнёршей, — сказал Уилл. — Она из дьявольского рода. Ты должен быть постоянно начеку.
— Может мне кто-нибудь объяснит, почему суккубы плохие? — спросил Ронан, быстро добавив, — Бен, может быть, этого не понимает.
Монро ответил: 
— У них действительно есть власть над мужчинами. Злобные суккубы, — посмотрев на Уилла, — могут выделять химические вещества, чтобы ты их желал против своей воли. 
— Она — пара Больного на голову; он в любом случае будет её желать. Кроме того, не похоже, чтобы она нуждалась в химических веществах — она и так горячая штучка.
Очередной рык от Уилла. Дерзкий взгляд Ронана.
— Суккуб образует мистическую связь со своими половыми партнерами, называемую ядовитой связью, — продолжил Монро. — После того как мужчина возьмет ее, он связан с ней до самой ее смерти.
— Опять же, она его пара. Они уже связаны.
Монро поднял ладони, сдаваясь: Мне нечего сказать.
Тогда вступил Уилл. 
— Они питаются тобой, парень.
— Так делают и вампиры, однако наш король сделал одну из них своей королевой, — заметил Ронан. — Это больно?
— Если делаешь это не часто, то не больно. — Он помнил, как трещали его кости, снова и снова, как будто это было вчера.
— Итак, позволь мне говорить прямо. Твоя сексуальная пара может применить химические вещества, чтобы заставить тебя с ней спать. Но ты и так этого хочешь, так что это впустую потраченная химия. Потом, если ты займёшься с ней сексом, ты и дальше будешь её желать, что, скорее всего, произошло бы в любом случае, потому что, как я уже сказал, она — горячая штучка.
— А я уже сказал, что если откажешься, почувствуешь боль.
— Но разве так бывает не всегда? Это называется синие яйца. Быть может, ты забыл, что значит быть подростком...
— Эта женщина обладает властью порабощения мужчин, — раздражение Уилла росло.
Ронан, казалось, был раздражён еще больше.
— Разве не все они такие?
Опять Монро поднял руки: щенок попал в точку.
— Это насилие!
Бен настороженно посмотрел на Уилла.
— Оставь, Ронан. Нам этого не понять. — Он поднялся, уводя брата за собой.
Но парень еще не закончил. 
— Я никогда не пойму. Ты должен охотиться и обеспечивать свою пару. Все, что ты должен делать — ухаживать за ней? Что с вами, народ? — Когда они выходили, Ронан сказал Бену: — Я бы понял, если бы она не была его парой. И она ничего нам не сделала... только отказалась готовить... а он угрожает обезглавить ее и всякое дерьмо. — Еще тише он спросил смущенно: — Все взрослые такие странные? 
— В основном, айе.
Когда они ушли, Уилл откинулся на спинку стула, кипя от ярости. 
— Она уже начала обрабатывать тупоголового щенка. Скоро он будет увлечен ею.
Монро тихо сказал: 
— Я чувствую то же самое.
— Она и до тебя добралась!
— Нэй! Я согласен с ним по всем пунктам.
— Ты ведь знаешь, что они вызывают сочувствие... заставляют тебя жалеть их, внушают желание защитить. Я поднялся против собственного отца, чтобы защитить Руэлль.
Почему он не ударил меня сильнее? Из-за меня убили его возлюбленную подругу.
Отказываясь продолжать спор, Уилл встал.
— Куда ты идешь? — Спросил Монро.
— Убедиться, что наша новая гостья понимает правила игры...
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Это почти как тренировка, Хло.
По её расчетам, для того, чтобы съесть сэндвич, ей нужно откусить его всего десять раз. Потом она вознаградит себя виски, возможно, напьется, как и прошлой ночью, до потери сознания.
Все что угодно, лишь бы этот день закончился.
Первый укус. Раньше она любила плавленый сыр. Второй укус. Вкус как у картона. Третий укус. Она справится!
Однако не только отсутствие аппетита волновало Хлою. Если ненависть МакРива к ней столь сильна... а он только что доказал это снова... то не понятно, для чего он удерживает ее здесь? Территория имения огромна, но он приказал ей остаться здесь, через стену от него. Хлоя заперла смежную дверь — лучшее, что она могла сделать в этой ситуации.
МакРив должен был отпустить ее к тем суккубам за стеной. Хлое было необходимо поговорить с кем-то принадлежащим к... её виду, чтобы выяснить, как контролировать свои новообретенные силы и способности, определиться со способом питания.
Ей необходимо выяснить, кем была её мать и предки.
Пока Хлоя не сбежит отсюда, она не найдет ответов на свои вопросы. Она отставила тарелку в сторону и наклонилась к телевизору. Сможет ли она отправить по нему сообщение, если он подключен к интернету?
Но кому писать? Друзьям из команды? Хлоя никогда не втянет их в ужас, творящийся в её жизни. Она уже смирились с тем, что никогда не увидит их снова...
Выломав замок, МакРив сорвал с петель дверь, разделяющую их комнаты.
— Не смей никогда запираться от меня. — Ликан был в ярости. — Ты меня поняла? И почему, черт возьми, ты взяла мой виски? 
Сегодня и так самый хреновый день в ее жизни и она не потерпит еще большего унижения! 
— Потому что я хочу напиться и вести себя так, словно предыдущих двух дней никогда и не было.
— Почему ты так на меня смотришь? — смутился Уилл под взглядом Хлои. — Ведь это ты скрывала истинную природу своей сущности!
— Я не знала, кто я!
— Ты должна была ощущать, что с тобой что-то не так! 
— Я догадывалась, что становлюсь бессмертной, но понятия не имела кем именно. А тебе было прекрасно известно, что в тебе скрывается долбаный монстр, только и ждущий возможности подняться.
— Я предупреждал тебя.
— Ты сказал, что можешь стать немножко больше, или что-то в этом роде. Полный бред! — а она купилась на его обман... почти влюбилась в него. — Возможно, я и суккуб, но, по крайней мере, не лгунья.
— Что ты несешь? — ощетинился МакРив.
— Ты сказал, что я — часть клана, одна из вас. Обещал защищать меня, оберегать, и клялся, что никто и никогда больше не причинит мне боль. Ты сказал мне, что мы всегда будем вместе, как на долбаной открытке! И после всех этих слов, при первой же подвернувшейся возможности, ты тащишь меня к стене, угрожая отрезать мне голову. 
— Я бы сдержал свои обещания... если бы у тебя не началась трансформация.
— Вот для этого и нужны обещания, мудак! Их необходимо сдерживать, не смотря ни на что. 
— Только не обещания данные твоему виду, — сказал он так, словно объяснил ей прописную истину.
— Ну конечно, ты ведь предпочитаешь убивать представителей моего вида. Так же, как и всех существ Правуса, с которыми сталкиваешься, — говорила Хлоя, с каждым словом все больше повышая голос. — А, ну и вампиров, конечно, тоже! Чем же ты, в таком случае, отличаешься от моего отца?
— Да как ты смеешь сравнить меня с ним?
— Смею! Твое отношение, помогло мне посмотреть на вещи с другой стороны. Ты учишь меня видеть вещи его глазами! — Хлоя почти визжала.
— Я воюю с теми, кто на стороне зла. С теми, кто любит убивать, насиловать и мучить...
— Я суккуб, и я не зло!
— Пока, возможно и нет. Ты все еще продолжаешь играть в человека, — Уилл зло ухмыльнулся, взглянув на ее недоеденный сэндвич. — Пытаешься его проглотить?
— У меня нет другого выбора, потому что я отказываюсь питаться иным способом. Одна лишь мысль об этом вызывает во мне волну ужаса.
Хлое показалось, что на лице МакРива промелькнуло удивление, но он тут же снова скрыл свои эмоции.
— Суккубы наслаждаются кормлением. Вы — паразиты. И не забывай — сегодня утром твои глаза закатывались от удовольствия, кода ты досуха высасывала меня.
— Это в прошлом, — вздрогнула девушка. — Теперь у меня есть преимущество, ведь я знаю, с чем имею дело.
— Ты не можешь изменить своей сущности. Ты молода, а скоро начнется распыление, во время которого ты начнешь испускать химические вещества. Ты как бомба с таймером.
— Нет. Я найду способ контролировать это.
— При сильном голоде ты не сможешь контролировать распыление. Ты будешь настолько возбуждена, что не сможешь здраво мыслить. Твои когти удлинятся, и ты захочешь запустить их в любого несчастного ублюдка, который окажется рядом. Теперь твоя жизнь такова и лучше смирись с ней.
Жизнь без футбола, без друзей и без папы.
Казалось, издеваясь над ней, МакРив испытывал огромное наслаждение: 
— В новой жизни не будет никакой Олимпиады. Сомневаюсь, что ты удачно сдашь анализ мочи. Так как ты не сможешь пописать.
Хлоя изумленно приоткрыла рот.
— Айе, это так. Как и у вампиров у вас отсутствуют физиологические функции организма. Еще один пример твоей неправильности. Неудивительно, что отец бросил тебя. 
МакРив получал наслаждение, каждым своим словом все больше разрывая Хлою на части. Похоже, он мстил ей... за то, чего она никогда не совершала. Довольно.
— Спасибо за информацию, Больной на голову. — Ронан, благодарю за подсказку. — Очевидно, ты тащишься от того, что причиняешь мне боль, только знаешь — я устала слушать эту фигню. Советую тебе найти новый объект для насмешек, потому что единственное, что я сделала не так в отношении тебя — это поверила во весь этот бред про пару Ликана и бла-бла-бла.
Игнорируя МакРива, словно назойливого фаната, Хлоя потянулась к пульту от телевизора.
— Ты не стремишься снискать мою благосклонность? Ты продолжаешь дерзить даже тогда, когда твоя жизнь находится в моих руках?
Привыкай к этому, урод.
МакРив не мог оставить без внимания это оскорбление.
— Смотри на меня. — Хлоя не успела даже глазом моргнуть, как МакРив прыгнул на неё и прижал её руки над головой. — Я сказал, смотри на меня.
Вес его тела был сокрушающим, его эрекция давила на нее как стальная балка. Несмотря на ненависть, девушка чувствовала что тело предает её и отвечает Ликану.
Почему она не может не испытывать возбуждения? Потому что она суккуб? Или потому, что рядом с ней МакРив? В конце концов, те черты, которые привлекли её в нем остались неизменными — его достойное восхищения тело, золотистые глаза, твердые губы... искусный язык.
Всплывшее в памяти воспоминание о губах Уилла между ее ног, заставило сердце девушки забиться сильнее, а соски затвердеть. Не думай об этом!
— Стоит тебе достаточно сильно проголодаться, и ты приползешь ко мне.
Хлоя не стала отводить взгляд. 
— Никогда. Ты мне омерзителен, — из-за своего скотского обращения с ней.
— Нэй, ты испытываешь ко мне далеко не отвращение, — Уилл втянул носом воздух и продолжил, — твой запах говорит, что ты хочешь, чтобы я был глубоко внутри тебя.
Щеки девушки вспыхнули, потому что сказанное Ликаном было правдой. Она желала, чтобы он наполнил ее. 
— В чем разница между запахом возбуждения и распылением?
Казалось, Уилла удивил вопрос Хлои.
— Возбуждение пары Ликана вызывает у него желание уединиться с ней. Распыление же заставляет мужчину сорвать с суккуба одежду и трахнуть ее на месте. Даже если на них будет смотреть весь клан.
Что он будет делать, когда начнется распыление? 
— Я уже говорила, что собираюсь продолжать есть обычную пищу. В этом случае не будет никакой необходимости в распылении. Мы никогда больше не коснемся друг друга.
Уилл снова сердито потерся о девушку своей эрекцией.
— Думаешь, у тебя получится держать свои руки подальше от меня?
Хло не могла отрицать того, что её физически влекло к Уиллу. Но ей хотелось убедиться, что он правильно воспринимает происходящее. 
— Вот объясни мне: меня действительно тянет к тебе... несмотря на мое презрение. В чем разница между тем, что ты делаешь со мной и, тем, что я, по твоему мнению, буду делать с тобой?
— О чем ты говоришь? — нахмурился Уилл.
— Если ты заставляешь меня желать тебя против моей воли, то может быть ты тоже суккуб? Твоя внешность — твое распыление. Объясни мне, в чем разница.
На лице Ликана промелькнула озадаченность, но тут же снова вспыхнула ненависть.
— Я никогда не использую свою внешность, чтобы кого-либо изнасиловать.
Хлоя толкнула его. Но даже с ново-обретенной силой она не смогла сдвинуть Уилла с места. 
— Можешь не волноваться, МакРив. Я лучше сдохну от голода, чем когда-нибудь снова стану кормиться от тебя.
Отпустив девушку, Ликан поднялся и бросил на нее испепеляющий взгляд. 
— Я напомню тебе эти слова, когда ты будешь умолять меня трахнуть тебя. Я буду отказывать тебе снова и снова...
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— Пасуй, Бен! — Крикнула Хлоя.
Вместе с Беном, Ронаном, Мадахом и еще шестью Ликанами она играла в дворовой футбол. Сегодня четвертый день с тех пор, когда она увидела зверя МакРива, но ей все еще тяжело было поверить, что внутри каждого из Ликанов, находящихся рядом, есть нечто подобное.
Благодаря Ронану, Хло постепенно осваивалась с новой силой и скоростью, свойственной бессмертным. В свою очередь, самопровозгласив себя директором по физ. подготовке клана, девушка начала тренировать парнишку игре в футбол. Увы, чтобы в совершенстве повторить её движения, Ронану требовалось время.
Хлоя приняла решение выложиться по полной, как спортивный директор, потому что ей было необходимо чем-то занять свободное время и не сойти с ума... ну и потому что она надеялась, что Ронан поможет ей сбежать...
МакРив, как обычно, сидел у дуба на краю поля. Он её ненавидел, но при этом постоянно наблюдал за ней, молчаливо и задумчиво, словно ожидая, что вот сейчас она стянет с него штаны и начнет «умолять об этом…»
К счастью, тот факт, что она наполовину человек, позволял справляться с побуждениями, вызванными второй половиной её сущности. По крайней мере, в большинстве случаев. Практически полностью, пока она отвлечена делами, а в желудке есть еда.
Большую часть времени Хлоя игнорировала МакРива. Хотя, это было практически невозможно. Девушка чувствовала его присутствие, когда он находился поблизости, чувствовала его взгляд через всё поле. Интересно, вспоминал ли он тот проведённый вместе день. По его словам: «Лучший день в его жизни». Она, должно быть, мазохистка, потому что всякий раз проигрывая в голове события того злополучного дня, девушка чувствовала, как сердце отзывается болью...
Поразительно, но трюк, выкинутый МакРивом на стене, сработал. Существа ушли, но он всё равно не отпускал девушку. Даже Монро был против отъезда Хлои, настаивая на том, что её могут отследить, если не будут приняты должные меры безопасности.
Что-то вроде маскирующего талисмана.
Оценив свою позицию на поле, Хлоя пришла к выводу, что не хочет оставаться рядом с МакРивом; однако и не желает снова оказаться похищенной какими-нибудь кентаврами. Она вспомнила выжженный отпечаток ладони на стене. Получается, если она пересечёт границы поместья, Правус получит оповещение по электронке? Талисман получался единственным решением данной проблемы, а это означало, что в сознании Хлои он стал чем-то вроде чемпионского трофея.
Ронан рассказал ей о своей дружбе с некоторыми ведьмами, в том числе и с некоторыми её похитительницами, поэтому девушка попросила его помочь с покупкой подобного талисмана.
— Извини, Ти-Рекс, — ответил юноша. — Дом Ведьм всегда требует предоплату своих услуг.
— Нет никакой отсрочки платежа? — расстроилась девушка. — Ну, или хотя бы рассрочки?
— У Дома Ведьм не существует такого понятия как кредит, — одна только мысль об этом вызвала у Ронана улыбку. — Если бы ты была знакома лично хотя бы с одной из ведьм, то поняла бы, почему твой вопрос смешон. 
Хлоя постоянно думала об этом талисмане. Валяясь в постели, девушка пыталась придумать способ, благодаря которому она смогла бы раздобыть сотни тысяч долларов.
До того времени, она здесь застряла. Честно говоря, это было не так уж и плохо теперь, когда она начала привыкать к бессмертию и всем прилагающимся к нему бонусам.
К вечеру в день трансформации, Ронан постучал в дверь её спальни. Она лежала, глядя в потолок, все еще взбудораженная последним разговором с МакРивом. 
— Уходи, парень. Я занята.
— Ты не можешь вечно валяться в постели. Хочешь поиграть в футбол?
Хлоя подорвалась с постели. Она слышала... точно, Ронан набивал мяч коленом.
В тот первый день, играя на поле, Хлоя обнаружила, что стала быстрее и жестче. Ну, или Ликанские щенки — обычные девчонки по сравнению с ней.
Но радость от этого открытия была сладостно-горькой. Конечно, носиться по полю на высокой скорости восхитительно, но Хлоя понимала, что, скорее всего она заряжена из-за МакРива. И его питания.
И от понимания этого ей хотелось придушить кого-нибудь....
Ронан помогал девушке отвлечься. В благодарность за тренировки парень отдал Хлое свой старый iPod и все подходящие по размеру футболки и шорты. И даже расщедрился на пару старых бутсов. Обувь была слишком велика, но она справилась с этой проблемой.
Юноша так же показывал Хлое, на что она способна, будучи бессмертной.
— Заберись на крышу башни и спрыгни, — смеялся он, указывая на соседнее здание, по размеру похожее на стандартную пятиэтажку.
Вспомнив, как быстро зажила ее рука, девушка, в конце концов, поддалась на провокацию. Прыгая во второй раз, она безудержно хохотала.
Монро тоже помогал Хлое освоиться в поместье. Он не был сильно разговорчивым, но всегда интересовался: все ли у нее есть из того, что ей требуется. Брат Уилла дал Хлое лэптоп и, судя по всему, именно он заботился, чтобы в доме всегда была еда, молча поддерживая ее желание питаться обычными продуктами.
Все в клане очень хорошо к ней относились, словно пытаясь своим отношением компенсировать грубость МакРива.
Если не брать во внимание, что вся жизнь Хлои перевернулась с ног на голову, то, в принципе, и в нынешнем положении вещей можно было найти хорошие моменты. Девушка составила для себя расписание дня. По утрам она обрезала волосы, успевавшие за ночь отрасти до середины спины, до мальчишеской стрижки. Затем насильно заталкивала в себя минимальное количество калорий. После завтрака они с Ронаном и Беном занимались пробежкой от одной стены крепости до другой по несколько раз туда и обратно, в общей сложности наматывая около двадцати километров.
Каждое утро по одному и тому же графику. До сегодняшнего дня.
Утром Хлоя проснулась от накатывавшей мучительными волнами тошноты. Ощутив слабость, она первым делом подумала о кишечной инфекции. Но если верить Монро, у нее теперь иммунитет к таким болезням. А это означало, что в битве за питание обычной едой она активно проигрывала. Это имело смысл. Чем еще можно объяснить тот факт, что она продолжает страстно желать МакРива, даже ненавидя его всеми фибрами души? Черт, вторая часть её сущности, являющаяся суккубом, громко требовала ужин. Гр-р!
Стоило Хлое вспомнить о встречах с Уиллом, как ее либидо тут же оживлялось, заставляя девушку бросаться то за крекерами, то за бананом. Все что угодно, лишь бы подавить сексуальное влечение...
Живот заурчал, снова накатила волна тошноты. Что произойдет, если завтрак не останется в желудке? Хлоя знала одно — если ей необходимо кормиться... она украдкой взглянула на МакРива... она сделает все возможное, чтобы избежать Биг Мака.
Сбежать подумала она в тысячный раз. Я должна сбежать отсюда.

* * * * *

Она до сих пор не стала похожа ни на одного, виденного мною раньше суккуба, думал Уилл, наблюдая, как Хлоя играет в футбол.
Ей положено быть одержимой своей внешностью, и заботиться о том, чтобы всегда выглядеть наиболее привлекательно для мужчин; Хлоя же носилась по полю в шортах Ронана, чьей-то майке-алкоголичке и у кого-то одолженных бутсах. Причем последние были ей сильно велики, и чтобы они не спадали во время игры, девушка примотала их скотчем к своим миниатюрным ножкам.
У Хлои уже должны были проявиться таланты к пению, танцам, приготовлению пищи; однако голос у нее кошмарный... и использует она его лишь для того чтобы горланить баллады восьмидесятых во время пробежек с мальчишками.
Ее должно непреодолимо тянуть к Уиллу, но на протяжении четырех дней Хлоя его избегала и игнорировала, если он оказывался поблизости.
Как и сейчас. Даже не взглянула. МакРив мог поклясться, что почти... скучал по ней, видеть её рядом стало привычно. Или она просто была обычным суккубом и могла заставить его чувствовать то, чего он не хотел.
Черт, сам Уэбб поддался чарам матери Хло. На что же надеюсь я?
Так Уилл и сидел, потягивая виски, опасно приблизившись к тому, чтобы начать скучать по ней, невзирая на свой хваленый самоконтроль. Моя воля принадлежит только мне.
МакРив настолько увлекся игрой, что не заметил, когда Монро присоединился к нему под дубом.
— Хреново выглядишь, брат.
— Не выспался. — После мирной ночи с Хлоей, кошмары вернулись с удвоенной силой, в его сны поочередно врывались то Руэлль, то ужасные пытки.
Память о событиях, случившихся с ним на Острове, все еще преследовала его. Это имело определенный смысл. Уилл прошел путь от одного из самых мощных существ Ллора... закаленного в битве воина... до жертвы, безропотно принимающей пытки.
Также как и во времена Руэлль он был неспособен сделать ничего, кроме как покорно принять свою судьбу.
В каждом кошмаре он беспомощно что-то отдавал... свое семя, жизненную силу, и даже свое гребанное сердце. И всегда гордость. Каждый раз Уилл просыпался от чувства удушья.
Глубина все сильнее затягивала его.
Поэтому он редко закрывал глаза. Уилл будет бодрствовать, смотря фан-клипы с Хлоей, наказывая себя мечтами о том, что у них все могло бы быть хорошо. Когда МакРив видел на поле её — свою идеальную пару, он страстно желал быть с ней. Он... тосковал по ней так, словно эти клипы проигрывали на поминках девушки.
Скоро она изменится; но смотря клипы, Уилл мечтал, что эта девочка с экрана навсегда останется с ним. Представлял себе, что вместо того чтобы сдаться и уступить, он завоевывает её сердце и делает Хлою своей.
— Она быстро осваивается, — сказал Монро.
На поле она профи... а в жизни как ребенок: принимает и бросает вызовы, обследует имение, хвастаясь открытиями перед Беном и Ронаном.
— Мне плевать, как она осваивается.
— Тогда почему ты постоянно наблюдаешь за ней?
— Не смотря на то, что мне никто не верит, я точно знаю, что она опасна как бомба с таймером, — хотя никто в клане не знал подробностей их с Хло отношений, было видно, что она всем нравится. Конечно, они понятия не имели, на что она способна.
В отличие от меня.
— Хлоя все еще старается есть обычную пищу, — сказал Монро. — Надеюсь, что она сможет и дальше питаться подобным образом.
— А если нет? Ведьмы перезвонили тебе? — Уилл дал брату задание раздобыть снадобье, делающее их невосприимчивыми к распылению.
Просить помощь у ведьм? На лицо крайняя степень отчаяния. Но больше МакРиву надеяться не на что. Разве что Хлоя и дальше сможет питаться обычной едой, а её человеческая половина поможет ей в этом.
Еще Уилла интересовало, смогут ли ведьмы найти Уэбба с помощью магического кристалла, используя кровь Хлои.
— Я только что разговаривал с Мари, — ответил Монро.
Если Уилл и собирался довериться ведьме, то только Марикете Долгожданной.
— Она не возлагает много надежд на снадобье. Но обещает, что попытается приготовить его, как только вернется в город... в любом случае ей нужен образец того, от чего она будет делать панацею.
— Образец? Тогда будет слишком поздно, — предпоследняя надежда рухнула.
— Ведьмы уже пытались использовать кровь Хлои для магического кристалла, чтобы выследить Уэбба, — продолжил Монро. — Они сказали, что результаты оказались «приводящими в замешательство». Короче, ведьмы не могут определить, где её папаша. В поисках Уэбба Ллор не продвинулся ни на шаг.
Почему у меня ничего не получается? Чем я заслужил такую судьбу? Моя предначертанная пара — Дочь Уэбба и суккуб. Кого я, черт возьми, так сильно разозлил?
Монро внимательно смотрел на поле, наблюдая за очередным результативным ударом.
— Знаешь, Уилл, я не хочу сказать, что Хлоя не женственна, но она совсем не напоминает леди Руэлль.
— Они похожи больше, чем ты думаешь, — настаивал Уилл, пытаясь придумать хоть один пример. — Просто поверь мне.
В этот момент Ронан случайно попал Хлое локтем в лицо, и тут же с ужасом уставился на травмированную девушку.
— Хлоя, прости!
Руэлль в этой ситуации уже бы мило плакала, изо всех сил стараясь вызвать сочувствие к себе. Хлоя же всего лишь пожала плечами, несмотря на то, что ее губа кровоточила. 
— Ронан, мы играем, — она указала рукой на мяч, рассеянно сплюнула кровь и тут же  ловко обошла Мадаха. Завладев мячом, она провела его через все поле и забила гол.
— Твоя губа и щека плохо выглядят, — подбежал к девушке Ронан.
— Ронан, я в порядке, — закатила глаза Хлоя. — А теперь спрячь платочек, подтяни трусишки и давай уже ИГРАТЬ В ФУТБОЛ.
— Айе, ты прав, — с насмешкой в голосе заговорил Монро. — Хлоя — копия Руэлль. Они вполне могут быть сестрами.
Уилл нахмурился.
— Хлоя агрессивна, она — боец, которому плевать на свою внешность, — настаивал Монро.
Руэлль была слабым, трусливым, одержимым своей красотой суккубом. Даже во время кормления каждый волосок на её голове был на своем месте. Отношение Хлои к собственной внешности лучше всего можно описать, как Люби меня такой, какая я есть. Даже сейчас ее волосы выглядели так, будто она отсекла их ножом. И не смотря на это они, блядь, все равно выглядели шикарно.
Божественную попку Хлои невозможно было разглядеть из-за того что девушка постоянно носила свободные мужские шорты. И МакРив мог поклясться, что она носила сразу несколько лифчиков, чтобы скрыть истинный размер своей идеальной груди.
Однозначно, эти два суккуба ничуть не похожи между собой. Но Уилл не мог позволить себе поверить в то, что Хлоя никогда не станет копией Руэлль, потому что, если это, все-таки, когда-нибудь случится...
Я не справлюсь с этим.
— Не говоря уже о том, что Хлоя не занимается растлением детей, — продолжал Монро.
Уилл затравленно оглянулся вокруг.
— Не смей никогда больше так говорить! — прошипел он, хотя, несомненно, брат был прав в отношении того, чем занималась Руэлль.
Она отравила его своими чарами, и проделывала с ним такие вещи, которые его юный разум не мог постичь... а его детское тело не готово было принять... он был марионеткой. Кошмарные воспоминания. Уилл до сих пор помнил, как она возвышалась над ним, сверкая зелеными глазами, и как он задыхался от тяжелого запаха ее надушенной белой плоти.
Даже когда зверь Уилла поднимался, Руэлль — взрослая бессмертная — была способна одолеть его — ребенка.
— Я устал, bràthair, — Монро потер рукой подбородок. — Веками мы ходим вокруг да около. Нам давно пора поговорить о том, что тогда произошло, иначе мы никогда не сможем расстаться с прошлым.
Уилл вспомнил разговор с Никс. Тебе надо заново сломать эту кость. Она срослась неправильно. Это часть ее плана? Она дает Уиллу возможность распрощаться с прошлым?
Чем больше МакРив вспоминал, как в его жизни появилась Хлоя, тем больше убеждался, что без вмешательства Никс здесь не обошлось. Это именно прорицательница направила его на аукцион; вполне возможно, что и Хлоя там оказалась по той же причине.
Спустя двадцать четыре года в одну и ту же ночь сразу две фракции нашли дочь Уэбба? Стукнула ведьмам о ее существовании, да, прорицательница?
— Кстати, Уилл, — продолжил Монро, — в доме Руэлль в ту злополучную ночь было две женщины, и Хлоя больше походит на маму, чем когда-нибудь будет похожа на проклятого суккуба.
— Не смей сравнивать её с нашей матерью!
После этих слов братья молча уставились на Хлою. Солнце, выглянувшее из-за облаков, окружило девушку радужным светом. Синяк на её коже от губы до скулы начал наливаться черным цветом. Внезапно побледнев, девушка рванула в лес. Уилл напрягся, встревожившись, когда Хлоя пропала из поля зрения. И тут же до его слуха донеслись звуки рвотных позывов.
Спустя секунду Хлоя вернулась, став еще бледнее, чем была и направилась к холодильнику. Девушка плеснула в рот пиво и тут же выплюнула его.
— Её стошнило завтраком, — выдохнул Монро.
— Вот и все. Рухнула моя последняя надежда.
К концу игры синяк распространился и на глаз. Плюс девушка повредила лодыжку. Наступив на нее, она поморщилась и вопросительно взглянула на Монро. Он ответил ей встревоженным взглядом.
 Моя пара ждет помощи от Монро, а не от меня. Моя пара! Моя!
— Хлоя перестала исцеляться, — проговорил Монро. — Ей необходимо покормиться.
— Ну и что ты ждешь от меня? — налитый черным синяк под глазом Хлои, был словно упреком Уиллу — он мог наградить ее точно таким же. — Я не горю желанием принять ее ядовитую связь. Стать привязанным к ней навсегда, — узнать, что никогда не смогу ее удовлетворить. МакРив никогда не мог накормить Руэлль досыта. И если она и кончала во время секса, то он не помнил этого. Не удивительно, что вдобавок к Уиллу она взяла себе в любовники еще и вампира.
У Монро от такого отвисла челюсть. 
— Ты можешь исцелить свою пару одним единственным трахом. Ты хочешь, чтобы мне было стыдно за тебя? В общем, есть всего два варианта: либо ты спишь с ней, либо позволяешь другим кормить ее.
— Я убью любого, кто к ней прикоснется!
Монро изумленно приподнял бровь:
— Тогда ты либо спишь с ней, либо наблюдаешь, как она медленно умирает.
Или я умру сам. Но МакРив понимал, что этот путь для него закрыт. Его вновь обретенный Инстинкт никогда не позволит Ликану причинить себе вред, до тех пор, пока у него есть пара, которая нуждается в защите. 
Монро вертел в пальцах травинку.
— Затаскивая Хлою на стену, ты повторил слова, сказанные тебе Мамой. Как думаешь, Уилл, что больше огорчило бы родителей: то, что твоя пара суккуб? Или то, что ты не защищаешь и не заботишься о ней? Судьба сделала тебе подарок, и ты должен принять его. Родители учили нас доверять судьбе. Они старались сделать так, чтобы мы были выше предрассудков. 
— Я не знаю, смогу ли трахнуть ее, — запустив пальцы в волосы, признался Уилл. — Даже если захочу этого.
Секс с суккубом отличался от секса с обычной женщиной. Даже после того, как ее партнер, опустошив себя, кончит, суккуб может вызвать последний, опустошающий разум спазм.
В юности Уиллу всегда казалось, что этот последний спазм убьёт его. Будет ли Хлоя столь же ненасытной?
Одна только мысль об этом, заставила дыхание МакРива сбиться с ритма.
— Скорее всего, ей придется применить ко мне распыление.
— Если Хлоя сделает это, как остальные будут сопротивляться её зову? Сколько у нас времени до того, как это начнется?
Мальчишки провожают ее взглядами? Они закончили играть и приступили к тренировке. Бен был чрезмерно заботлив и помогал ей: то расставлял конусы, то размещал мячи.
Уже несколько дней Инстинкт Уилла предупреждал... Рядом с твоей непомеченной парой находятся другие мужчины...
Бен и в лучшем состоянии едва контролировал своего зверя. А если прибавить к этому химию суккуба...
— Мы должны думать не только о себе, но и о ребятах, обо всей стае, — давил Монро. — Твой зверь убьет любого, кто попробует переспать с Хлоей. Тебе необходимо увезти ее отсюда. Тем более что через три ночи наступит полнолуние...
— Прекрасно, — в конце концов, ответил Уилл. — Я готов уехать. Купи у ведьм талисман, чтобы спрятать Хлою.
— Если хватает средств, это легкая задача. Они сказали, что это будет обыкновенный браслет. Но куда вы отправитесь? Это место должно быть сокрыто от Ллора. 
— Нет! — ответил на задумчивый взгляд брата Уилл. — Туда я её не возьму!
— Она все еще цель номер один, — возразил Монро. — Стоит нам арендовать дом, как весь Ллор тут же узнает об этом. Информация распространится как лесной пожар. Но никто даже и не вспомнит о Конелле. Леса давно очищены. Про эти земли забыли.
Со времен средневековья Уилл не был на родной земле, но знал, что неприступная крепость все также прочно стояла на своем месте, и будет стоять вечно. Запеченный в кирпичах прах их предков, ограждал крепость от разрушений, вызванных временем... и от любых врагов. 
— Леса очищены не полностью.
Хотя Уилл с Монро и их люди сожгли все строения... гнезда церунно, переходы кентавров... Уилл приказал не прикасаться к домику Руэлль. Он до сих пор помнил вопросительный взгляд Монро и свой ответ: «Я должен помнить…» 
— Ты сможешь когда-нибудь забыть прошлое? — спросил Монро.
Наверное, да. Ведь Уилл собирался накормить женщину, принадлежащую виду Руэлль.
— Я модернизировал крепость несколько лет назад, — сказал Монро, — снова купил овец.
— Почему я ничего не знаю об этом?
— Разговоры о крепости не входят в десятку твоих любимых тем, — пожал плечами близнец. — Смотритель следит за территорией. Я предупрежу его, чтобы он все подготовил к вашему приезду.
— Если я заберу туда Хлою, то обреку себя на секс с ней. А она будет обречена, принять меня.
Путешествие в Шотландию станет восхождением на плаху через весь мир.
— Брат, это и так уже предначертано, — смущенно посмотрел на Уилла Монро. 
Предначертано... Иначе говоря У меня нет выбора. Значит, вариантов нет? Мне придется предъявить права на Хлою.
Какая-то предательская часть его сущности оживилась от этой мысли.
— Я сделаю это, — вымолвил Уильям.
— Дай мне час, и я позабочусь о браслете и прямом перелете. И дай знать Хлое, что вы скоро уезжаете. Не думаю, что ей потребуется много времени, чтобы собрать вещи.
Упрек Уиллу... не обеспечившему свою пару драгоценностями, не окружившему её роскошью, не предоставившему ей даже сменной одежды.
Уилл поднялся.
— У меня еще одна просьба к ведьмам. Второе заклинание для браслета.
Выслушав Уилла, Монро ответил разочарованным, но не удивленным взглядом...
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МакРив направился к Хлое прямо через установленную ею полосу препятствий, не обращая внимания на упражняющегося Ронана.
— Собирай свои мужские шмотки, суккуб, — приказал он ей. — Мы уезжаем.
Хлоя дала парню знак продолжать тренировку.
— Ты должен выполнить это упражнение меньше чем за минуту. 
Взглянув на МакРива, Ронан кивнул и продолжил тренироваться.
— Уезжаем? Дай угадаю: переводишь меня в другую тюрьму? — никуда она не собиралась с этим Больным на голову. — Боюсь, Хранитель склепа, мне придется ответить отказом на твое заманчивое предложение. Что-нибудь ещё?
Услышав новое прозвище, придуманное Хлоей, Уилл нахмурился.
Она сколько угодно может высмеивать возраст МакРива — это не изменит его физической привлекательности. Даже ненавидя его, девушка продолжала восхищаться внешностью этого Ликана. Он стоял весь такой высокий, и аппетитный, что аж слюнки текли. Кажется, ей срочно нужен контрастный душ.
Обычно, представив себе, как она пинает под зад Уилла, у Хлои получалось собраться с мыслями и встряхнуться. Никто и никогда раньше не оказывал на нее такого давления и не унижал так, как МакРив... почему же тогда она до сих пор чувствует привязанность к нему.
Несмотря на то, что от него разило виски, Хлоя чувствовала его вызывающий зависимость мужской аромат. Сейчас, когда ее желудок пуст, она ощутила совершенно другой вид голода. Ее когти удлинились. Хлоя спрятала руки за спину. Капельки пота покрыли её лоб. Ей стоит удрать от МакРива и схомячить новую порцию еды.
— Через час мы отправляемся в Шотландию.
Одна из немногих европейских стран, где девушка ни разу не играла. Еще совсем недавно Хлоя с радостью уехала бы из поместья, но сейчас стала подозрительной.
— Я не могу уехать, МакРив. Видишь ли, в настоящее время я являюсь СД клана....
— СД?
— Спортивный директор. Некоторые из нас, как видишь, заняты работой. И, кроме того, почему я должна куда-либо ехать с тобой?
— Потому что твой недальновидный план — питаться человеческой едой — не работает. Мне известно — тебя вырвало.
— Из-за того, что я очень быстро бегала, — Хлоя вытерла пот со лба. — Это абсолютно ничего не значит. Я собираюсь пойти и поесть снова.
Уильям нахмурился, взглянув на синяк под её глазом. Ронан говорил ей про синяки. Хуже всего, что боль в лодыжке была невыносимой. Чересчур много даже для бессмертной.
— Если будешь продолжать питаться по-человечески, не сможешь регенерировать.
Девушка отвела взгляд, и тут же снова посмотрела на Ликана.
— Мне будет становиться хуже? — До каких пор? Пока она не умрет?
Утвердительный кивок.
— Тебе необходимо правильно кормиться. Смирись с этим.
Каждый раз, когда МакРив говорил слово кормиться, Хлоя мысленно возвращалась к их последней встрече... вспоминала, как вонзала когти в его подтянутые ягодицы, пока ртом заглатывала его член. Ничего прекраснее она не могла вообразить.
Девушка изнывала от желания пронзить кожу Ликана своими когтями. Соски под футболкой напряглись так, что даже два спортивных бюстгальтера не могли скрыть упругих холмиков.
— Боги, женщина, я чувствую запах твоего возбуждения, — голос МакРива стал хриплым. — Скоро и все остальные смогут его учуять.
Как неудобно! Взгляд Хлои метнулся к дому. Ей нужно яблоко. Душ. И, возможно, разрядка от самоудовлетворения, чтобы снять напряжение.
— Я справлюсь. Затолкаю в себя еду.
— Это лишь вопрос времени, когда у тебя начнется распыление, — отрицательно покачал головой МакРив. — И если тебя не изолировать, каждый мужчина в округе, не встретивший свою пару, станет сражаться за возможность переспать с тобой.
— Я отвечу им отказом...
— Тогда они будут драться за возможность тебя изнасиловать.
— Каждый мужчина? — Хлоя прикрыла глаза от солнца, наблюдая, как Ронан обводит мяч вокруг конусов. Бен отрабатывал удары по мячу. Он уже отбивает мяч на три километра. А с ее помощью он сможет достичь и пяти.
МакРив проследил за взглядом девушки.
— Бен станет первым претендентом, — хриплый голос Ликана привлек внимание Хлои. Она заметила, что руки МакРива сжаты в кулаки. — Вероятно, после того, как убьет младшего брата ради удовольствия трахнуть тебя.
— Я не желаю распылять химию. Должен быть способ контролировать это. Если бы ты позволил мне поговорить с кем-то из моего вида! Мы можем найти тех двоих, которые были за стеной...
— Никогда. Я так решил. И тебе придется смириться с этим.
Как высокомерно! Хлое безумно хотелось свалить его на землю и пинать до тех пор, пока он не начнет жрать землю.
— Думаю, я не могу уйти отсюда. Правус найдет меня через выжженный отпечаток ладони или еще каким-нибудь способом.
— Мы заказали талисман. Помнишь магические средства, о которых я рассказывал?
Он предлагает... талисман? О, Господи! Это реальный шанс сбежать! Девушка понимала: МакРив сможет уловить любые изменения в ее голосе, сможет услышать ускорение ее пульса. Спокойно, Хло.
— Да? И что? — скучающим тоном спросила она. — Вау, ты собираешься потратить на меня столько денег... сотрудничая с моими похитителями. Ненавижу твой мир.
— А он ненавидит тебя.
— Твой клан очень хорошо ко мне относится.
— Потому что они не знают, какая ты на самом деле, — с абсолютной уверенностью парировал МакРив.
Прикуси язык, Хло.
— У меня нет с собой паспорта.
— Мы будем путешествовать частными аэропортами Ллора.
Единственное, о чем девушка слышала раньше — частные спасательные аэропорты.
— Ну и когда я получу эту, так сказать, камуфлирующую штуковину? 
— Ой, посмотрите-ка, маленький суккуб обдумывает побег, — прищурился МакРив. — Твое сердце колотится. Ты, на самом деле считаешь, что сможешь удрать от меня? Ликаны — охотники. Это как-то неспортивно. 
— Попытавшись, я ничего не потеряю, — внимательно посмотрела на него Хлоя. — Кроме, разве что, мертвого груза в виде вервольфа.
— Может мне просто дать тебе уйти отсюда с маленьким узелком, набитым мужской одеждой?
— Именно так.
— Я предупреждал, что мужчины Правуса будут насиловать тебя, но ты все равно рвешься сбежать. Может, ты этого и добиваешься? — МакРив отвернулся и зашагал прочь.
— Урод!
Хлоя поставила перед собой два мяча. Отступив на шаг, она размахнулась и со всей силы ударила первый мяч. Второй полетел следом.
Как и планировалось: первый мяч попал в затылок МакРива, а второй зарядил ему по яйцам, когда он повернулся.
— Что... за... хрень? — заскрежетал зубами МакРив, но с места не сдвинулся.
— Пенальти, — спокойно пожала плечами Хлоя, пока все остальные пытались сдержать смех.
Уилл зло взглянул на нее, и пошел прочь под звуки, исполняемого Ронаном, футбольного гимна:
— Олеее, оле, оле, олеее...
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Северо-шотландское нагорье.
С каждым километром лесной и грунтовой дороги, приближаясь к Конеллу, изоляция давила на Уилла. Он барабанил пальцами по рулю нового пикапа.
С каждым новым километром его будущее становилось более ясным. Никакого другого мужчины у Хлои никогда не будет. Это окончательное решение для МакРива. Он испытывал то отвращение к девушке, то острое желание отметить её. Никогда раньше Уилл не ощущал такого конфликта с самим собой.
Ничего не подозревающая о внутреннем смятении мужчины, Хлоя крепко спала на пассажирском сидении. Большинству бессмертных, если они не были серьезно ранены, требовалось всего пару часов сна в день. Еда, которую девушка пыталась удержать в себе, могла временно погасить возбуждение, но ничем не помогала в поддержании жизненной энергии или регенерации ран.
Уилл старался сосредоточить внимание на дороге и ландшафте местности. Он периодически приезжал в Киннэвейн, но настолько близко к Конеллу не был веками. МакРив считал своим домом Новую Шотландию, так что причин возвращаться на историческую родину у него не было. Он почти забыл, насколько красива эта местность. Тени от облаков странствовали по бронзе гор и зеркальной глади озер, словно гигантские призраки. Захватывающее зрелище.
Мужчина хмуро взглянул на Хлою. Она все проспала. Ну и пусть, какое ему до этого дело?
Может? Может быть, стоит разбудить ее? МакРив решил не делать этого. Их путешествие заняло весь день и еще больше утомило девушку...
После того, как Уилл отдал Хлое талисман — простой серебряный браслет, Монро отвез их в Ллоропорт, где ожидал отправки самолет.
На прощание, каждого из них Монро отвел в сторонку на пару слов. 
— Береги мою deirfiúr, — сказал он Уиллу. — Я надеюсь, ты сообщишь ей, какую еще функцию выполняет талисман.
Хлоя стояла немного поодаль, явно обдумывая возможность сбежать. Она теребила новый браслет, понятия не имея о том, что у него есть и вторая важная функция.
— Даже сейчас, твоя пара страдает от того, что ты отвергаешь ее, — сказал Монро Уиллу на прощание. — Да, с тобой плохо обращались в прошлом, но если ты продолжишь отыгрываться на ней, то станешь slaoightear.
Негодяем.
Чтобы ни сказал Монро Хлое, это оставило девушку в глубоком потрясении.
Поднявшись на борт самолета, она отправилась в задний отсек и легла на кровать, проспав большую часть полета. МакРив прокрался к Хлое и улегся рядом с ней. В его голове крутились мысли: Моя пара. Такая прекрасная. Обманчиво хрупкая... Твоя...
Часть его все еще ненавидела девушку за то, что она суккуб, за то что она оттащила его от края, лишь для того чтобы толкнуть обратно. Поздно, ничего изменить уже нельзя. Уилл знал это также хорошо, как свое отражение.
Мы с ней связаны. Иначе говоря: У меня нет выбора.
… Отметь ее. Защити. Обеспечь…
МакРив боролся с искушением взять Хлою прямо в самолете. Он снова ощутил возбуждение своей подруги и заметил ее затвердевшие соски, мужчина провел рукой вниз по её телу до промежности и стал ласкать ее через ткань джинсов. Ошеломленно ахнув, Хлоя проснулась.
Девушка послушно раздвинула ноги, и плотнее прижалась промежностью к его ладони, как и положено хорошей Подруге. Сдается?
Затем она окончательно проснулась. И тут же свела колени вместе. 
— Пошел вон, придурок.
Он часами расхаживал по самолету, изрыгая проклятия. Беспокойный, страдающий.
Даже если бы он предъявил на нее права... если бы смог... Хлоя не приняла бы его. Судя по её словам, его зверь ей отвратителен.
В уединенном Конелле у нее не будет выбора. Как только у Хлои начнется распыление, его зверь сделает все возможное чтобы взять её, хочет она того или нет. Если для того, чтобы его пара была сыта, ему придется, преодолевая ненависть, трахать её, то так тому и быть.
Они приземлились на частной полосе в Северной Шотландии, в трех часах езды от Конелла. Когда Уилл забрал свой новый внедорожник, Хлоя нахмурилась.
— Сомневаюсь в тебе как в водителе. Что, если твой зверь поднимется? Не думаю, что он имеет разрешение на управление транспортным средством. — Странным голосом она добавила: «У него даже нет прав, Лиза».
— Кто такая, Лиза?
— Чудеса науки? — подмигнула ему Хлоя. — Не обращай внимания, Хранитель Склепа. Однажды я выложу видео с твоим участием на YouTube, с помощью замечательной штуки, которую мы — молодежь, называем «электронкой».
Они проехали мост, являющийся восточной границей территории Конелла. Это земли моей семьи. От этой мысли тревога Уилла возросла.
Он возвращался в родовое гнездо, вместе со своей парой. Парой, которая от изнеможения постоянно спала, хромала на одну ногу, светила синяками на лице и страдала от последствий недоедания. Все ценное, что у нее было, поместилось в старую спортивную сумку Ронана. 
Единственное украшение, которое у нее имелось, дал его брат.
Затылок Уилла запылал. Да плевать. Он напомнил себе, что ей повезло с ним, она должна быть счастлива от того, что он собирается совершить ради нее.
МакРив готов привести суккуба в священные стены Конелла и осквернить этим свой дом. Он собирается насытить и исцелить ее.
Но у всего есть предел. Его взгляд упал на браслет Хлои. Согласно его заказу, талисман не только скроет местонахождение девушки... но и предохранит её от зачатия. Одна лишь мысль об отродье Убусов заставляла МакРива съеживаться от ужаса. Если у них с Хлоей будут сыновья-инкубы и дочери-суккубы, ему придется изолировать от клана своих отпрысков, потому что он никогда не допустит, чтобы его потомки паразитировали на остальных.
Уилл снова нетерпеливо забарабанил пальцами по рулю, с каждым километром напряжение внутри него возрастало. Чем беспокойнее он становился, тем больше его Инстинкт предлагал ему найти утешение в своей паре.
Стоило МакРиву протянуть к Хлое руку, как она проснулась, и начала сонно осматриваться вокруг. Когда мужчина сбросил скорость, проезжая по размытой дороге, Хлоя опустила окно и положила голову на дверцу.
Уилла окружил запах шотландских гор, и это немного сняло его напряжение. Мужчина пристально посмотрел на Хлою. Вечернее солнце сверкало между деревьев, отражаясь от серебряного браслета на ее запястье и лаская гладкую кожу неповрежденной щеки. За время путешествия волосы девушки отрасли почти до плеч, блестящие волны струились на ветру.
Чертовски красива.
Он смотрел на отяжелевшие веки и сонную улыбку Хлои, ощущая непреодолимое желание погладить её лицо.
МакРив ощущал необходимым сказать своей Подруге, что считает ее прекрасной, что даст ей все, что она пожелает. Боже, он, наверное, умрет, если не поцелует ее...
Осознание.
Впереди показалась крепость. Вовремя.
Потому что у Хлои началось первое распыление.
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— «Жизнь богатых и знаменитых» и «Вестник Средневековья» в одном флаконе, — небрежно произнесла Хлоя, выходя из внедорожника, пытаясь замаскировать изумление от открывшегося вида. Она не доставит МакРиву такого удовольствия.
— Быстро наружу, — процедил он.
Крепость Конелл — сногсшибательная, словно сошедшая с открытки. Главная часть здания — трех этажное строение, сложенное из камня кремового цвета. По обе стороны раскинулись крылья здания, обрамленные возвышающимися деревьями. Шлейф дыма клубился из двух дымоходов, обещая тепло — очень кстати, учитывая приближение сумерек и вечерней прохлады.
Неподалеку журчал естественный ручеек, оснащенный водяным колесом и всем прочим. Передний двор представлял собой километры зеленых холмов, на которых паслись пушистые белые овцы. В отдалении виднелся лес.
Когда МакРив хлопнул дверью грузовика, Хлоя задумалась, чем может быть вызвана его неуравновешенность. С того момента как они приблизились к этому месту, он стал еще более угрюмым... хотя в самолете этот придурок пытался подкатывать к ней.
Проснувшись, она обнаружила грубую ладонь МакРива на своей промежности, жар его кожи проникал даже сквозь джинсы. Она с трудом смогла отказать ему, и едва удержалась от того, чтобы не позвать его обратно. Найдя в самолете еду, Хлоя затолкала в себя орешки с колой.
Конечно, еда немного притупляла возбуждение, но, к сожалению, не помогала восстановить жизненную энергию и силу. Не смотря на то, что Хлоя была взволнована первым визитом в Шотландию и страстно желала сбежать, ее тело отказывалось сотрудничать. Всю дорогу до Конелла девушка проспала.
Хотя стоило бы сосредоточиться на дороге, и подловить момент для побега, Хло. Что может быть хуже? Прямо сейчас она бы убила за возможность вздремнуть еще. Хлоя планировала принять душ, поспать, набраться сил, съев что-нибудь имеющееся в наличии... и обдумать план побега.
Подойдя с Ликаном к широкой парадной двери, Хлоя осознала, что она наедине с мужчиной и вокруг никого нет. До МакРива она и на свидания не ходила, потому происходящее казалось ей очень важным.
— Хм, мне нравится твой дом, — попыталась нарушить тишину Хлоя.
Он замер около входной двери с ключом в руке и зло прищурился на девушку. Над его верхней губой выступили капельки пота.
— Это моё родовое гнездо, — напряженным голосом произнес он. — И мне плевать нравится ли оно суккубу.
Перед отъездом из Глэнрила Монро объяснил Хлое, что Конелл — место, где они с братом выросли и которое является для Уилла священным. Тот факт, что МакРив привез её сюда, очень важен.
Возможно, и все же Уилл явно чем-то недоволен.
— Как это место до сих пор стоит?
— В кирпичи добавлен прах наших предков, — раздраженно ответил МакРив. — Они хранят стены замка от разрушений, вызванных временем... и от любых, желающих нам зла существ.
— Твои кремированные предки — часть кирпичей? Ненавижу Ллор, — проговорила Хлоя, и не изменила своего мнения, даже когда ее взгляд упал на серебряный браслет, пропитанный Ллореанским скрывающим заклинанием.
Когда МакРив открыл перед Хлоей одну из половинок передних дверей, девушка храбро поплелась внутрь.
И оказалась в величественном холле с огромной винтовой лестницей, словно вырезанной прямо в стене крепости. Выложенный плиткой пол мерцал на свету. В воздухе витал запах воска.
В библиотеке заполненные книгами полки покрывали стены от пола до потолка. Ювелирной работы антикварная мебель. Картины и гобелены акцентировали декор. Войдя во вторую комнату — пышно устроенную зону отдыха, Хлоя отметила, что здесь нет ни малейшего намека, ни на то, что тут когда-то жили дети, ни на то, что это место принадлежало какой-либо семье.
С другой стороны, ожидать увидеть на стенах школьные фотографии — абсурдно… ведь её спутник ужасно стар. Стар настолько, что мог бы назвать рок-н-ролл адским шумом. Рожденный примерно когда-динозавры-правили-миром — настолько стар. Боже, все так запутано.
Поняв, что МакРива у нее за спиной нет, Хлоя обернулась. В нерешительности, он стоял на пороге, его большая фигура вырисовывалась в дверном проеме.
Древний бессмертный вернулся в родные пенаты. К чему эта нерешительность?
Что-то здесь не так. Его брови нахмурены, мускулы напряжены.
Даже после всего произошедшего между ними, Хлое хотелось облегчить его боль, стереть это потерянное выражение с его лица.
Девушка обнаружила, что ноги несут ее назад к МакРиву...

* * * * *

Уилл стоически прошел через первую волну распыления Хлои — удержался от того, чтобы выхватить член и завалить девушку на месте. Так держать, мужик.
Он перестал поздравлять сам себя, как только увидел Конелл. Каждая деталь этого места вызывала волну воспоминаний в голове Уилла, подталкивая его к краю.
Не смотря на то, что Монро провел сюда электричество, установил сантехнику, поменял мебель и гобелены, дом не изменился. Словно временная капсула.
Когда Хлоя посмотрела на него вопросительным взглядом, МакРив бесцеремонно протиснулся мимо нее, даже этот мимолетный контакт заставил его изнывать по ней.
Но он себя контролировал. Возможно, ее распыление настолько слабое из-за того, что она полукровка. Не исключено, что со временем воздействие её химии станет сильнее, будет расти как мускулы от постоянных тренировок. Тогда он попал. Как впрочем, и она.
Хлоя молча шла за ним попятам через большую комнату, мимо камина. Смотритель зажег в нем огонь.
Столько воспоминаний...
МакРив направился на кухню и обнаружил там неплохой запас еды... и выпивки. Второй раз за неделю, Уилл подумал: благословят тебя боги, брат.
Невзирая на искушение отхлебнуть виски прямо с горла, Уилл нашел высокий стакан и плеснул в него немного жидкости.
Хлоя тоже взяла себе стакан и протянула МакРиву.
Когда Уилл неохотно налил ей виски, она немного отпила.
— Где я буду спать? Мне необходимо вздремнуть.
Она проспала большую часть дороги и снова хотела вздремнуть? Сколько часов из двадцати четырех она может проспать? Что если она заснет и никогда не проснется?
От этой мысли его затопила паника, и он залпом проглотил свой напиток. Бутылка звякнула о стакан, когда он наполнял его снова. 
...Защитить. Обеспечить...
— Твоя комната на втором этаже, — сказал Уилл, пересекая большую комнату. Превозмогая свинцовую тяжесть в ногах, мужчина поднялся наверх по каменной лестнице.
Увиденное наверху, заставило его стиснуть зубы от досады. Ни одна из гостевых спален не была подготовлена. Даже детская комната братьев стояла не убранная. Мебель зачехлена, окна плотно занавешены.
В мрачном настроении, МакРив поднялся еще на один пролет выше в главную спальню. Естественно именно она была подготовлена. Монро, ты урод. Обращаться с Уиллом, словно с хозяином крепости?
Хлоя вошла в комнату и небрежно осмотрелась вокруг.
— Красиво, — выдохнула она.
Уиллу был понятен её восторг. Мягкий свет от камина освещал просторную спальню, растянувшуюся от одной стороны дома до другой, со вкусом обставленную — в отличие от дней его прошлого. Постельное ложе родителей сменила гигантская, со столбиками по краям, кровать, а вся мебель была заменена на более современный аналог. Не было вручную вытканных парчовых портьер и покрывал, которые нравились его матери, на их месте находились более легкие ткани. На покрывалах вышита узкая кайма из шотландки — тартан  МакРивов[footnoteRef:15]. [15:  Тартан - традиционный шотландский клетчатый рисунок из перекрещивающихся узких и широких разноцветных полос; каждый клан имеет свой тартан.] 

Хлоя прошла через всю комнату к окнам, расположенным полукругом.
— Как называется этот лес?
— Леса Мрака, — сжав руки в кулаки, процедил МакРив. Тот самый злосчастный лес, где умерла его Мама. Домик Руэлль находился в глубине этого леса. Помнишь Уилл. Помнишь, каким слабым ты был.
Интонация МакРива привлекла внимание Хлои. Казалось, она заметила его реакцию на лес.
— Это место, куда ты никогда ходить не будешь.
Взглянув на него, девушка отвернулась к противоположной стене, с еще одним рядом окон. Оттуда виднелась северная сторона леса и внутренний двор. В центре двора росла цветущая вишня... как та, в Луизиане, только эта была намного больше. Видимо, она растет тут со времен детства близнецов.
Увидев дерево, Хлоя ахнула. Словно подстегнутый какой-то невидимой силой, МакРив присоединился к девушке. Нет, не невидимой силой... должно быть это ее распыление. Оно становится сильнее?
Молча они наблюдали, как трепещут на ветру лепестки. Уилл знал, что они оба думают о том идеальном дне.
— Ты сам себя наказал, МакРив, — все еще смотря вниз, сказала Хлоя. — Каждый день мог быть похожим на тот. Бесконечная череда таких дней, как ты и обещал мне. Думаю, я должна быть признательна, что ты до сих пор не снес мне голову. — Пожав плечами, девушка шагнула к гардеробу. — О Боже, сколько новых вещей! И все они моего размера.
Допив, Уилл заглянул в гардероб и увидел джинсы, кофты, рубашки и спортивные куртки. А еще кроссовки и даже крошечные бутсы. Рядом стояли чемоданы. Хлоя собирается путешествовать?
— Спасибо. Я не ожидала, — обернулась Хлоя, сверкая зелеными от эмоций глазами.
Зелень суккуба. МакРив ощутил вспышку гнева. 
— Благодари Монро. Я никогда не сделал бы этого для тебя, — мою Пару всеми необходимыми вещами обеспечил этот ублюдок, а не я.
— Придурок, — пробормотала Хлоя и начала рассматривать одежду.
Монро выбирал белье, которое она сейчас рассматривает? Красный шелк, разгоняющий волчью кровь?
К дверце гардероба был прикреплен клочок бумаги. Девушка вручила записку МакРиву.
— Не могу прочесть. Написано либо на гэльском, либо на волчьем. 
Распечатанный e-mail от Монро: Успокойся, идиот несчастный. Всю одежду подбирала Кассандра. Можешь считать это своими подарками... новой хозяйке крепости.
Хозяйке? Тогда получается, что он хозяин. Это сильно смутило Уилла. Конелл принадлежал обоим братьям. И все же Монро продолжал намекать, что именно Уилл со своей парой будут жить здесь.
Видимо, пытается защитить клан. Уилл уже сброшен со счетов.
— В очередной раз удивляюсь: почему я не пара Монро, — бормотала Хлоя, рассматривая свой новый гардероб. — Выглядите вы одинаково...
Уилл бросился вперед, схватил девушку за плечи и оттащил от шкафа.
— Ты зашла слишком далеко, женщина! — Никогда и никого он не ревновал к Монро. Теперь же спустя девять веков, МакРив чувствовал, что его переполняет ненависть к брату. — Он — тот, кого ты хочешь? — прорычал взбешенный мужчина.
— Почему нет? Он хорошо ко мне относится.
Сжав руки в кулаки, Уилл задался вопросом, почему он так удивлен этим. Это был всего лишь вопрос времени, когда Хлоя отдалится от него. Монро никогда не прикоснется к ней, но любой другой полноценный мужчина...
— Отпусти меня, МакРив, — не сумев стряхнуть его руку, девушка пнула его в ногу — Не прикасайся ко мне!
— Привыкай к тому, что я прикасаюсь к тебе. Скоро я ничего не смогу с собой поделать. Ты начала распыление. В данную минуту ты насыщаешь воздух химией.
— Что? — Хлоя сильнее побледнела, и эта бледность подчеркнула синеву вокруг её глаза. — Нет! Не может быть!
— Айе. Я с трудом ориентировался на дороге, по пути сюда. Мой разум находился, словно в тумане.
— Ты же сказал, что это сведет тебя с ума.
— Его действие усиливается, — парировал Уилл, хотя... все было не так уж и просто. Распыление Хло действовало на него иначе, чем распыление Руэлль. Возможно из-за того, что Хлоя — его пара.
Руэлль контролировала его физически; Хлоя же захватывала власть не только на физическом, но и на психическом уровне — что вдвойне ухудшало имеющееся положение вещей. Девушка вызывала у него желание не только переспать с ней, но и прижать её к своей груди, сделать так чтобы она улыбнулась, все что угодно, лишь бы стереть с её лица выражение отчаяния.
МакРив сопротивлялся изо всех сил. Моя воля принадлежит мне.
— Хотела бы я остановить это, — тихо промолвила девушка, — но у меня нет возможности контролировать распыление.
— Это все, что ты можешь сказать? Ты хоть понимаешь, каково это — не контролировать свой разум? Тело?
— Ты выкрал меня и терроризируешь, — промелькнуло раздражение на лице Хлои. — Я догадываюсь.
— Выкрал? Я всего лишь пытаюсь спасти твою задницу. Я привез тебя в эту глушь для твоей же безопасности.
— Кажется, ты совсем не удивлен тому, что у меня началось распыление, — Хлоя сжала пальцами переносицу. 
— Я знал, что это всего лишь вопрос времени.
— Если это правда и у меня нет возможности сбежать, то получается что мы будем должны заняться... сексом?
— У меня есть только два варианта: либо позволить другому мужчине трахнуть тебя, либо взять тебя самому. Мой Инстинкт и мой зверь никогда не позволят кому-либо другому взять тебя, так что, Хлоя, у меня все равно нет выбора. Я вынужден предъявить на тебя права.
Хлоя присела на стул возле окна, от слов МакРива она словно лишилась последних сил. 
— Вынужден? Я ненавижу тебя больше чем кого бы то ни было за всю свою жизнь. В очередной раз спрашиваю тебя: что, черт возьми, я тебе сделала?
У МакРива не было ответа на её вопрос. Она оттащила его от края пропасти, лишь для того, чтобы толкнуть обратно. Но ее вины в этом нет.
Женщина его мечты стала для него кошмаром. Опять же, не по своей вине.
— Невозможно получить все сразу: нельзя наполнять воздух химией, и недовольно вопить от полученного результата. У меня связаны руки.
— То есть для тебя это нормально? Заниматься сексом с тем, кто тебя не хочет как личность? Чье единственное желание — не испытывать боль?
— Получается, что да, — солгал МакРив. Никого и никогда он не желал столь неистово. — Это случится сегодня, Хлоя. Подготовься. И да помогут нам боги.
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Гадость, гадость.
Хлоя подтянула мусорное ведро и выплюнула полный рот крекеров, словно они были радиоактивными.
На полу вокруг нее валялась куча крошек и оберток от крекеров.
Девушка вспомнила, как в школе подружка накормила ее бигля[footnoteRef:16] брокколи под сыром. Собака радостно чавкала... пока не добралась до противной прослойки с брокколи. [16:  Порода собак.] 

Я сочувствую тебе, пес. Гадость.
Питаться обычной едой больше не вариант? Трясущимися руками Хлоя развернула очередной пакет, надкусила два крекера. Что угодно, только не распыление. Жуй, жуй... собирается ли это проглотиться? Пожалуйста, проглотись...
Ведро! Девушка выплюнула крекеры, пальцем очищая десны от раздражающих крошек. И попробовала допить остатки жидкости. Естественно, виски пошло как по маслу. Хлоя понимала, что одного лишь спиртного будет не достаточно, для поддержания ее жизненной энергии.
Позиция на поле? Тело подводит ее. Хлоя сделала все, что было в её силах, чтобы справиться со своим голодом, но, скорее всего, пора признать поражение.
С каждой минутой пустой желудок мучил её все сильнее, а сексуальное желание расцветало. Пробуждение? О, да. Похоже, ее либидо подсело на самозавод. 
И по-прежнему одержимо МакРивом.
Значило ли это, что все его предсказания на счет Хлои оказались правдой? Она станет заискивать перед ним? Умолять, пока он будет отказывать ей раз за разом?
Хлоя слышала, что первый секс девушки запоминают навсегда. Ей бы не хотелось вечно, в буквальном смысле слова, вспоминать на какие унижения она пошла, ради возможности заполучить его член.
Одна лишь эта мысль заставила девушку почувствовать себя еще хуже, чем от крекеров.
Неужели она одна из женщин, возбуждающихся от жестокости? Пружинящий боксерский манекен, постоянно подпрыгивающий в ожидании очередного удара?
Хлоя отказывалась верить в это. МакРив всего лишь по нелепой случайности оказался рядом с ней в момент абсолютного отчаяния. В детстве Хлоя потерялась в лесу, воды у нее не было, а жажда была настолько сильна, что девушка с серьезными намерениями смотрела на застоявшуюся лужу с грязной водой.
МакРив та же лужа, только в форме большого Ликана.
Возможно, стоит согласиться воспользоваться этой лужей. МакРив уже удовлетворял её раньше, а если секс считается наибольшим удовольствием из всех... то она станет сильнее и попробует сбежать от него. Разве это плохо: покормиться и исцелиться?
Ее суккубская половина алчно вспомнила заряд, полученный от минета. Если к ней вернутся силы, то можно рискнуть рвануть из этого дома, страны, прочь от МакРива навсегда.
Эта ночь станет последней: больше она никогда не увидит его ненавистную ухмылку.
Невзирая на отчаяние, в котором она пребывала, девушка решительно отказалась от пункта «заискивать перед МакРивом». Она сможет справиться со всем, кроме унижения.
И его зверя.
Такая неразбериха. Попытка игнорировать растущее желание не сработала. Трусики намокли, между ног все изнывало.
Сможет ли она снять напряжение? Или даже отсрочить распыление?
Хлоя отправилась в душ. Раздевшись, девушка посмотрела на свое отражение в зеркале. Она похудела от голода; синяк выглядел довольно сносно.
Волосы снова отросли. Еще совсем недавно она бы кинулась искать ножницы, но сейчас чувствовала себя настолько уставшей, что решила не беспокоиться по этому поводу. Собрать их в хвост будет быстрее и проще, чем каждый день состригать эту густую гриву.
Посчитает ли МакРив длинные волосы более привлекательными? Какая ей разница?
Впечатленная набором туалетных принадлежностей, девушка включила душ. Ступив под струящуюся воду, Хлоя намылила мочалку и начала водить ею по груди, затем она позволила рукам задержаться на каждом изгибе подольше. Бедра, ягодицы.
Прикасаясь к себе, она представляла МакРива, сидящего внизу у камина, отблески пламени в его золотистых глазах. Представляла, как его сильные руки ласкают ее тело. Накрыв рукой свою промежность так же, как Уилл в самолете, Хлоя сжимала себя, повторяя движения МакРива.
Шепча его имя, девушка приближалась к оргазму, но всплеск беспокойства, что он поймет, чем она занимается, разбил ее концентрацию. Представив его голову между своих ног, сильный язык, ласкающий ее тело, Хлоя вернулась в состояние близкое к разрядке... но испуганно вздрогнула от звука, изданного совсем не Уиллом. 
В конечном счете, она лишь больше ослабла. И сильнее возбудилась.
Опустив руки, Хлоя прижалась лбом к стене. Со стоном разочарования девушка врезала ладонью по плитке... но она даже не треснула.
МакРив прав. Если он поднимется наверх для того чтобы заняться с ней сексом, это произойдет. Боже помоги им обоим!
А если он не придёт к ней, потащится ли она искать его?
Проклиная все на свете, Хлоя вытерлась, вздрогнув, когда махровая ткань задела набухшие соски.
Пересматривая свой гардероб, девушка поняла, что среди всех шмоток для такой ночи имеется только один вариант одежды...

* * * * *

Несмотря на то, что для гор погода была вполне умеренной, Уилл подбросил дрова в большой камин, уселся перед ним и решил немного выпить для храбрости.
Скоро случится самое страшное. Он трахнет суккуба. А это значит, что ему нужно максимально забыться, прежде чем заново пережить свой ночной кошмар.
Нет. Он взрослый мужчина. Если ему необходимо вновь переспать с суккубом, это не означает, что все произойдет так же как раньше. Он может вообще не трахать Хлою... обычный минет накормит ее. Ему не обязательно предъявлять на нее права, не обязательно отмечать, как свою пару.
С идеальной смесью страдания и предвкушения Уилл знал, что сегодня вечером он окажется внутри Хлои. Снова наступит на те же грабли, позволив очередному суккубу использовать его тело.
Так эти паразиты обычно и поступали.
Услышав, звук текущей воды в хозяйской ванне, МакРив представил себе Хлою в душе — ручейки воды струятся вниз по ее обнаженному телу, она намыливает свою пышную грудь, её пальчики скользят по чувствительным соскам.
Сглотнув, мужчина посмотрел на свой отвердевший член. О, айе, воздействие её распыления усиливается. Уилл решил держаться до последнего, противопоставляя свою силу воли силе ее нужды.
МакРив смотрел на пламя, дрожа также сильно, как в ночь, когда его семья была разрушена. В трех метрах от камина находилось место, где Уилл в последний раз видел свою мать живой. Никогда не будь с такой, как она, мой Уильям.
Голосом полным обожания, сидя перед этим самым камином, отец рассказывал сыновьям о том, как встретил их мать.
Предположив, что отец не протянет и недели, Уилл ошибся. Па не пережил даже следующий закат. Никто в клане не удивился, когда он умолял близкого товарища нанести смертельный удар.
Никакие уговоры Уилла и Монро не смогли изменить решения Па. Он был вне себя от горя, равнодушный к мольбам близнецов, наполовину захваченный своим зверем. Не успев оправиться от потери матери и сестры, братья потеряли еще и отца.
Все из-за суккуба. И одна из них в данный момент находится в нашем доме.
Позор! И несмотря ни на что он продолжает нуждаться в Хлое. Ему необходимо, чтобы она положила руку ему на лоб, с любовью погладила его лицо.
Ему необходимо быть в ней... потому что это единственное место в мире, где он еще не пытался найти спокойствие.
МакРив допил виски и поставил бутылку слишком близко к краю подноса, так что она упала на пол. Жидкости внутри больше не было — вытекать нечему. Уилл налил еще спиртного и раз за разом наполнял до краев стакан, пытаясь забыться.
Допивая вторую бутылку, МакРив осознал, что единственное чего он достиг — опьянение.
Как только наверху перестала шуметь вода, пульс Уилла ускорился. До него донесся тонкий запах возбуждения, заставляющий его трястись, словно пса, сходящего с ума от запаха течки.
...Отметить!.. Ничто не мешало ему оказаться внутри своей пары... ничто, кроме упрямства. И уязвленной гордости.
Пора принять свою судьбу, отступиться от предрассудков и сдаться. В конце концов, девятьсот лет, в промежутке между двумя суккубами, его жизнь и воля принадлежали только ему.
Он должен быть благодарен хотя бы за эти годы.
Благодарен? С воплем МакРив подорвался со своего места, запустив стакан в огонь. Еще до того как стекло разлетелось на осколки, Уилл был на полпути вверх по лестнице, решая задушить Хлою, трахнуть или крепко сжать в объятьях.
Он продержался два часа, прежде чем уступить ее зову.
Почему он проигрывает каждый раз, когда ему так необходима победа?..
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Когда МакРив вошёл в комнату, Хлоя обернулась, приподняв от удивления бровь. Ликан выглядел потерянным.
Для того чтобы переспать с ней ему потребовалось напиться? Боксерский манекен получает очередной удар!
— Кажется, ты удивлена тем, что я пришел. — Уилл почесал затылок, взъерошив свои густые волосы. — Интересно почему? Тебе известно — я в твоей власти. Ничто не смогло бы удержать меня от появления здесь.
Мало того, что МакРив оказался пьян, он, казалось, был полон ярости. Хло чувствовала, что находилась в одной комнате с бомбой на грани взрыва.
— Красный халатик? — Зло блеснул глазами МакРив, окинув девушку хмурым взглядом. — Пытаешься соблазнить меня? Не старайся! Я и так весь пропитан твоим распылением... у меня нет никакой возможности защититься от твоих лап.
— В шкафу других не было, — попыталась оправдаться Хлоя, но МакРив её не слушал.
— Ну же, суккуб. — С невозмутимым выражением лица, мужчина развел руки в стороны. — Твой ужин прибыл — начинай трапезничать.
Как ей реагировать на его издевательства? Наверное, она должна быть счастлива от того, что он не заставляет ее умолять о кормлении.
МакРив пожал плечами в ответ на молчание Хлои и начал раздеваться. Пошатываясь, он стащил сапоги и снял через голову рубашку.
Девушка опасалась мужчину, находящегося в алкогольном опьянении, но вид его мускулистой груди вызвал немедленную физическую реакцию в её организме — груди набухли, сердцебиение участилось.
— Скажи мне, как ты предпочитаешь трапезничать, — паясничал Уилл, его акцент стал настолько сильным, что Хлоя с трудом узнавала голос мужчины. Эти слова с оттенком ярости прозвучали несколько... старомодно. 
Пальцы МакРива застыли возле пуговицы на джинсах, его дыхание было тяжелым.
— Что-то мне подсказывает, что Хлоя очень хочет заполучить то, что находится у меня в штанах. 
Боже помоги ей, но МакРив прав. Её суккубская половина требовала кормления. Не приближаться к нему...
МакРив расстегнул джинсы, высвободив свой эрегированный член; Хлоя как завороженная, не в силах отвести взгляд, наблюдала за этим движением. Её затопило чувство восторга, когда головка его члена увлажнилась, словно моля о ее языке.
Освещенный светом огня, МакРив стоял перед Хлоей обнажённый, великолепный; словно ожидая, что она набросится на него, он развел руки в стороны.
Какая-то часть её сущности действительно хотела накинуться на него.
Грудь Ликана судорожно вздымалась с каждым вздохом. Между узкими бёдрами гордо выступал его ствол. Ниже тугой напряженной плоти виднелись набухшие тяжелые яички.
— Разве не этого ты хотела? 
Когда МакРив обхватил свой ствол рукой и начал гладить его вверх-вниз, каждая жилка в теле Хлои напряглась от вожделения.
Это она должна его ласкать. Мое. Девушка сильно сжала руки в кулаки, дрожа от желания наброситься на Уилла.
Наблюдать за его движениями было одновременно эротично и неправильно, словно... наказание.
— Как моя суккубская пара желает потерять девственность? Я могу лечь на спину, чтобы ты оседлала мой член. Так мы будем меньше всего контактировать. И ты не испортишь свою прическу.
Что? Можно подумать она когда-нибудь заботилась о таких мелочах.
— Естественно, никаких поцелуев, — продолжал он. — Не хочу размазать твою помаду.
Помаду?
— Ты серьёзно, МакРив? Я не понимаю, о чём ты говоришь. — Хлоя слишком мало знала о сексе, чтобы понять, что за игру ведет Уилл. Он планирует как-то наказать её? Доминирование? Что-то типа ролевой игры?
В прошлом девушка позволила бы ему вести, направляя ее, но теперь она не понимала, что он хочет от нее.
Под пустым взглядом Хлои Уилл прекратил мастурбировать.
— Я здесь по твоей команде. — Зло прищурился он. — Говори уже, как ты хочешь, чтобы это все произошло, — прошипел мужчина сквозь стиснутые зубы, — или я клянусь, суккуб, тебе не понравиться то, что ты получишь. Мой зверь готов подняться в любую секунду.
Словно защищаясь, Хлоя затянула пояс халатика потуже.
— Ты говорил, что он возьмёт меня сзади — на четвереньках. Что все будет жёстко.
— О, так оно и будет.
Хлоя содрогнулась. 
— Ты забыл, что я девственница? Я не хочу видеть твоего зверя снова!
— Не хочешь? — Нахмурившись, МакРив приблизился к девушке. — Я дал тебе возможность рассказать мне чего ты хочешь! Ты отказалась.
— В таком случае, я вообще предпочитаю не заниматься сексом, — быстро ответила девушка. — Мы можем сделать, как раньше.
— Без вариантов. Я принес себя в жертву на алтарь твоей похоти. Я полностью готов к употреблению... и на один трах приближусь к тому, чтобы стать отравленным тобой. Ты будешь кормиться, суккуб, хорошо кормиться.
Размышляя, есть ли хоть какая-то возможность обернуть его игру в свою пользу, Хлоя прикусила губу.
— А чего хочешь ты, МакРив?

* * * * *

Контролируй себя.
Уиллу хотелось, чтобы в первую очередь секс с Хлоей отличался от его сношений с Руэлль, и в то же время, чтобы он не был похож на неконтролируемый трах его зверя.
— Суккуб хочет знать, как я предпочитаю заниматься сексом? — удивленный тем, что она до сих пор не погрузила в его плоть свои когти, МакРив презрительно усмехнулся. — Зачем? Чтобы ты смогла отказать мне в том, чего я действительно жажду?
Он стоял достаточно близко, чтобы увидеть, как грудь Хлои наливается под этим проклятым красным халатиком. Настолько близко, что ощущал её дыхание на своей груди.
...Отметь её. Удовлетвори...
Он, блять, именно это и собирается сделать!
— Просто ответь на вопрос, — Хлоя посмотрела на него своими огромными карими глазами.
Почему бы и нет? Он достаточно пьян, чтобы быть предельно честным.
— Я хочу целовать тебя, пока твои губы не опухнут от поцелуев. Хочу отшлепать твою упругую задницу, просто потому, что ты принадлежишь мне, и я хочу это сделать.
Хлоя сглотнула, ее соски еще сильнее напряглись под халатиком.
Заметив это, МакРив горько усмехнулся.
— И потому что мне известно, как ты заводишься от этого. Я хочу, чтобы ты кончала раз за разом, но только тогда, когда я тебе позволю. — Он подался вперед и обхватил ее затылок. — Когда я смотрю на тебя, нависая над твоим маленьким телом, я должен быть уверен, что ты так же отчаянно желаешь принять мой член, как я — дать его тебе.
Губы Хлои приоткрылись, веки отяжелели.
— Я хочу шептать тебе на ушко разные пошлости, потому что это делает меня твёрже, — он сильнее сжал её голову, — и потому что для меня это как третья рука, которой я могу ласкать тебя.
Хлоя начала задыхаться, ее груди соблазнительно поднимались и опускались, напряженные соски натянули шелковую ткань халатика. Но руки всё ещё оставались опущенными.
Будет ли секс с Хлоей отличаться от того, что было у него с Руэлль? Можно ли надеяться, что Хлоя не типичный суккуб? МакРив встряхнул головой, приводя себя в чувства.
— Я хочу полного контроля над ситуацией, полного доминирования над тобой, пока мой зверь не вырвется на первый план. — В обмен на это, я отдам тебе треть моей души. — Хочу, чтобы лежа на этой кровати, ты извивалась от желания ощутить мои прикосновения. — Сейчас, высказав свои желания, представив каждое себе сказанное слово, Уилл ни на что меньшее не согласится. Он будет кормить Хлою на своих условиях. — Мы поняли друг друга?
Хлоя отрицательно покачала головой.
Отказывает ему! МакРив зарычал и опустил руку. Почему он удивляется?
— Я бы хотела, чтобы мои губы опухли от твоих поцелуев, — начала девушка, — и чтобы ты кончал столько же сколько и я. Потому что это справедливо. Почему-то сейчас идея, чтобы ты отшлёпал меня, заводит также... как допотопная идея принадлежать тебе. Поэтому, я с удовольствием дам тебе продемонстрировать то, о чем ты, черт возьми, говорил. И прошу использовать все грязные словечки, какие придут тебе в голову, только прекрати называть меня суккубом.
Она легла на кровать... ожидая его прикосновений?
— Хлоя? — Голос МакРива сорвался.
Девушка сняла халат. Боже, от вида её наготы у Уилла перехватило дыхание. Она похудела, но оставалась столь же прекрасной, как и раньше. Каждая впадинка и каждая выпуклость на её теле были идеальны.
Возможно, он сможет обрести душевное равновесие, находясь внутри нее.
Оказавшись совершенно голой перед МакРивом, Хлоя дерзко вздернула подбородок, словно бросая ему вызов: приди и возьми меня в свете отблесков огня. 
— Я жду. — Девушка улеглась на спину и раскрыла объятия, ожидая МакРива.
Его сердце словно замерло. И поэтому она — моя пара. Словно в тумане, он присоединился к ней, преступая точку невозврата.
...Отметь её. Удовлетвори!..
Ничто не сможет удержать его ни от того ни от другого. Их судьбы связаны.
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Не сводя взгляда с губ Хлои, МакРив зарылся пальцами в её волосы, удерживая девушку в неподвижном положении.
— Вот моя Хлоя. Это ты. — Целуя её, прорычал Уилл.
Его речь стала более-менее связной... а в голосе слышалось явное облегчение.
Девушка тоже чувствовала себя сравнительно лучше. Они вместе в одной постели; он не заставил её унижаться. Сквозь тело Хлои прошла волна энергии, точно рябь, что бежит по спокойной воде. Она помнила и не собиралась прощать МакРиву его выходки, но с радостью вернула ему поцелуй. 
Значит, ему хочется доминирования в игре, которую он ведет? Ну, так действуй, тренер. Хлоя планировала получить все, что он обещал.
У них будет секс, очевидно грязный секс; но это не значит абсолютно ничего.
Их языки сплелись в страстном поцелуе, продолжавшемся бесконечно долго, пока Хлоя не застонала. Поцелуи МакРива беспощадные, наполненные жаждой обладания. Он крепко обнимал Хлою, удерживая ее тело в плену рядом со своим, грудь к груди, продолжая насиловать её рот языком.
Уилл целовал Хлою до тех пор, пока у нее не закружилась голова... и пока ее губы хорошенько не опухли.
— МакРив?
— Ты моя, Хлоя, — хриплым голосом произнес он. — Я безумно хочу тебя. — Уилл снова прижался к девушке всем телом, словно желая раствориться в ней без остатка. Просунув руки под бедрами Хлои, МакРив сжал её попку, теснее прижимая лоно девушки к своему члену.
Хлоя чувствовала жар тела мужчины.
— О, Боже, Боже. — Она обхватила ногой его бедро, желая оказаться под ним, нуждаясь в тяжести его тела.
— Сегодня ты станешь моей, Хлоя, — сказал Уилл с ужасным акцентом.
— Да, да! — Только не останавливайся.
— И сделаю это так, как я хочу.
Не успев понять смысл его слов, Хлоя почувствовала его ладонь на своей попке. Шлеп!
Реакция собственного тела шокировала девушку. Она не узнавала звуки, исходящие от нее. Её тело выгибалось дугой, желая большего. Прохладный воздух, коснувшийся разгоряченной кожи ее ягодиц, заставил Хлою задрожать.
— Теперь ты понимаешь, что я имею в виду? — прохрипел МакРив.
— Нет! — выкрикнула девушка.
Шлеп!
Глаза Хлои закатились от удовольствия. Она словно парила в невесомости, смутно осознавая, что посасывает шею Уилла. Девушка сильнее сжала ногой бедро МакРива, пятками впиваясь в его ягодицы. 
Но он отпустил ее.
— Что? Почему? — непонимающе заморгала Хлоя.
— Ляг на спину. Заведи руки за голову, — проговорил МакРив.
Прикусив губу, девушка подчинилась, задаваясь вопросом, что за новую игру он затеял.
Уилл опустился на колени и навис над Хлоей. Губами он проложил огненную дорожку от шеи девушки до её груди, после чего сомкнул губы вокруг напряженного соска. Спина Хлои выгнулась дугой, когда МакРив резко втянул его в себя. И тут же перешел к другому соску, мучая вершинку ртом, но девушке нравилась эта сладкая пытка, она запустила пальцы волосы Уилла и притянула его ближе к себе.
— Руки, — прикусив грудь Хлои, рыкнул МакРив.
Девушка вздрогнула от укуса — небольшого напоминания о том, кто главный сегодня вечером — и вернула руки назад за голову.
— Теперь раздвинь ноги.
Согнув ноги в коленях и раздвинув их, Хлоя посмотрела на МакРива.
— Хорошая девочка, — похвалил он и нагнулся к её бедрам. Он целовал низ ее живота, каждое прикосновение его губ заставляло Хлою выгибаться ему навстречу. Как только девушка закинула ноги на спину МакРива, он опустил голову вниз и потерся носом о ее кудряшки.
— МакРив! — Хлою затопила новая волна возбуждения, когда она осознала, что он вдыхает ее запах.
Когда он, наконец, отстранился, Хлоя увидела, что глаза МакРива полуприкрыты от наслаждения.
— Раздвинь ноги шире. Дай посмотреть на то, что принадлежит мне.
Хлоя послушно сильнее раздвинула ноги.
Почти осязаемым взглядом МакРив смотрел на ее складочки. А затем...
Он облизал свои великолепные губы с таким собственническим... хищным... взглядом, что Хлоя чуть не кончила от одного лишь этого взгляда. 

* * * * *

Увидев, как Хлоя раскрылась в полной капитуляции, Уилл задрожал от желания, его рот наполнился слюной от предвкушения вкуса её нектара. В течение нескольких мучительных дней он был лишен возможности попробовать его на вкус. 
Обхватив руками бедра девушки, МакРив провел языком по влажной расщелине. Удовлетворенный рык Ликана заглушил стоны наслаждения Хлои.
— Женщина, твой вкус!
Прикоснувшись к Хлое языком во второй раз, МакРив обнаружил еще больше влаги. Совсем скоро он накормит её, но прямо сейчас Хлоя поила его сладчайшим нектаром, вкуснее которого МакРив никогда ничего не пробовал. Он не успевал сглатывать его достаточно быстро.
— Ты скучала по моему языку, ласкающему твою влажную киску? — спросил МакРив в промежутке между ласками. — Скучала по вот этому? — произнес он и сильнее вошел в нее языком.
— О, Боже... не честно... — Хлоя приближалась к финальной черте.
Уиллу хотелось подразнить ее подольше, но Инстинкт звенел в голове, словно колокол:
...Отметь свою пару...
Его зверь пробудился. Уилл был уверен, что его член вот-вот взорвется.
— Я собираюсь подготовить тебя, чтобы ты смогла принять меня и семя, которое я дам тебе. — Он скользнул пальцем внутрь её лона, застонав, когда стенки девственного влагалища сжались вокруг него. Момент казался нереальным. Он собирается взять свою девственную пару. МакРив чувствовал пальцами деликатную преграду, готовую прорваться под его напором.
Уилл начал ласкать клитор Хлои, продолжая целовать и посасывать его, пока маленький бугорок не начал пульсировать между его губами.
Тело Хлои изгибалось навстречу ласкам и прикосновениям мужчины, но МакРив крепко держал девушку за бедра, не давая ей оторваться от кровати. Хлоя задыхалась от наслаждения, её голова металась по подушке.
МакРив ввел в Хлою второй палец.
— Расслабься, моя сладенькая, откройся для меня, — поцеловав распухший клитор, проговорил Уилл.
Двигая пальцами внутри её лона, МакРив чувствовал, как растягиваются набухшие складочки.
Зверь МакРива метался внутри, недовольный тем, что ему отказывают в обладании своей женщиной.
— Хлоя, посмотри на меня.
Девушка послушно открыла глаза.
— Я буду контролировать себя столько, сколько смогу. — МакРив встал на колени между раздвинутых ног девушки. — Если я буду видеть твои глаза, я смогу дольше оставаться с тобой. — Ему хотелось видеть выражение лица Хлои, когда он овладеет ею, возьмет ее как мужчина.
— Я надеюсь, что у тебя получится, я буду смотреть в твои глаза, пока ты не изменишься, — голос девушки был несчастным.
Спустя девять веков ожидания его пара наконец-то оказалось с ним в постели, и она несчастна. Почему бы и нет? Учитывая, что она собирается расстаться с невинностью в объятиях того, кого считает монстром.
Стараясь быть нежным, МакРив свободной рукой неловко убрал волосы со лба девушки.
— Я скажу тебе, когда закрыть глаза. Расслабься. — Неглубокими частыми толчками пальцев МакРив подготавливал Хлою. — Вот так, малышка. Мне нужно больше влаги.
Хлоя выглядела расслабленной. Её соски напряглись, напоминая маленькие ягодки. МакРив наклонился и попробовал каждый из них на вкус, заработав очередной стон Хлои и еще больше сладкого нектара. Который блестел на пальцах Уилла, пока он двигал ими внутри лона Хлои.
Когда МакРив вынул пальцы из ее расщелины, Хлоя вскрикнула, извиваясь от желания быть заполненной. Сердце Уилла радостно запело от того, что девушка продолжала держать руки над головой.
— Ты готова, Хлоя?
А он?
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Дрожащей рукой, МакРив сжал свой большой пульсирующий член, направляя его Хлое между ног.
Она ощутила невообразимое по силе желание вонзить свои коготки в ягодицы МакРива и притянуть его ближе к себе, когда он провел головкой вверх-вниз у входа в её лоно. Но каким-то чудесным образом девушка сдержалась.
Вместо этого, Хлоя посмотрела в глаза МакРиву, пытаясь взглядом сказать ему, что ничего и никогда она не хотела больше, чем то, что сейчас происходит между ними. Девушка могла поклясться, что его глаза говорили то же самое.
Хлоя чувствовала давление у входа в лоно — головка члена МакРива неотвратимо продвигалась внутрь.
— Тугая, такая тугая, — простонал Уилл.
Наконец головка полностью вошла в тело Хлои, пульсируя и растягивая ее складочки. Но эта боль ощущалась необходимой, правильной. Ты больше не девственница, Хлоя.
— Тебе хорошо? — выдавил Уилл. Сухожилия на шее и мышцы его торса были напряжены. Тело МакРива покрывала испарина, а кожа блестела в свете огня. Как же сильно он, должно быть, нуждается в проникновении.
— Хорошо. — Хлоя чувствовала себя так, словно всю жизнь она ждала этой горячей наполненности и наконец, дождалась. Такое ощущение, как если бы все части головоломки наконец-то встали на место. Девушка удивленно смотрела на Уилла. — Правда, хорошо. 
— Еще? — прохрипел он, в его взгляде читалась уязвимость.
Хлоя кивнула. Пожалев об этом в тот же миг, когда внутри нее вспыхнуло покалывание. Еще было немного чересчур. 
— Больно.
— Скоро пройдёт, обещаю, — нахмурился Уилл.
Он продолжил протискиваться глубже, и Хлоя постаралась отвлечься на что-нибудь, чтобы меньше думать о боли. Она изучала выражение лица МакРива. Он выглядел измученным. У него, очевидно, слишком многим забита голова, но девушка не собиралась даже пытаться понять, чем именно.
Глаза МакРива мерцали синим.
Сколько осталось времени, прежде чем ей придётся закрыть глаза и позволить зверю Уилла взять ее?

* * * * *

Уилл из последних сил сдерживался, чтобы не кончить раньше времени... и боролся со зверем, который требовал своей очереди с их девственной парой.
Нет, рано! Он еще даже полностью не вошел в Хлою. МакРив поспешно качнул бедрами, проталкиваясь глубже.
Девушка стиснула зубы, но не произнесла ни звука.
Давление. Отовсюду. От рвущегося на свободу зверя. От тугого жара её лона. От всепоглощающей нужды не причинить ей боли.
И с каждым миллиметром это давление лишь усиливалось. Пот скользил по его коже, стекая вниз по позвоночнику.
Наконец он полностью вошел в нее. 
— Ты приняла меня, — с гордостью смотря на Хлою, прошептал МакРив и нежно погладил ее по волосам. — Хорошая девочка. — Он слегка отодвинулся от нее и снова погрузился в её влажный рай. Откинув голову назад, Уилл отдался удовольствию заполнившему его. — Ты  охуенно великолепна, Хлоя. 
Не услышав ответа, МакРив посмотрел на девушку. 
— Хлоя?
Её щёки пылали, губы сжаты в одну линию.
— Больше не болит. Но это и не так уж… приятно.
Устояв против тугого напряжения ее лона, МакРив вытянул из Хлои почти весь свой член. Удерживая внутри тела девушки только кончик, мужчина подсунул ладони ей под спину, и начал посасывать ее чувствительную грудь. Его губы сжались вокруг соска, руками он поддерживал её за спину.
— О-о-о! — Восторженный возглас Хлои почти погубил его. — Лучше! — шептала она, сжимая в кулаках простынь.
Уилл удерживал себя от проникновения, пока девушка извивалась на кончике его члена, увлажняя головку еще больше.
— Ты хочешь, чтоб он был  глубже внутри тебя?
— Глубже!
Положив Хлою обратно на спину, МакРив навис над ней на вытянутых руках. Капли пота падали с его лба на ее грудь, когда он начал постепенно глубже проталкивать в нее свой член. Ее лоно жадно сжимало каждый сантиметр его члена, вырывая сдавленный стон из уст МакРива.
— Глубже?
— Боже, да! — восторженный вскрик...
Уилл вводил свой ствол домой снова и снова, а она пыталась встречать его проникновения.
— МакРив, я уже близко! Еще!
— Дам, все, что тебе надо! — Он удовлетворял ее, овладевая ею как нормальный мужчина. Испытывая удовольствие, которого никогда не знал. Он чувствовал себя таким же девственным, как и она.
МакРив был потрясен тем, насколько идеально подходила ему Хлоя. Всю жизнь я ждал, чтобы оказаться внутри нее.
— Не останавливайся, пожалуйста!
Этой мольбы он жаждал! 
— Скажи это снова.
— Пожалуйста. Так здорово!
Ликан увеличил ритм движений, его зверь бешено ревел от желания обладать ею.
Уилл посмотрел на Хлою, стремясь встретиться с ней взглядом.
Озноб прошел по его спине. От возбуждения её глаза сверкали.
— Зелень суккуба, — прошипел МакРив.
Как у Руэлль. Хлоя тоже стремилась к тому, чтобы покормиться от его тела. Заметив, как мелькнули ее когти, Уилл ощутил, как по его влажной коже пробежал холодок. Дыхание со свистом вырывалось из его легких.
Словно он задыхался под бледной плотью.
Не хватает воздуха! Его грудь вздымалась, лёгкие горели от нехватки кислорода.
Черт, он теряет эрекцию. Нет, ему необходимо закончить, накормить. Это была его пара, и она была голодна.
Как он и боялся, он не смог оставаться твердым... его тело словно отказывалось дать то, что ей так отчаянно требовалось.
— Что с тобой? Что происходит? — спросила Хлоя. Естественно, она ощущала, что его эрекция ослабевает.
Как и прежде, МакРив выпустит зверя, позволяя ему выполнить всю грязную работу.
— Хлоя, закрой глаза. 
Когти МакРива начали удлиняться. Чтобы пронзить кожу своей пары и удержать её на месте во время семяизвержения. Во рту выросли клыки. Чтобы  пометить ее как свою пару.
— Уже? — Хлоя зажмурилась. Ее тело дрожало. — Будет больно?
— Не специально. — Голос МакРива становился искаженным, его интонации уже не принадлежали ему. Зверь вдохнул запах своей пары, и член послушно начал твердеть внутри нее.
— МакРив, мне страшно.
— Знай, что зверь... изнывает по тебе, — выдавил он перед тем, как окончательно уступить верх своей второй сущности.
Уилл с ужасом наблюдал, как его зверь поставил Хлою на четвереньки. Вонзил когти в её бедра и насадил на член, глубже, чем проникал Уилл.
Когда Зверь вошел глубже, располагая ее наилучшим образом, чтобы она могла принять его свирепые толчки, Хлоя вскрикнула. Зверь Уилла входил в нее снова... и снова... жестко трахая свою пару, рыча от восторга.
Она стонала, принимая его. Увлажнилась еще больше? Принимает желаемое за действительное?
Скоро он кончит, все закончится — дело будет сделано.
С приближением оргазма, его клыки все больше изнывали от желания отметить ее шею, заклеймить навеки... потому что его воля ему не принадлежала. Возмущение росло в душе Уилла, оставляя позади другие растущие чувства.
Одержимость.
Семя поднималось. Зверь усилил свою хватку, чтоб лучше доставить его в матку своей пары, и наклонился для того, чтобы отметить шею Хлои.
Перед эякуляцией, Уилл максимально сконцентрировался, чтобы предотвратить эту отметку...
Рев вырвался из его легких, когда семя выстрелило из его члена, изливаясь с такой силой, что даже зверь содрогнулся в благоговении.
Между вздохами он ревел в потолок, наполняя Хлою еще и еще, погружаясь в свою горячую сперму.
И тут МакРив ощутил сводящий с ума спазм. Последний рывок суккуба. Почти забытый; но такой знакомый. Уилл обессиленно задрожал, когда последняя капля семени была выжата из него.
Со стоном он рухнул на дрожащее тело Хлои. Девушка задыхалась, извиваясь, прижатая его весом.
Он был близок к тому, чтоб удовлетворить ее. Но все же не до конца — она так и не нашла освобождения.
Похоже, он тоже. Этот последний спазм...
Зверь неохотно отступил. Это абсолютно нормально для зверя Ликана — превозносить свою подругу после секса, вылизывая и целуя ее со страстью под светом полной луны. Я не нормальный, мрачный и извращенный. Уилл чувствовал себя больным.
Он кормил суккуба... и прямо сейчас снова твердел внутри нее. Нет, только не это. Два раза слишком близко к трем. Одной трети его души вполне достаточно для сегодняшней ночи.
Без единого слова он отпрянул от нее и поднялся на ноги. Натянув джинсы, МакРив глубоко вдохнул, чтобы полностью взять контроль над своим зверем. Сладкий запах суккуба заполнил все его чувства.
Затягивает меня вниз...
МакРив рванул в туалет, чтобы вырвать.
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Этого просто не должно было случиться.
Хлоя не знала, чего ожидать от своего первого раза. Но она никогда не предполагала, что ее оттянет сзади оборотень... или что её первый любовник рванет в ванную проблеваться сразу после секса с ней.
Она, лежала на кровати, пытаясь осознать то, что с ней произошло. Единственное, что девушка знала наверняка — МакРива стошнило от секса с ней, и она никогда больше не допустит повторения случившегося.
Сначала, Хлоя думала, что могла бы наслаждаться, ощущая внутри член Уилла. Она была близка к оргазму, пока он не начал... терять эрекцию.
Он знал это, она знала это. Хлоя видела, как он, стиснув зубы, пытался предотвратить это, словно секс с ней был последним изнурительным кругом, который должен быть завершен.
Когда его усилия не принесли результатов, МакРив выпустил зверя, предоставляя ему возможность закончить то, что сам не смог завершить из-за отвращения.
Страх начал одолевать Хлою. Но зверь поставил её на четвереньки и взял, и это оказалось не так плохо, как она думала.
Она даже взглянула на волчье лицо МакРива. Оно не было таким пугающим как в прошлый раз. И Хлоя понимала почему: в прошлый раз, тень зверя накладывалась на маску ненависти на лице МакРива.
Сегодня вечером, Зверь смотрел на нее с обожанием, с тоской... словно она стала всем его миром. Он жаждал ее, как и говорил МакРив.
Хлоя отвечала, упиваясь его свирепостью, потому что знала, что именно она  спровоцировала эту страсть. Ей безумно нравилось, когда его когти впивались в ее бедра, ведь это означало, что он сходит по ней с ума.
Вскоре это безумие охватило и ее. 
Стоило Хлое расслабиться, как удовольствие возвратилось — сильнее, резче. Девушка улыбалась в подушку — зверь из кошмаров вел ее к самому ошеломляющему оргазму, который она могла себе вообразить. На грани освобождения, Хлоя почувствовала, как волна за волной в нее вливается сперма. Она не кончила, но его семя казалось бальзамом для ее ран... никакой боли не осталось ни в лодыжке, ни в разбитом лице. Ее энергия восстановилась.
Она снова чувствовала себя бессмертной. Но все закончилось. МакРив вернулся.
Он закончил блевать. Хлоя слышала, как он наполняет стакан водой из-под крана.
Она всегда считала себя толстокожей. Отряхнуться и встать, верно? Но сейчас...
Не было ни одного положительного момента.

* * * * *

Уилл, покачиваясь, вышел из ванной, стараясь не обращать внимания на Хлою, натянувшую простынь до подбородка и тупо уставившуюся на стену.
...Успокоить, утешить...
Как он может утешить ее, если чувствует, что задыхается?
Спустившись по лестнице, он направился к бару. Открыл бутылку и сделал большой глоток, постепенно осознавая всю безнадежность своего положения. Хлоя навсегда останется суккубом; а он всегда будет ненавидеть ее вид.
Часть его всегда будет обижена на пару, обвиняя ее в том, чего она не совершала, всякий раз, когда ей нужно будет питаться.
Моя воля мне не принадлежит.
Он услышал, как Хлоя понеслась в душ. Выглядело так, словно она хотела оттереться. Плохой знак. И, кажется... кажется, он слышит, как она плачет, всхлипы эхом отражаются от стен душа.
Он поступил с Хлоей так же, как Руэлль поступила с ним во время их первого секса — довел до слез.
Она никогда не плакала ни в футбольных клипах, ни от многочисленных оскорблений. Я злодей. Slaoightear. Монро оказался прав.
Она, должно быть, была в ужасе, когда ею овладел зверь. Но в тот момент Уилл испытал ни с чем несравнимое удовольствие. Выдающееся событие для древнего бессмертного.
Я не насытился. Я снова хочу ее. Должно быть, распыление, продолжается.
Еще один обжигающий глоток. МакРив сел в одно из кресел перед угасающим камином. Он не хотел ненавидеть Хлою — она этого не заслужила.
Ну и что ему, блять, делать? Может быть, ему надо с кем-то поговорить. Естественно, первым импульсом было позвонить близнецу... но Монро лишь отругает Уилла за плохое обращение с его deirfiúr. Поэтому вытащив свой спутниковый телефон из сумки, оставленной в большой комнате, МакРив набрал Никс.
— Вы звоните по объявлению? — Почти сразу взяла трубку прорицательница.
— Объявление?
— О продаже почти нового бентли. У него нулевой пробег!
Ладно, это объясняло звук дорожного движения на заднем плане.
— Это МакРив.
— Убогий! Рада тебя слышать! Шотландия, должно быть, прекрасна. Я сейчас на выезде с Марикетой, Реджин и Кэрроу. Мы заняты спасательной операцией.
МакРив сделал еще глоток из своего бокала, даже не удивившись, что Никс знает, где он находится.
— Айе, собираете сирот после Ордена. Малкольм Слэйн говорил. — На заднем фоне Уилл слышал звуки похожие на детскую возню... завывания демонов, рев и шипение младенцев... и звуки похожие на раскачивание фургона.
— Я киваю, — ответила Никс. — Мы подобрали демонят, спиногрызов и парочку жеребят кентавров, и это только малая часть названных.
— Мне нужна твоя помощь, прорицательница. Мы с тобой... определенно сломали кость заново, айе? — спросил МакРив с нескрываемой горечью. — Но она до сих пор не срослась правильно. Я запутался со своей парой.
— Я знаю, — печально ответила Никс.
— Я не хочу относиться к ней таким образом. — Он начал ходить. — Как мне сдержать себя от ненависти к ней только за то, что она суккуб?
— Почему ты не работаешь над её ненавистью к тебе? — спросила Никс. — Завоюй её и, возможно, она сможет завоевать тебя.
— Как?
— Ликаны могут быть такими обаятельными... очаровательные обманщики, добивающиеся того, чего хотят. Ухаживай за ней, волк.
— Я не верю, что смогу ее завоевать. 
Высказав эти слова, Уилл почувствовал надвигающееся отчаяние.
— Пока ты точно не продвинулся в этом деле ни на шаг.
Затылок МакРива вспыхнул. Значит, Никс видела, что он сделал с Хлоей?
— Да, я вижу всё, волк. И подо всем...
— Ты подразумеваешь кое-что. Если ты видишь достаточно, то понимаешь, почему она не захочет меня снова. Мой зверь взял её в полную силу. Это было далеко не нежно.
— Ты должен с ней поговорить, довериться. Расскажи ей, что с тобой произошло.
— Никогда. — Для Уилла, мужчины-Ликана из клана воинов, потомка рода Стражей, только одна вещь была страшнее чем... то, что Руэлль совращала его на протяжении четырех лет — признаться в этом своей паре.
Как вообще завести такой разговор? Давай поговорим о том, почему я подсознательно презираю тебя. Когда я кончил, видишь ли, твой последний жадный спазм вернул меня во времена, когда мое семя собирала одна из ваших.
Знаешь ли, я испытываю к тебе отвращение, поэтому удержался от того, чтобы заклеймить тебя укусом.
Звуки детской возни стали громче, раскачивание заметнее.
— Отлично. — Сказала Никс Уиллу. — Демонячьи рожки только что проткнули крышу нашей арендованной машины. Подожди, пожалуйста. — Сказала она ему и заговорила с детьми: — Я предупреждала вас, что если вы будете дергать Бертила за ноги, он станет кусаться. Теперь прекратите визг иначе тетя Никси вас выпотрошит.
Уиллу показалось, что он услышал, как Марикета догадалась сказать:
— Ха-ха. Тетя Никси хотела сказать, что «оставит вас без мороженного». — И тут же фыркнула: — Ты, должно быть, сильно озабочена малышней, Реджин.
— Подруга, — ответила Реджин. — Не надо меня судить. И где этот хренов огнетушитель?
— Я вернулась, — сухо произнесла Никс. — Ты должен многое решить для себя, волк. Не заставляй меня жалеть о том, что я вверила Хлою твоей заботе.
— Почему ты так поступила? Ты сказала о ней ведьмам, да? Ты подстроила этот аукцион? Если ты смогла найти Хлою, то можешь найти и Уэбба. — В некотором смысле он отомстил мужчине... дочь Уэбба только что лишил девственности зверь Ликана.
МакРив вздрогнул от своих мыслей. Больной мудак, она — твоя пара, а ты злорадствуешь над ней! Он сжимал свой лоб до тех пор, пока череп едва не раскололся.
— Уэбб должен сыграть свою роль с Приносящими Смерть; его нельзя трогать, — ответила Никс. — А тебе я помогла, потому что надеялась, что ты сможешь стать нормальным с ней.
— А если я не смогу?
— Знаешь, что самое странное, Уильям? — спросила она, идеально выговаривая его имя. — Никогда в своей жизни ты не сделал ничего, чего действительно должен стыдиться. Ты думаешь что сделал, но это не так. Не раньше, чем ты причинишь боль своей единственной паре, обвиняя бедную девочку в тех вещах, которые она не может контролировать.
Во рту у МакРива пересохло.
— Будет ли Хлоя меняться? — Когда Никс ничего не ответила, он продолжил: — У нее есть дух и храбрость. Изменится ли она, станет такой, как Руэлль?
— Нет. Но ты об этом не узнаешь, потому что она уйдёт.
— Никс? Нет! — У МакРива подкосились ноги. Он прижался спиной к стене.
— Попомни мои слова, волк: похорони свое прошлое, или оно похоронит тебя.
Сказав это, Никс повесила трубку.
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Через час после звонка Никс, Уилл нашёл Хлою, сидящей на полу в кладовке, в попытках проглотить яблоко.
С бутылкой виски в руке, он опустился рядом с ней, отнимая у неё яблоко.
— Это время для тебя прошло, девочка. И никогда не вернется.
Ее глаза опухли, нос покраснел, но, к счастью, слёзы больше не текли. Одна только мысль, что она плачет, опустошала его. Видеть ее слезы...
Я не могу это выдержать.
— Но я по-прежнему могу пить. 
Она потянулась за его бутылкой, глотнув от души, ахнула.
— Айе, но ты не можешь есть пищу.
— Я могу быть на жидкой диете. Или как на счет внутривенной? Что-нибудь из хирургии? — С выражением «Эврика»! она воскликнула: — Искусственное осеменение!
Её паника довела его до края. Она была в таком отчаянии, потому что ненавидела секс с ним. Ещё один неудовлетворенный суккуб. 
— Или, надеюсь, ты сможешь питаться так, как задумано природой. Твоё лицо зажило, цвет вернулся.
Когда он потянулся за бутылкой, она рассеянно выпустила ее.
— Природа не подразумевала, что секс будет таким унизительным. Некоторые вещи были невыносимыми.
Невыносимыми? Её слова вызвали в нем озноб. Любой мужчина, представляющий потенциально вечные отношения, реагировал бы таким образом. Моя пара ненавидит секс. Ему нечего было ожидать чего-то другого, но, тем не менее, он сказал:
— Это было не так уж плохо. Тебе нужно питаться. И я не хотел тебя унизить. — Конечно же, не хотел. Slaoightear, прошептала его совесть. — Ты не будешь чувствовать боли в следующий раз. Дела между нами пойдут лучше.
— Следующий раз? Ты слышишь меня вообще?
Наверное, сейчас не идеальный момент, чтобы напоминать ей о полнолунии через две ночи. Его зверь будет еще более мощным. Если Уилл не укрепит ее силы к тому времени...
— Д-должен быть какой-то способ для меня, чтобы не заниматься сексом. Если те ведьмы смогли замаскировать меня, может они смогут исправить меня?
Исправить? Она чувствовала себя сломанной. Из-за меня.
Руэлль винила его во всех своих неудачах; он сделал то же самое с Хлоей? Он прочистил горло:
— Возможно, не тебя надо исправлять. — Другие мужчины легко бы полюбили ее. Если бы он не был развращен суккубом, он бы отдал свое сердце девочке рядом.
— Не, меня? — выкрикнула она. — Теперь ты собираешься лезть мне в голову? Чтоб выжить в Ллоре я должна отравлять и насиловать мужчин? Ты думаешь, я не знаю как это не правильно?
Он никогда не ожидал, что она согласится с ним о природе суккуба.
— Когда я начала меняться, мой папа бросил меня. Помнишь? Ты поспешил напомнить мне об этом. Ты наслаждался, рассказывая всему Лору, что он выбросил меня как мусор. — Её глаза наполнились слезами. — Не говоря уже о том, как ты отреагировал на мои изменения.
— Хлоя...
— В тот день я потеряла всё. Карьеру, остатки семьи, друзей, команду. Ты был единственной константой в моей сумасшедшей жизни. Но ты сделал разворот на сто восемьдесят, запугивая и оскорбляя меня. Ты должен был напиться в хлам сегодня, чтобы лечь со мной в постель. Глядя в потолок, она прошептала: — Я не могу поверить, что мой первый любовник проблевался после того, как был со мной.
Уилл потёр рукой лицо, смущение обжигало его.
— Твой первый любовник и последний. И он не будет так делать в следующий раз.
Она уставилась на него с недоверием. 
— Ты не можешь контролировать свою реакцию на меня... не больше, чем своего зверя.
— Ты привыкнешь к этой части меня. Тебе придется. Это неотделимо от того, кто я такой, как душа. Я могу понять, почему ты, можешь ненавидеть моего зверя, но ты не должна винить его, для этого нет причин.
— Ты думаешь, что проблема в этом? По крайней мере, зверь смотрел на меня с вожделением, с желанием. Ты — вот в ком проблема.
— Что это значит?
— Твой зверь принял меня; ты никогда не примешь, и, к сожалению, ты возвращаешься. Если я когда-нибудь снова займусь сексом, я не хочу открывать глаза, чтобы увидеть твою спину, когда ты торопишься в туалет.
Может стать стыдно еще больше?
— И может у меня и нет опыта, но я знаю что такое пьяный член.
— О чем ты, блять, говоришь?
— МакРив младший взял тайм-аут прямо перед тем, как зверь подменил его.
Айе, стало стыдно еще больше. Он сделал большой глоток.
— Хлоя, просто знай. Секс для меня... это сложно.
Она повернулась к нему с большими глазами.
— Нееет.
— Айе, всезнайка. Это не всегда было приятным или полезным. Возможно, я подумал о прошлом. Возможно, это повлияло на меня.
— Тогда расскажи мне о прошлом.
— Всё, что тебе нужно знать это то, что я работаю над этим. Этого фактора в будущем не будет.
— Ты прав. — Когда она щелкнула пальцами на бутылку, он передал ее, наблюдая, как она делает здоровый глоток. — Потому что я никогда не буду заниматься сексом с тобой снова!
Он провел пальцами по волосам.
— Чёрт возьми, девочка, ты полукровка. Но если ты откажешься питаться, я не знаю, что может с тобой случиться.
У горлышка бутылки, она прошептала:
— Может быть, я умру, и ты будешь снят с крючка.
Когда Никс сказала, что Хлоя уйдет, прорицательница имела в виду уйдет, в смысле уедет? Или уйдет, в смысле... погибнет? Его грудь сжалась, подавляя дыхание совсем по другой причине.
— Виски, — процедил он.
Нахмурившись, она протянула ему бутылку. Так они сидели вместе, на полу этой чертовой кладовки, передавая бутылку из рук в руки. 
— Ты думаешь, я сорвусь с крючка, если моя пара умрет? — Он повторил ее слова: — Ты слышишь меня вообще?
— О, да, потому что ты думаешь, что тебе придется последовать за мной. Не беспокойся, я уверена, что это относится только к парам, любящим друг друга. Но поскольку ты ненавидишь меня, ты будешь свободен.
— Твое место возле меня, — просто сказал он.
— Скажи мне, почему я должна остаться. Почему я не должна сбежать, если уже исцелилась? 
Он оскалил клыки. 
— Потому что я тебя поймаю.
— Тьфу... ты не мог отморозить хуже! — Она дрожала, все тело тряслось от ярости.
Неправильно. Все не так. Он потянул ворот своей футболки, удивляясь, как плотно он обтягивал шею, мешая дышать. Это я во всем виноват.
—Ты знаешь, иногда я оцениваю свою позицию в жизни, чтобы понять, где я нахожусь, - сказала она. — Я сижу в этой кладовой, чтобы оценить свою позицию на поле, самую важную в моей жизни.
— И что ты определила?
— Что мы никогда не будем счастливы вместе. Так что в твоих интересах разорвать со мной отношения. — Он раскрыл рот, чтобы сказать ей, что этого никогда не будет, но она продолжала. — Не беспокойся, я не жду, что ты меня отпустишь. Потому что ты не честный человек.
Нет, он не был. Так почему же её слова так сильно его укололи.
— В таком случае, что ты планируешь со мной сделать? Держать меня здесь, в изоляции, пока я не сойду с ума? — Она встретила его взгляд. — Ты можешь держать меня здесь веками, и при первой же возможности, я свалю. Ты меня понимаешь? Я всегда буду искать выход... потому что ты никогда не изменишься.
— Ты говоришь об изменениях, как будто это просто! Мне девятьсот лет! Я не могу изменить курс своей жизни так легко, как ты думаешь.
— По крайней мере, для тебя это возможно... я не могу измениться. Вообще. Я могу принять твоего зверя, но ты не можешь принять те вещи во мне, которые я не могу контролировать? — Она сжала свои виски. — И не только это, ты постоянно обращаешься со мной с презрением, заставляя меня чувствовать себя дерьмом! — Её радужки светились зелёным с тоской. — Я не могу сидеть здесь и позволять тебе убеждать меня, что я не что иное, как зло, бесполезный суккуб. Я не буду этого делать.
Когда глаза ее наполнились слезами, его расширились.
— Ты... плачешь? — Он уставился на нее в изумлении. Она всегда была такой сильной, казалась непобедимой. Она действовала, никак не реагируя на его колкости. — Это уже второй раз, — сказал он бессмысленно.
У него никогда не было пары; у него никогда не было плачущей пары. Они со зверем были в панике.
— Хлоя, посмотри на меня.
Когда она опустила голову на руки и начала рыдать, его живот будто разорвали, как если бы его пронзили и нож неуклонно проворачивался в его кишках.
Вращаясь бесконечно, как секундная стрелка часов. Тик, тик, тик.

* * * * *

— Привыкай к тому, ч-что я плачу. Или отпусти меня.
МакРив убрал ее руки от лица. Он выглядел так, будто ее слезы причиняли ему боль... и какая-то часть ее до сих пор жалела, что причиняет ему боль.
— Я не могу, Хлоя.
Она вытерла рукавом влажные щеки. 
— Тогда, по крайней мере, с-скажи мне, почему ты меня ненавидишь. Я найду способ улучшить ситуацию для нас обоих. Но я не могу бить по воротам, которых не вижу.
Глаза МакРива заблестели. Слишком многое происходило в его голове. И все же он предпочел оставить Хлою в неведении, чем поделиться малейшими подробностями.
— Черт возьми, ответь мне, что я сделала тебе?
Когда он промолчал, девушка выхватила у него бутылку и метнула ее из кладовой. Та разбилась в соседней комнате. 
— Что... я... сделала?
— НИЧЕГО! — зорал он.
— Тогда, ради Бога, почему ты обращаешься так со мной?
МакРив отвел глаза.
— Нет, не отводи взгляда! — Карабкаясь вверх, стоя на коленях, она вцепилась руками в его волосы, оттягивая его назад, чтобы повернуть к себе. Они смотрели в глаза друг другу, оба запыхались. — Говори!
— Я чувствовал ярость к твоему виду. Я знаю, я перенёс её на тебя. Но я не знаю, как это прекратить!
Это значит, что он хочет остановиться? Мельчайшая искра надежды начала гореть внутри нее. Она выпустила его, и ее слезы высохли. 
— Что с тобой случилось? Скажи мне.
Он осторожно кивнул и открыл рот. Казалось, что он пытается ответить, но наружу со свистом вырывалось только его дыхание.
— МакРив? 
Что здесь происходило? Он был сильным, мужественным бессмертным. Однако он был нем касаемо того, что ранило его в прошлом.
Он оттянул ворот футболки. 
— Я не могу... дышать. — Его голос сорвался. — Я... не могу.
Пошатываясь, она поднялась и пробормотала.
— Я должна видеть ворота, чтобы забить, МакРив.
Он не сказал ничего.
Последняя искра надежды погасла. Взглянув на него в последний раз, она ушла, оставив его сидеть в одиночестве.

* * * * *

Я хочу свою пару.
Когда Уилл прошел по коридорам Конелла ранним утром, бродя, как обитающий здесь призрак, одна эта мысль была у него в голове.
Он не хотел спать один, просыпаясь в одиночестве. Хлоя ушла в постель несколько часов назад, вырубившись от выпитого виски. Когда он последовал за ней, чтоб присоединиться, она предупреждающе покачала головой, будто говоря, Сделай это и умрешь.
Он был так занят, думая о том, как ему было плохо, что он не учитывал... или не беспокоился... как уязвима и ранима была она.
Все прошедшие годы он классифицировал слезы Руэлль, как кривлянье. По правде, это была тактика. 
Слезы Хлои были настоящими и реальными. И она сказала ему привыкать к ним.
Он оценил свою собственную «позицию на поле».
· Видеть, как Хлоя плачет, причиняло ему больше боли, чем все предыдущие пытки, отбирало больше, чем сделала Диксон.
· Он лучше умрет, чем причинит Хлое больше боли. Если ее глаза засияют зеленым опять, это должно быть от удовольствия. Увидит ли он это когда-нибудь?
Он вернулся к очагу, помешивая тлеющие угли. Как он мог исправиться, если не был выжжен дочиста пламенем? Никс сказала: «Похорони прошлое или оно похоронит тебя». Он знал, что похоронить прошлое для него невозможно. Оно было слишком большой частью него. Но он мог спрятать самое худшее из него, если это значило, что Хлоя может принять жизнь с ним.
Уилл никогда не будет способен отдаться ей полностью. Все же, возможно, он сможет ей дать достаточно?
Затем зазвонил его телефон. Монро. Собравшись с духом, Уилл ответил.
— Я собирался с мальчиками к Эролу, — сказал Монро сдержанно. — Подумал вначале проверить как ты.
Боится самого худшего?
— Мы добрались без происшествий. Она сейчас спит, а то я дал бы вам поговорить. Она в восторге от новой одежды и благодарна за нее. — Он провел рукой по лицу. — Я прочел сообщение. Ты думаешь, я должен остаться здесь? — И где, к чертям, должен быть ты? Недавнее заключение Уилла было самым долгим промежутком времени, что они когда-либо были порознь.
— Мне может не нравиться жить отдельно от тебя, — взаимно, — но, может быть, это способ для тебя сейчас иметь семью? Кроме того, один из нас должен управлять землями нашей семьи. Я думал об этом годами, представляя, что тот, кто найдет свою пару первым, должен жить там. Это твой шанс восстановить свой дом... и свое прошлое.
Мое прошлое?
Монро спросил:
— Уилл, ты...?
— Айе. — Когда Монро выпустил вздох облегчения, Уилл признал: — Это прошло не очень хорошо. Были, м-м, некоторые проблемы. Но я бы не хотел останавливаться на этом.
— Ты готов принять ядовитую связь?
Уилл громко сглотнул, надеясь, что трансатлантический звонок не передаст звук.
— Я принял, что у меня нет другого выбора. Я не могу потерять ее. Черт, мне нужны твои мысли на этот счет.
— Расскажи мне, что случилось.
Уилл так отчаянно нуждался в помощи, что он передал все, что случилось, опустив некоторые детали. Он рассказал брату, что сказала Никс. 
— Тебе нужно многое наверстать, Уилл. Я согласен с Никс, что тебе нужно завоевать Хлою.
— Как? — Сегодня вечером он потерял некоторые серьезные позиции. 
— Это очень просто, — начал Монро. — Утром...
К концу разговора пятнадцатью минутами позже, Уилл чувствовал некоторое воодушевление. По крайней мере, у него был план. Он пошел в главную спальню к своей паре.
Остановившись в дверном проеме, он любовался как поток лунного света, проникая через окно, освещает ее прекрасное лицо серебристым светом.
Нос уже не был красным от слез. Глаза не были опухшими. В отличие от Руэлль, его Хлоя плакала некрасиво... потому что ее горе было искренним.
Он подошел к кровати, сел рядом с ней. Когда он убрал ей волосы со лба, она приоткрыла глаза.
— Что ты делаешь? — неразборчиво произнесла она. — Ще не время для моего специального заряда.
Не многообещающее начало.
— Хлоя, что надо, чтоб начать все заново с тобой?
Безнадежность переполняла его, когда она прошептала:
— Больше, чем у тебя есть.
Но затем он напомнил себе, Она не видела всего, что у меня есть.
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Я чувствую себя прекрасно, подумала Хлоя горько, когда сбегала вниз по ступенькам в то утро. У неё снова была энергия, и никакой боли со вчерашней ночи. Из-за него.
Мудак.
После того, как она высказалась в кладовке и вернулась в постель, виски накрыло ее как цунами. Прежде чем вырубиться, она могла поклясться, что все поместье кружилось.
Позже ночью, МакРив разбудил ее. Она смутно помнила, о чем они говорили, но ей казалось, что он упоминал «начать сначала». Затем он гладил ее по волосам и укутал в одеяло, как он делал в первые две ночи в имении. Хлоя скучала по этому.
Она скучала по тому МакРиву, которого знала в начале.
С чем она столкнется, когда встретится с ним сегодня? Грубость и жестокость или очарование и сексуальность?
Она направилась в кухню, затем остановилась, как вкопанная.
МакРив был без рубашки в низко сидящих поношенных шортах, и пил апельсиновый сок прямо из бутылки. Ее рот приоткрылся, взгляд любовно оценивал все его жесткие мускулы, затем скользнул ниже к этой благословенной чернильно-черной дорожке. Она хотела уткнуться в нее так же, как он ей между ног прошлой ночью...
Нет, не думай об этом!
Он закончил пить и вытер рукой рот.
— У нас запланирован напряженный день.
Она моргнула, приходя в себя.
— Делать что?
— Ты будешь бегать со мной.
Она выгнула бровь.
— Бегать?
Изучение шотландской сельской местности? Ее новое снаряжение наверху только и ждало ее.
Затем она вспомнила о своей ситуации. Её следующий ход не бежать с ним; а бежать от него. 
— Почему бы тебе не пойти самому? Я могла бы расслабиться и посмотреть телевизор. — Сбежать. — Затем мы можем встретиться позже. — Никогда не видеть больше друг друга.
Эта мысль принесла еще один укол боли. Манекен для битья все еще хочет его?
— И дать тебе сбежать? Вот еще. — МакРив поставил бутылку, придвигаясь ближе, чтобы припереть ее спиной к столешнице, пока она не начала чувствовать жар от его голой груди, наслаждаясь его соблазнительным ароматом. Его голос был хриплым, когда он сказал: — Я никогда не позволю тебе уйти, девочка.
Его близость пробудила в ней желание, которое не имело ничего общего с голодом.
— Ты помнишь, что я сказал раньше этим утром? — спросил он.
— Да. — В основном.
— Я хочу начать с тобой всё сначала. Я предлагаю оливковую ветвь. Примешь ли ты её?
Хлоя покачала головой, говоря:
— Ты уже одурачил меня один раз. МакРив, ты был всем для меня, ты же и набросился на меня. Что если ты найдёшь что-то новенькое, из-за чего будешь ненавидеть меня?
— Я ошибался. Я прошу прощения. Мне нужен шанс, чтобы завоевать свою пару обратно. 
— Назови мне хоть одну убедительную причину, почему я должна верить этому. — Опять она чувствовала себя, будто бежала в бутсе и в ботинке для скалолазания. Будет ли она когда-нибудь чувствовать себя с ним нормально?
Он наклонился, чтобы сказать ей на ухо:
— Потому что прошлой ночью, тебе очень сильно понравилось, как я двигаюсь внутри тебя.
Ее щеки вспыхнули.
— Правильно. Если только тебе понравилось это, пьяный член.
Он отпрянул, нахмурившись.
— Прекрати так говорить, женщина! Я не... блядь, неважно. — Он сжал столешницу по обе стороны от нее, заключая ее внутри, напряженно вглядываясь в нее золотистыми глазами. — Не ошибайся на счет случившегося. Быть внутри тебя было невероятно. И со зверем или без, я кончил так сильно, что мои яйца умоляли о пощаде.
— Должно быть приятно. Для тебя. Не так, как для меня. Десяток обещанных оргазмов, ты сократил на десять.
На его точеных скулах появился румянец.
— Я жажду реванша сегодня вечером.
— Ха! Твоя последняя попытка забить прошла по широкой дуге. Даже не близко. По сути, ты получил красную карточку — выход из игры.
С испепеляющим взглядом, сверлившим ее, он прохрипел:
— Я... хочу... обратно.
Ее рот приоткрылся от двусмысленности. Его глаза обещали ей жар, полное обладание.
Хлоя боялась, что ее умоляли о том же. Она быстро отвела взгляд.
Он заправил ей волосы за ухо.
— Я всю ночь, думал о нас.
— Есть ли мы вообще?
— Я хочу, чтобы были. 
— МакРив, я даже не согласилась бегать с тобой, еще меньше мне хочется быть оскорблённой половинкой твоих нас.
— Я клянусь Ллором, что никогда больше не буду так с тобой разговаривать. — МакРив сказал это так торжественно, как жених, дающий свадебный обет.
Наконец, она сказала:
— Я пойду, но только потому, что обожаю бег. — Хлоя нырнула под его руку, и направилась к лестнице, пробормотав через плечо: — Нужно переодеться.
По дороге в свою комнату, она задумалась, может ли доверять его искренности. В одну минуту он ненавидел ее, в следующую, он предлагал ей оливковую ветвь с оргазмами на конце.
Почему он изменился так резко? Хотела бы она лучше читать его сигналы. МакРив был как искусный противник, показывающий обманные приемы, заставляя ее бегать по кругу. Она ощущала, что все, что он говорил ей о себе, сопровождалось бесчисленными вещами, о которых он умалчивал.
Девушка нахмурилась, вспоминая то, что он открыл прошлой ночью, когда она была слишком пьяна, чтобы проанализировать это. Секс для него был сложным, и он не всегда был «приятным или полезным». Какой такой парень не находит секс приятным?
Прямо перед тем, как у него пропала эрекция прошлой ночью, он сказал «зелень суккуба», о ее глазах. Позже он признался, что причина того, почему его член падал была в том, что он думал о прошлом. Потому что суккубские глаза Хлои напомнили ему о ...
О, Боже правый.
Монро рассказывал ей, что их семья пострадала из-за суккуба, и Хлоя поняла, что кто-то, кого они любили, был соблазнен одним из суккубов. Только теперь она подозревала, что жертвой был МакРив... и это не было «соблазнение».
Ты хоть представляешь, каково это — не иметь полного контроля над своим разумом? — спрашивал он. Своим телом? И тогда он сказал ей, что, возможно, не тебя надо исправлять.
Не надо много ума, чтоб сложить дважды два.
Неудивительно, что он возненавидел Хлою. Неудивительно, что его вырвало после секса с ней. Для мужчины настолько большого и сильного, так бурно реагировать... Её глаза наполнились слезами от сочувствия.
Он даже был не в состоянии говорить об этом, его дыхание прерывалось снова и снова. Она опустилась на кровать. МакРив пытался сказать ей!
И физически не смог.
Все в Хлое, должно быть, напоминало ему о той суке, изнасиловавшей его. Учитывая это, она была удивлена, что не была даже более ненавистна ему. Ох, и вдобавок к этому: Мой папа недавно пытал его.
Она упала на кровать, уронив руку на лицо, новый браслет стукнул ее по лбу.
Несмотря на все это, МакРив предложил ей оливковую ветвь. И что же она должна делать с этим новообретенным осмыслением?
Противостоять ему? Он мог опять прийти в ярость.
Начать всё с начала? Он может обидеть её снова.
Это мой мужчина, казалось, кричало ее сердце. И теперь эта проклятая искра надежды вернулась.
Соккер не был легким, Стэнфорд тем более, но она никогда не сдавалась.
Может и с МакРивом не нужно.
Она села. У неё до сих пор были чувства к МакРиву, по-прежнему испытывала это ощущение связи с ним. Ей нравился его клан, она даже скучала по ним. Ей нужен секс, чтобы жить; секс с МакРивом открывал такую перспективу.
Какие другие варианты у неё были? Если сбежит, куда она пойдёт, и как будет жить? Будет ли она вынуждена каждую ночь, в поисках пропитания, питаться случайными парнями? От этой мысли у неё мурашки побежали по коже.
По сравнению с такой жизнью, МакРив был чемпионским трофеем. Почему она не хотела за него бороться?
Потому что он ненавидит весь мой вид? Ах, да.
Как заставить его забыть то, кем она была? Перед посадкой в самолет Монро сказал Хлое, что она была анти-суккубом. Она совершенно отличалась от заискивающих, вводящих в заблуждение суккубов, которых он знал. Он сказал:
— Просто будь с Уиллом самой собой. Если ты почувствуешь желание сказать ему, что он мудак — сделай это. Если ты чувствуешь порыв надрать ему задницу — не сдерживайся. Ему необходимо, чтобы ты была... собой. Во всех проявлениях.
Хлоя в тот момент его не поняла и больше того, ей было плевать на все нужды МакРива. Теперь она начала читать между строк. Монро хотел, чтобы Хлоя продолжала оставаться анти-суккубом, тем самым показывая МакРиву, что она другая.
Надев новую форму... шорты, спортивный топ, кроссовки... она решила, что будет играть сегодня на слух, читая сигналы МакРива как обманные приёмы противника, и держа трофей в поле зрения. Собрав волосы в хвост, она поспешила вниз.
Когда он окинул ее взглядом, его зрачки засверкали.
— Что? Что не так?
Он прорычал:
— Красный.
Да, ее шорты и топ были красными.
— И что?
Как будто очнувшись, он сказал:
— Все подошло? — Но его голос стал более грубым.
— Как влитое. Приятно снова иметь свою одежду.
Он нахмурился, потирая ладонью затылок. 
— У тебя будет еще больше. Скоро мы съездим в город. Я куплю тебе новую одежду. Все, что захочешь.
Она моргнула.
— Разве ты не видел запасы наверху? У меня есть все, что нужно.
Он стал более угрюмым.
Пора принимать сигналы, Хло. Значит, парню необходимо купить ей что-нибудь.
— Думаю, мне нужны часы.
— Айе, — сказал он быстро.
— И iPad, и футбольный мяч.
— Заметано. — Настроение заметно улучшилось, и он сказал: — Если ты поклянешься не использовать его в качестве оружия. Мои орешки пели часами после твоего последнего выстрела.
— Тогда не говори того, что заставляет меня хотеть залепить тебе по морде. — Теперь она понимала, почему он так поступал; но это не означало, что она когда-нибудь позволит ему оскорбления. 
— Я бы хотел избежать такой судьбы. Я видел, как ты зарядила кое-кому по морде... и это случилось прежде, чем ты стала бессмертной. — Он указал на обувь. — Это тебе не нужно.
— Важность поддержки свода стопы нельзя переоценить. И что, если я порежусь?
— Ты — не человек, Хлоя. Нет необходимости ни в какой поддержке. Черт, ты можешь бегать и без своего топа.
Она выгнула бровь.
— Так это твердое «нет» снятию топа? — Он вздохнул, будто только что пропустил гол. — Очень хорошо. Касательно пореза стопы, ты исцелишься почти мгновенно. — Он сжал ее бедро, притягивая ее ближе. — Сегодня я собираюсь показать тебе наши земли... и на что ты способна.
Намек поняла, МакРив. Она подняла на него взгляд. Тогда береги свою задницу. Потому что Хлоя собирается предпринять меры.
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— У тебя впечатляющий темп, — похвалил девушку Уилл. Они пробежали около двух километров по дорожке к горе Конелл — одной из самых высоких точек обзора в округе. Оттуда открывался потрясающий вид на большую часть имения.
Это очень важно, так как теперь Уилл чувствовал потребность произвести на Хлою впечатление. Познакомить ее со всем, что я имею.
— Я сдерживалась, — ответила она и быстрее побежала по извилистой тропе, бросив через плечо, — проявляя уважение к твоему преклонному возрасту.
МакРив выгнул брови, наслаждаясь видом ее попки, мелькающей в крошечных красных шортиках. Он вытер ладонью рот. Ее задница во время движения была похожа на мимолетное видение грядущего.
Вдобавок ко всему она дразнила его? Уилл не знал, что произошло с девушкой, пока она ходила переодеваться, но что-то кардинально изменилось.
Ее поведение поменялось с мрачного на озорное. Возможно, её оживленное настроение как-то связано с восстановленной энергией.
Айе, ему необходимо вернуться к их игре. По словам Монро, сказанным прошлой ночью, Уилл все еще может добиться расположения Хлои... потому что однажды он уже сделал это.
План? Он сделает все, что делал в тот счастливый день, который они с Хлоей провели вместе.
Итак, Уилл собирался ухаживать, флиртовать, целовать, прикасаться к Хлое и наполнять её ушки грязными словечками. Он станет медленно соблазнять девушку в течение целого дня, а вечером возьмет её в их постели.
Хотя, следя звериным взглядом за вилянием ее попки, он опасался...
Я не дотерплю до дома.
Нагнав Хлою, МакРив обнаружил что, подставив лицо солнцу, девушка улыбается; вспышка похоти поразила его так, словно он получил удар в солнечное сплетение. Кожа девушки начала покрываться капельками пота.
— Твои глаза сверкают, а кожа сияет, — небрежно заметил Уилл. — Секс со мной тебе идет.
Девушка сбилась с шага, но тут же взяла себя в руки. 
— Ты тоже вполне прилично выглядишь. Для хранителя склепа. Есть ли смысл спрашивать, как ты поддерживал тепло до появления огня?
Вот как, значит, она собирается играть?
— Если ты голодна, просто дай мне знать. – Взгляд МакРива упал на подпрыгивающие от ритмичных движений Хлои груди. – И мы остановимся, чтобы перекусить.
— Я не сторонник фаст-фуда. И не заглатываю по-звериному пищу.
Ах-х, ему нравилась ее дерзость.
— Нэй, этот перекус будет содержать в себе обширное меню, с избытком. Сможешь смаковать... досыта.
Хлоя снова покраснела. Она покосилась на Уилла так, словно увидела в нем что-то новенькое. 
— Итак, МакРив, когда ты был здесь в последний раз?
Он позволил ей направить русло разговора на нейтральную почву. 
— Сотни лет назад. 
Ему доставляло удовольствие, путешествовать по миру и множеству сфер, строительство колоний было весьма полезным делом. Но теперь, вернувшись на родину, Уилл ощущал, что родная земля взывала к нему.
— Пробежка по закоулкам памяти.
МакРив кивнул. Воспоминания удивляли его. Айе, были, конечно, и трагические моменты, но наряду с ними ему вспомнились пикники с семьей... как они с Монро ловили в реке рыбу, а родители валялись на солнышке, с гордостью наблюдая за своими сыновьями. Уилл вспомнил, как Па учил их с Монро верховой езде, а Мама пыталась обучить этикету. Вспомнил баталии снежками между ними и бесконечные истории у костра.
Много радости и счастливого смеха.
Раньше Уилл не помнил своих мальчишеских игр. А теперь в его памяти возникли идиллические времена их с Монро детства... крепости, охота, погони. И он, наконец-то, понял смысл слов Монро: Вспомни свое прошлое.
Пересекая ручей, являющийся ответвлением реки Конелл, МакРив неожиданно для себя начал рассказывать Хлое историю из своего прошлого:
— Когда нам было по семь лет, мы с братом установили плату за пересечение этого моста. Члены клана платили нам ракушками, кормя нас байками о том, что они по стоимости ничуть не уступают золоту. Мы считали себя крупными торговцами.
Хлоя улыбнулась. 
— Это было до изобретения колеса или после?
— Ни годом позже, — усмехнулся Уилл.
Пробегая мимо отары овец, Хлоя поворковала с резвящимися ягнятами.
— Волки держат овец? Разве это не противоречит законам природы? Дальше можно ожидать лишь информации о том, что лисы-оборотни выращивают кур.
— В Ллоре все невозможное становится возможным. Мы с тобой живой пример этому, — сказал МакРив, заработав от Хлои очередной оценивающий взгляд. Неужели он достиг некоторых улучшений в общении с ней?
Достигнув подножия горы Конелл, Хлоя неожиданно предложила:
— Давай наперегонки до вершины? 
И не дожидаясь ответа, рванула вверх.
Все внимание Уильяма было настолько приковано к заднице Хлои, что он боялся пренебречь ее, заслуживающими комплиментов, ногами и осиной талией. Худенькими плечами и изящными руками. И просвечивающейся через ярко-красный топ безупречной грудью.
Наблюдая за слаженными и уверенными движениями ее тела, МакРив понимал, что это именно он напитал Хлою энергией, которую она активно сжигает сегодня. Девушка светилась здоровьем и была неуязвимой для опасностей, потому что он сделал ее сильной.
Существовала ли разница между тем, как другие мужчины обеспечивали своих подруг и как это делал Уилл? Еда против секса?
Вчера вечером Инстинкт, не раздумывая приказал ему спариться со своей подругой... и удовлетворить её.
Руэлль он отдавал семя, осознавая, что она получит от него питание независимо от его желания.
С Хлоей, все по-другому. Ему приходится заставлять её кормиться. Получится ли у него сегодня вновь уговорить ее на это?
Монро интересовался, сможет ли Уилл смириться с ядовитой связью. Если единственная альтернатива — потеря Хлои, то он стоически примет эту связь, как пронзающий грудь меч... с сожалением, но отважно...
Великодушно дав Хлое преимущество на старте, МакРив начал нагонять её, без усилий сокращая расстояние, разделявшее их, но в последний момент он все же позволил девушке победить.
Увидев, как она улыбнулась ему, он принял решение.
Я кормлю ее; и получаю такие дни, как сегодняшний.
Стоя на вершине холма, МакРив обнял Хлою за плечи, притягивая ее к своей груди. Она не сопротивлялась, наслаждаясь открывшимся перед ними пейзажем и наконец-то расслабившись в его объятиях.
Уильям вдохнул прохладный воздух, насыщенный запахом земли и ароматом его пары. Он не помнил, чтобы, когда бы то ни было, ощущал такое умиротворение.
Возможно, он не чувствовал подобного баланса с самим собой с тех пор... как стал мужчиной.
Хлоя зажмурилась от яркого света солнца. 
— Почему ты так долго держался вдали от этого места? Видно ведь, что тебе здесь нравится.
— Я и забыл, насколько сильно нравится.
Монро решил, что место Уилла с Хлоей здесь, и вглядывался вдаль, МакРив понимал, что брат, скорее всего, прав. 
— Во времена моего детства, возле крепости процветала деревня. — Указывая на запад, махнул рукой Уилл. — Члены моей семьи были здесь Стражами.
— Что это значит?
— Перед нами стояла задача охранять границы Лесов Мрака. 
Он указал на юг. Один лишь взгляд на лес заставил его челюсти сжаться.
— От чего вы охраняли границы?
— Когда-то этот лес был населен разными существами. Созданиями зла. — Преуменьшение. — Мы не давали этим существам выйти за пределы леса, а нашему виду зайти в него.
— Так вот почему ты так напрягся вчера, взглянул на него. Эти существа все еще там?
—Нэй. — Сотни лет назад, когда его ярость на Руэлль еще пылала, он жаждал идти войной на Леса. Вскоре у него появились единомышленники. — Эти существа вышли из-под контроля... когда церуннос проникли на наши земли и начали воровать овец и девушек... мы получили разрешение от короля вторгнуться в Леса и уничтожить этих тварей.
Характер Уилла закалился еще в детстве, а у Монро формировался во время этих жутких сражений.
Немалую роль в этом сыграло то, что он обнаружил в лабиринтах этого леса.
— Все эти существа погибли во времена последнего Приращения, — проговорил МакРив. — Знаешь, что это такое?
— Я читала о нем. Каждые пятьсот лет или около того, волей судьбы разные виды воюют. Много смертей. Пугающие вещи. И это происходит сейчас, да? Заставляет меня желать сражаться на мечах, метать ножи или еще что-нибудь в этом духе.
У нее нулевая защита: ни инстинкта убийцы фурий, ни скорости фей. Она не может перемещаться как вампиры или накладывать заклинания как ведьмы. Все, что у нее есть — распыление, которое, будь её воля, она никогда, блять, не использовала бы ни на одном живом существе.
— Не беспокойся. У тебя есть защитник. — Беспощадный. Но на случай, если с ним что-нибудь произойдет, он должен научить Хлою защищать себя. Напряженные тренировки отвлекут ее и, возможно, смягчат самые худшие из ее сожалений об Олимпиаде.
— Приятно знать, защитник, — небрежно промолвила она, словно сомневаясь, что он может ее защитить.
Или сомневаясь в том, станет ли он это делать?
— Чем ты занимался, когда твоя работа Стражем закончилась? — спросила Хлоя.
— Когда Леса снова стали светлыми, мы с Монро уехали, собираясь посмотреть мир.
— Посмотрел?
— О, айе. Каждый континент по многу раз. — Конечно, это были не просто путешествия для исследования. Они с братом веками преданно служили королю Лаклэйну. Когда его похитили вампиры, близнецы тщетно, раз за разом, прочесывали Россию пытаясь отыскать своего короля. 
Оставшись без правителя, многие члены клана захотели оставить Шотландию. Уилл и Монро помогли им перебраться в Биннроуз.
— А сейчас ты вернулся обратно, — продолжала задавать вопросы Хлоя.
Уилл положил подбородок ей на голову. 
— Монро ожидает, что мы будем жить здесь.
— Разве не ты глава ново-шотландской ветви клана?
— Он гораздо лучше подходит для этой работы. Я мог бы уйти в отставку. Тогда Конелл станет нашим домом, — неуверенно проговорил Уилл, хриплым голосом. Он никогда не приглашал женщин на свидание и тем более не предлагал ни одной из них с ним жить. — Мы могли бы быть счастливы здесь.
Хлоя напряглась.
— МакРив, ты не должен так говорить. Мы не должны разговаривать о будущем. Давай просто наслаждаться этим днём. Я не хочу, чтобы ты говорил то, о чём потом станешь сожалеть.
— Другими словами, ты не хочешь, чтобы я давал обещания, которых не сдержу.
— Ты понимаешь, почему я опасаюсь?
Она обвиняла его во лжи. Похоже, из-за того, что он был омерзительным лгуном с ней. Значит, она не поверила его словам ни о том, что он защитит ее, ни об их совместной жизни.
— Я понимаю твою нерешительность.
В первый раз за сегодня, МакРив начал потеть.
Видимо решившись избежать дискуссии, Хлоя сменила тему:
— Что на счет леса на севере? Он тоже пуст?
— Легенды гласят, что там живут Старейшие — первородные Ликаны.
— Какие они?
— Ликан — это мужчина, превращающийся в зверя, а первородный Ликан — зверь, превращающийся в человека. Они никогда не причиняли вреда нашему виду, и даже существуют легенды о том, как первородные приходили нам на помощь. Но я не ощутил их, когда мы приехали, — с сожалением в голосе сказал Уилл. — Возможно, они вымерли.
— Это тоже часть Конелла? — спросила Хлоя, указывая на находящееся немного в отдалении озеро с водопадом.
— Айе. Мы с Монро плавали там.
— Мы можем посмотреть поближе?
— Туда довольно далеко идти. Я не хочу переутомлять тебя.
— Волк, ну пожалуйста, — хмыкнула девушка. — Это ведь не мне восемь тысяч лет. 
Она вынырнула из-под его рук и сбежала вниз по склону, МакРив следовал за ней.
Достигнув озера, Хлоя взглянула вверх на вершину водопада.
— Мы прыгали оттуда. — Уилл ожидал недоверия со стороны девушки — все-таки это довольно серьезная высота.
— Я хочу увидеть вид сверху, — ответила Хлоя, не высказав при этом ни капли удивления.
— Здесь опасный подъем, — изумленно приподнял брови Уилл.
— Для смертных, не так ли? Я думала, ты собираешься показать мне, на что я способна.
МакРив повел девушку вперед. 
— Тогда, пожалуйста. Дамы вперёд.
— О-о, теперь ты волк-джентльмен? — Солнечные лучи начали оставлять на ее коже цвет загара. — Или, возможно, ты намереваешься пялиться на мою задницу?
— Предложил исключительно для своего визуального удовольствия. Иди уже. — Он шлепнул ее... и от шлепка ее попка колыхалась еще одну захватывающую долю секунды.
Девушка задрожала — его страстной паре нравилось, когда её хорошенько шлепают. Прошлой ночью от возбуждения она чуть ли не на стену лезла.
— Веди себя прилично, — прочистив горло, попросила Уилла Хлоя.
И тут шоу началось: она карабкалась вверх по крутому склону впереди МакРива... в крошечных шортиках. Верхняя ткань была не намного плотнее тонкой сетки, под которой время от времени мелькала ее попка, но шелковая подкладка была сшита как трусики, дразня его, прикрывая все самое интересное.
На середине подъема от брызг водопада их одежду стала влажной. Подкладка шортиков теперь плотно облегала ее расщелину.
Боги всемогущие. Уилл шел следом за Хлоей, его возбужденный член торчал строго на север, даже не собираясь ослабевать.
Когда девушка поскользнулась на камне, МакРив воспользовался возможностью облапить ее. Делая вид, что подталкивает ее, он переместил руку. Рванув большим пальцем и быстро резанув когтем указательного, он сделал в подкладке разрез.
Пощады.
— МакРив! Почему мне поддувает? Ты разрезал мои шорты?
Уилл лишь хмыкнул в ответ.
— Думаешь ты самый хитрый, да?
С трудом собрав мысли в кучу, МакРив сказал:
— Получив в награду такое эротическое зрелище, я знаю, что я — хитрейший из волков.
— Ты можешь уже отпустить меня!
— Не думаю. Не часто мужчина получает возможность ощутить в своей ладони горячий, влажный рай. — Он сжал плоть Хлои, наслаждаясь запахом ее возбуждения. — А-а, вот оно. Тебе нравится, когда я играю с твоей задницей. 
— Я бы хотела, не упасть, — ответила девушка сдавленным шепотом.
— Когда я шлепал тебя прошлой ночью, твои глаза закатывались.
— О да, и тебя это совсем не взволновало.
— Я не отрицаю этого, — все слова вылетели у него из головы, когда Хлоя подняла колено и в разрезе шортов мелькнула ее влажная расщелина. С отвисшей челюстью МакРив попытался ввести в её лоно палец, прикоснувшись к её сводящему с ума местечку.
— Прекрати! Я на вершину. Серьезно.
Вздохнув, Уилл подтолкнул Хлою, и уже через секунду девушка стояла вершине. Присоединившись к ней, он обнаружил, что она залилась румянцем.
— Ты воспользовался мной.
— Скорее ситуацией, — бесстыдно ответил он.
Девушка окинула его взглядом, сулившим заслуженное наказание, и оглянулась вокруг. МакРив знал, что она видит: расположенную вдалеке крепость, леса, реку, извивающуюся по зеленым полям. Он же смотрел только на нее.
— Удивительно. — Её лицо излучало благоговение. — Ладно, ты прощен. За мои шорты.
МакРив зашел за спину Хлои и положил руки ей на бедра, сердце девушки забилось сильнее. 
— Ты рада, что согласилась на прогулку со мной?
— Было весело, — повернувшись к Уиллу, удивила она его своим ответом. — Пока ты не растерзал мою одежду, в надежде облапить меня.
— Ещё не проголодалась? Если нужно — только скажи. — В ответ на её суровый взгляд он поднял руки. — Нэй? Тогда может после спуска вниз?
— Спуска?
— Здесь слишком высоко для тебя, я не могу позволить тебе спрыгнуть, девочка.
— Мне казалось, ты говорил, что я вся такая неразрушимая.
— Я беспокоюсь не о твоем теле. Я волнуюсь о том, как ты отреагируешь, увидев озеро внизу. Очень похоже на акробатический прыжок в цирке. 
Хлоя уперла руку в бедро.
— Я не самая-пресамая слабачка, МакРив. Я прыгну.
— Ага. Посмотрим.
— И сделаю это топлес. — На глазах ошеломленного её словами мужчины Хлоя сдернула спортивный топ и швырнула его МакРиву в лицо. — Это твердое «айе» удалению с тела лишней одежды.
Её загоревшая грудь...
— Женщина! Я захлебнусь слюной...
Но она уже развернулась, побежала к краю, и с возбужденным визгом прыгнула вниз.
Зубами сжав топ Хлои, МакРив бросился за ней, надеясь как можно быстрее до нее добраться.
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Хлоя врезалась в воду с огромной силой, но быстро пришла в себя и, смеясь, вынырнула на поверхность.
Чувствовала ли она себя когда-нибудь настолько живой? Этим утром она заставляла свое тело преодолевать километры труднопроходимой местности. Блаженство само по себе. А если добавить сюда еще и игривость МакРива...
Сегодня он показывал ей себя в новом свете: свою очаровательную… и властную стороны. Для протокола: ей понравилось как первая, так и вторая.
Вынырнув на поверхность, Хлоя обнаружила, что МакРив ждет ее.
— Ты обронила это. — С потемневшим выражением лица, он поднял вверх ее топ.
Шокировать его, конечно, было потрясающей идеей, тогда. Но сейчас она топлес рядом с бессмертным мужчиной, который, судя по взгляду, собирается съесть её на ужин.
Фактически, им поужинает она, когда у них снова будет секс.
Когда?
Хлоя протянула руку.
— МакРив, отдай.
Он бросил топ на берег. 
— О-о, думаю, не стоит.
В его голосе звучал опасный подтекст, что-то типа: твоя задница принадлежит мне.
Хлоя сглотнула. В большинстве случаев она не теряла самообладания. Но эта ситуация имела сексуальный контекст; а секс вызывал у нее смешанные чувства. Поэтому девушка начала отплывать от МакРива. Но он настойчиво догонял её. Хлоя знала, что он не навредит ей, хотя никогда раньше она не имела дел с коварным волком, который смотрел бы на нее так, словно собирался трахать её до следующей недели. От одной лишь мысли об этом соски девушки стали еще тверже.
МакРив посмотрел вниз. Он видит их! Хлоя нырнула и, набирая скорость, поплыла прочь от Ликана.
Однако он оказался прямо рядом с ней. 
— Брасс? — Рокочущим голосом спросил он. — Отличная идея.
На самом деле — нет. Вода струилась по соскам девушки, сильнее возбуждая ее. Волосы, видимо, распустились — пряди разметались по груди. Хлоя оглянулась. Увидев прищур его сияющих глаз, девушка подумала, что ему, скорее всего, нравится преследовать её.
Думаю, что и мне, возможно, тоже.
Хлоя вынырнула из воды и начала вскарабкиваться на берег. МакРив выглядел так, словно собирался наброситься на нее, но девушка, совершив прыжок через его голову, вновь нырнула и очень быстро поплыла к противоположной стороне. 
Когда Хлоя вынырнула, он все еще продолжал стонать.
— Эта картина останется со мной на протяжении следующих девятисот лет.
Девушка плыла к берегу со скоростью торпеды, когда МакРив поймал ее за лодыжку и дернул к себе. Оказавшись лицом к лицу с Хлое, он сообщил ей:
— Время игр закончилось. Я намерен быть внутри тебя.
Обхватив рукой ее бедра, он перекинул девушку через плечо.
— Какого черта ты...
Шлеп! Его ладонь опустилась на ее мокрую попку.
— МакРив! — Хлоя извивалась на его плече, уже не удивляясь тому, как это ее заводит. Ее затвердевшие соски терлись при каждом шаге о его спину.
— Вот что случается, когда ты заставляешь меня догонять тебя. — Шлеп! — А вот это случается, если ты не заставляешь меня этого делать.
Когда он сжал рукой её промежность, Хлоя прикусила нижнюю губу, сдерживая стон.
МакРив шлепал по воде к травянистому берегу, вырастающему из глади озера.
— Спускаемся. — Он посадил девушку на берег так, чтобы ее ступни оставались в воде, а сам разместился между её ног. Их лица находились на одном уровне; ее грудь была в зоне легкого доступа для его рта.
МакРив глубоко вздохнул.
— Тебя опять привлекают грубые игры? Я собираюсь наслаждаться, исследуя все, что возбуждает тебя.
Облом. Хлоя вздернула подбородок.
— А что возбуждает тебя?
Опустив руку под воду, МакРив стянул свои плавки и бросил их на берег.
— Все просто. Меня возбуждает рыжеволосая футболистка, которой нравится, когда её шлепают. Заводит меня каждый раз.
Губы Хлои приоткрылись, дыхание стало прерывистым.
МакРив слизал каплю воды с ее нижней губы.
— Ты вся мокрая. Я говорил, что тебе не нужно полотенце, когда я рядом, — пробормотал МакРив, сжимая руками её полные груди. Наклонив к ним свою темноволосую голову, он протянулся губами к одному из холмиков.
Он поочередно целовал и терся носом об ее соски. Когда он потерся щетиной о её груди, девушка задохнулась от восхищения.
Затем МакРив жадно втянул в рот один сосок, отчего тот разбух и покраснел. Следом он проделал то же самое со вторым соском.
И после этого подул на них.
— МакРив! — Вскрикнула Хлоя.
— Ты мучила меня также, когда сосала мой член. — Прохрипел он ей на ушко, — я сделаю то же самое с твоим крошечным клитором: стану посасывать его, а когда он набухнет — подую на него.
Девушка всхлипнула. Не честно и он это знал! Его акцент вкупе с грязными словечками довели Хлою почти до оргазма.
МакРив продолжал ласкать ее грудь, пока девушка не начала снова и снова в исступлении шептать «Пожалуйста».
— Может заставить тебя кончить, лаская твои сладкие сиськи?
А как насчет того, чтобы кончить только от разговоров? Она могла получить оргазм даже от звука его голоса. Хлоя стукнула МакРива по спине, но он лишь усмехнулся.
Когда его пальцы проникли в её шортики, девушка мысленно встряхнулась и остановила его. У нее имелся план... а на кону стоял чемпионский кубок. 
— М-м, подожди. Я не уверена на счет секса.
Мужчина слегка отстранился, вглядываясь ей в лицо.
— Что случилось?
— МакРив, два, черт возьми, слишком близко к трем. — Хлоя нервно хихикнула. — Хет-трик суккуба? — Ей хотелось завоевать его полностью; они не будут размениваться по мелочам.
А что если в этот раз она забеременеет? Монро говорил, что у суккубов есть годовой цикл, но ему не было известно, когда и как может забеременеть полукровка. Принимая во внимание прошлое МакРива, Хлоя сомневалась, что на потомство, в чьих жилах течет кровь Убов, он бы отреагировал адекватно.
— Это серьезный шаг, и я не хочу, чтобы ты потом сожалел об этом. 
— Мы уже связаны судьбой, Хлоя. Что если я готов сделать все что угодно, чтобы обладать тобой? И даже то, что… что сам не рисовал в своем воображении?
Конечно, он не представлял связи с суккубом. Но его признание казалось искренним.
— Давай не будем торопиться? — Сегодня Хлоя увидела, какой могла бы быть жизнь с МакРивом, и она, черт возьми, хотела этой жизни.
— Я хотел бы нежно взять тебя, когда ты не голодна. Когда не распыляешь. Чтобы я мог контролировать свои действия. — Его голос был спокойным, но сбивчивое дыхание мужчины подсказало Хлое, что МакРиву безумно хотелось этого.
Её сопротивление таяло.
— Я не хочу пугать тебя, но завтра полнолуние.
— Что это значит?
— Мой зверь поднимется. Он станет спариваться с тобой всю ночь со всей своей звериной силой. И я не смогу контролировать его.
— Вообще-то у меня нет проблем с твоим зверем. Мы с ним прекрасно ладим.
МакРив недоверчиво смотрел на Хлою; похоже Ликан боялся попасться в ловушку... слишком велик соблазн поверить в то, что это правда.
— Тогда ты примешь меня под луной? Если я накормлю тебя сейчас и после, ты будешь достаточно сильной, чтобы принять меня.
Завтра их с Хлоей связь станет завершенной; сегодняшний день не имеет значения. Она готова к этому?
— Ты должна покормиться, mo chridhe.
Мое сердце. Он не называл ее так со дня превращения в суккуба.
МакРив убрал прядь волос со щеки девушки.
— Мне не станет легче, пока ты не станешь кормиться хотя бы раз в день. Кроме того, ты же не хочешь пропустить сюрприз, который я приготовил для тебя.
Порочный взгляд его глаз заставил ее голос дрогнуть:
— Н-нет.
МакРив проложил дорожку из поцелуев от её шеи до ушка и прошептал в него:
— Я буду лизать тебя до того момента, пока ты не начнешь дрожать от возбуждения и желания кончить от движений моего языка. Потом я вгоню в тебя свой член и стану трахать пока ты не обкончаешься.
Хлоя застонала.
— Ты играешь не честно. — Она проигрывала это сражение... проигрывала с радостью. Так почему же она продолжала сомневаться?
— Хочешь, чтобы я играл честно? — Хрипло рассмеялся МакРив. — Если бы ты знала, как сильно я тебя хочу, то не ждала бы этого от меня...

* * * * *

Член Уилла пульсировал, яички отяжелели для нее. Ему нравилось, как Хлоя реагировала на грязные словечки; теперь, осознав их влияние на нее, МакРив понял, что станет нашептывать ей на ушко еще большие пошлости.
Секс в мужском обличье был куда более захватывающим, чем в образе зверя.
Так что отдохни пока, зверюга. В ответ его зверь предпринял попытку подняться.
Уилл потянулся к ее шортикам, и Хлоя приподнялась, помогая ему снять их. Он с наслаждением смотрел на свою обнаженную пару.
Ее яркие глаза полуприкрыты, солнечный свет искрится в капельках, покрывающих ее гибкое тело. Он никогда не устанет смотреть на ее груди, набухающие под его жадным взглядом, на соски, затвердевающие для его рта. Не устанет любоваться ее стройными ногами, дрожащими от предвкушения. И блестящими от солнца каштановыми кудряшками между этих ножек...
Leamsa. Моя. В этот момент МакРив не чувствовал себя проклятым... как раз наоборот.
Он был решительно настроен довести Хлою до оргазма во время секса. Она заплатит за разговоры о пьяном члене и неравном счете.
— Раздвинь ножки для моих поцелуев.
Когда девушка покорно подчинилась, пульс мужчины ускорился.
— Моя распутная пара любит, когда её ласкают языком. — Нагнувшись к лону Хлои, МакРив обнаружил, что розовые складочки её плоти блестят от соков. Большими пальцами рук он сильнее раздвинул эти влажные складочки и языком толкнулся в ее расщелину.
Хлоя застонала, выгибая спину и закидывая ноги ему на плечи.
— Боги, ты разжигаешь мою кровь! — Простонал МакРив. Он чувствовал себя участником  соревнования... ему необходимо довести Хлою до пика наслаждения раньше, чем его место займет зверь. Член МакРива, отчаянно желая занять место языка, пульсировал и выделял смазку в воду. — Поласкай свою грудь для меня, — прохрипел мужчина и снова погрузился языком в ее сладкую влагу.
Со стоном Хлоя подняла руки, охватывая ими полные холмики своей груди. Когда девушка сжала свои соски, МакРив, не прекращая лизать её влажную плоть, прорычал похвалу.
— Скоро здесь окажется мое семя, — не прерывая ласки, проговорил он. — Там, где ты нуждаешься в нем. Хочешь, чтобы я ввел в тебя свой горячий и твердый член?
— Д-да! — Она задыхалась от восторга. Ее бедра напряглись, ладошками она сжимала свою грудь.
Близко. МакРив ласкал ее клитор, перекатывая его на языке.
— О, Боже, МакРив, о, Боже, я уже...
Каким-то образом мужчина отпрянул от нее.
— Нет! Почему? — Ноги Хлои все еще были разведены, с захватывающей дух похотливостью девушка продолжала извиваться. МакРив ввел палец в ее лоно. Влажная от выделений плоть сжалась вокруг него.
— Аххх!
Он вытащил палец.
— Ощущаешь пустоту?
Хлоя низко застонала, и МакРив понял, что Хлоя горит для него, что она снова вверила себя его заботе. В этот раз он все контролировал, вел их обоих к разрядке. Соединил желания воедино.
Жаль, что так же легко он не мог управлять своим зверем.
Уилл притянул Хлою ближе к себе, так чтобы ее попка оказалась на самом краю берега. Раздвинув по шире ноги девушки, он собственнически положил ладонь на ее промежность. 
— Да, leamsa, так.
Хлоя инстинктивно начала толкаться в его ладонь.
— Это все мое. Посмотри на меня и скажи это.
Хлоя открыла глаза. Они были зелеными... говоря ему о том, что она собиралась кончить для него. 
— Это все т-твое.
— А что на счет тебя?
— Я тоже твоя.
— Хорошая девочка. — Он вошел в нее одним движением.
Хлоя тут же кончила, освобождая МакРива от мрачных мыслей, снимая его нервное напряжение. Когда ее плоть сжала член, орошая его своей влагой, Уилл прорычал:
— Tapadhleat, aingeal. — Спасибо, ангел. И стал толкаться в ее лоно, вскрикивая от эмоций. — Весь твой нектар на мне.
Голова девушки металась из стороны в сторону, рот был открыт в безмолвном крике.
Держи зверя в узде. Слишком хорошо, чтобы делиться; Уилл хотел, чтобы она вся принадлежала ему. Подсунув одну руку ей под попку, а вторую обернув вокруг  шеи, он притянул ее ближе к себе.
С каждым новым толчком, какая-то смутная нужда, не имеющая ничего общего ни с его зверем, ни с Инстинктом, все сильнее отзывалась в его сознании. МакРив чувствовал, что не мог достаточно приблизиться к Хлое... хотя он прижимал ее тело вплотную к своему.
Чувствовал, словно не мог трахнуть девушку достаточно сильно... хотя неистово толкался в её плоть.
Он находился внутри своей пары и продолжал отчаянно хотеть ее. Казалось, его сознание плясало на краю бездны. Как можно желать ее настолько... неистово?
Пульс шумел у него в ушах; грудь раздирало изнутри. Он исступленно толкался в нее. Только одно могло заставить его так сильно сходить с ума по ней!
— Ты снова начала распыление.
— С чего ты это взял?
Сжав рукой ее затылок, МакРив встретился с девушкой взглядом.
— Потому что я, — толчок, — охуенно, — толчок, — хочу тебя! — Его рев эхом отразился от скал, заглушая водопад.
Когда Хлоя прошептала:
— Я чувствую то же самое, — Уилл ощутил, как странные незнакомые ему эмоции берут над ним верх. Опасные чувства. Сумасшедшие. Темные.
Я умру без нее. Я, блять, умру! МакРив рассердился от смущения, его мысли путались. В какой-то момент его неистовства Хлоя снова кончила. Обессилев в руках Уилла, девушка стонала от экстаза, продолжая принимать его неистовые толчки. Прижав руку к ее прекрасному лицу, мужчина погрузил большой палец ей в рот. Закатив глаза от наслаждения, Хлоя с упоение начала посасывать его. 
Моя девочка, моя девочка. Любимая.
Зверь поднялся с удвоенной силой, Уилл оказался слишком оцепеневшим, чтобы продолжать бороться. Позаботься о ней, зверь, она твоя.
Пока.
Не выходя из тела Хлои, зверь перевернул её, чтобы она грудью лежала на травянистом берегу.
Прижав голову девушки вниз и приподняв попку, МакРив вошел в нее сзади как животное, которым, в сущности, и был.
Сдвинув густую копну волос, он обнажил шею Хлои и с жаждой смотрел на плоть, подстегиваемый желанием пометить её навсегда.
Дай ей достаточно, но не все... Уилл вернул себе контроль над ситуацией, не позволяя зверю оставить метку на теле девушки... но давая им обоим возможность насладиться сильнейшим оргазмом в их жизни.
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— Неужели у других людей всё происходит также? — спросила Хлоя. Они с МакРивом обнаженные лежали на берегу в лучах послеобеденного солнца. Его гладкая влажная кожа покраснела от напряжения, мышцы ещё бугрились. Глаза под отяжелевшими веками светились тёплым золотом, его зверь отдыхал.
МакРив усмехнулся.
—Никогда раньше ничего подобного не чувствовал.
— Твои яйца просят о пощаде? — Улыбнувшись, спросила Хлоя.
— Да, до сих пор.
Она рассмеялась.
— Я раньше гадала, почему все постоянно думают о сексе. И не могла понять. А вот теперь понимаю.
Сегодняшний день напомнил Хлое о том, какими хорошими могут быть их отношения, в её душе снова разгорелась надежда. А ведь ничего этого могло бы и не быть, если бы она решила не давать МакРиву второго шанса!
— Эй, а разве ты не должен был пометить мою шею?
— Всему своё время. — Его взгляд заметался?
— Если мы будем продолжать делать это, мне понадобится предохранение. Монро говорил, что ничего не знает о циклах полукровок.
— Тебе не нужно об этом волноваться.
— Как ты можешь быть уверен в этом? МакРив, что если я уже беременна? Что ты будешь делать?
Вот оно. В его взгляде промелькнула тоска, но он тут же замаскировал её.
Сердце девушки упало. Она размышляла о том, что он будет испытывать, при мысли о детях с ней. Теперь она знала наверняка. И даже в чём-то понимала, учитывая его прошлое. Но всё равно ей было больно.
Она встала и начала одеваться.
— Понятно. — Потом шумно втянула воздух. — С ними будет что-то не так? Они будут монстрами?
Сев, МакРив устало вздохнул.
— Монстрами? Нэй. Но они могут быть инкубами или суккубами.
Хлоя замерла.
— Это то же самое, если бы ты сказал, «Они не будут монстрами, но все-таки, они могут быть, похожими на тебя».
— Я не это имел в виду. — Он провёл пальцами по волосам. — Это ведь ты не хотела торопиться. Мысли о детях — это перебор, это не укладывается у меня в голове. 
Она уже натянула мокрые шорты и сейчас искала свой топ.
— А что, если это уже произошло? И такое возможно!
— Успокойся, Хлоя. На твой талисман заклинание было наложено дважды. Одно скрывает тебя и второе — предохраняет тебя от беременности.
— Что? — Она повернулась к нему, рукой прикрывая грудь. — Ты установил ограничения на мою способность забеременеть, даже не обсудив это со мной?
— Твои глаза горят от гнева? Ты хочешь, чтоб я оплодотворил тебя?
— Нет, но мне неприятно, что ты принял это решение за меня! Такое дерьмо могло прокатить в одиннадцатом веке, но не сейчас.
МакРив поднялся и с раздражением начал одеваться.
— Мы точно не сильно общались, когда я заказывал талисман.
— Это было только два дня назад. Ты ведешь себя так, словно между нами все наладилось.
— Так и есть! Мы собирались начать все заново, помнишь? Я принял для себя тот факт, что тебе необходимо кормиться от меня. Скоро я отмечу тебя, и ты будешь моей навсегда.
— Я тебе ничего не обещала, и ты доказал, что это был умный ход с моей стороны. Ты намеренно пытаешься причинить мне боль? Или у тебя к этому талант? Позволь напомнить тебе: своими остротами ты изводил меня всю прошлую неделю. По крайней мере, сегодня ты не проблевался после секса со мной. Прогресс!
— Это выходит за рамки, — сквозь сжатые зубы процедил МакРив.
— Ты думал, я стану носить этот браслет вечно? Что случится, если я, в конце концов, захочу детей? Черт, ты, наверное, просто снесешь им головы, да?
— Не будь смешной, — сказал он сердито. — Если у нас будут дети, нам придется держаться подальше от клана, чтоб наши отпрыски не охотились на остальных.
— Может их способности будут скрытыми, как у меня. Мы могли бы узнать это наверняка, если бы ты позволил мне поговорить с кем-то из моего вида!
— Никогда!
Хлоя видела, что когти МакРива вонзились в ладони, но была слишком на взводе, чтоб беспокоиться.
— Никогда? Потому что все они... вплоть до последнего мужчины, женщины и ребенка... зло? — Она направилась к своему топу. — Я уверена, что ты встречался с каждым представителем этого вида.
МакРив следовал за ней по пятам.
— Ты раздуваешь из мухи слона!
— Я? Так это моя вина, что я схожу с ума... потому что я слишком остро реагирую. — Девушка уже практически визжала.
Его глаза расширились.
— Я не хотел никого винить. Я не это имел в виду.
Она нашла свой топ, резко натянула его. 
— Я думала у нас был шанс, думала, что смогу заставить тебя увидеть, что не похожа на суккубов, которых ты встречал раньше. Но это совершенно не возможно, да?
Она никогда не была жертвой, хотя вела себя именно так... как слабачка, отвечающая мягкостью на враждебность.
Это проигрышная стратегия, как в футболе... так и в жизни.
Во взгляде МакРива появилась тревога.
— Если ты хочешь детей, даже после всего, что я сказал тебе, то ты их получишь!
— Ты теряешь суть. Пока ты не сможешь правильно понимать, кто я есть, пока ты не сможешь допустить иметь со мной детей, нет никакой надежды на нас! Мысль о маленькой девочке похожей на меня должна делать тебя счастливым, а не вызывать отвращение. Что бы это ни было, — она взмахнула от него к себе и обратно, — это обречено.
— Блять, не говори так!
— Ты ослеплен ненавистью, и я больше не потерплю, чтобы со мной обращались как с дерьмом; значит, обречено! Боже мой, МакРив. Даже я признаю поражение, когда я отстаю на двадцать очков, а на часах осталось две минуты. Все остальное всего лишь иллюзия.

* * * * *

Наблюдая, как Хлоя шагает прочь, Уилл был вне себя от досады.
Его пара уходила от него... сказав ему, что они обречены. Это довело бы любого Ликана до края.
Его зверь выл внутри, желая мчаться вприпрыжку вслед за ней.
Пытаясь дать ей пространство, Уилл тащился слегка позади нее, удерживая девушку в поле зрения. Проклятье, он был немного не в себе, уже желая, чтоб она была рядом. Не удивительно, учитывая, что он только что пережил вызванное распылением некоторого рода запредельное сексуальное безумие с ней.
Пересекая поле, он равнодушно рыкнул на овец, попавшихся на его пути, заставив их кинуться врассыпную.
Вчера, ощутив ее последний суккубский спазм, его затошнило. Сегодня? Он потерял способность стоять, бессильно рухнув на ее спину. Открыв, наконец-то, глаза, он наклонился поцеловать край губ Хлои... потому что они изгибались в удовлетворенной улыбке.
Удовлетворенной! Боги, ему было приятно.
Секс с ней не только взорвал его мозг, она перевернула что-то в его сером веществе навсегда. Все, что он раньше знал о блаженстве, теперь изменилось, верхний порог передвинулся до рекордных высот.
Сегодня он осознал три вещи.
Первое: чтобы обладать Хлоей, он должен позволить ей вечно кормиться от его тела и так же долго терпеть то, что она может вынудить его дать ей питание с помощью распыления. МакРив не был этому рад, но хотел девушку настолько сильно, что готов был пойти на все, лишь бы удержать ее рядом с собой. Каждый мужчина имеет свои постыдные тайны. И он не исключение.
Второе: он не знал когда будет готов отметить ее... и сможет ли он вообще это сделать. Незавершенность их союза давала ему ощущение большего контроля над ситуацией. Не завершая свою связь с ней, он мог немного компенсировать все уступки, на которые пошел ради нее.
И последнее: он не боялся принять ядовитую связь Хлои так сильно, как в прошлом с Руэль... но это привяжет его к ней навсегда... и эта мысль совершенно не радовала Уилла. С сожалением, но отважно.
Всю жизнь его преследовала фобия трех раз. Теперь похоже того же боится и его пара.
Не имеет значения. Это должно случиться именно в их следующий раз.
Хлоя вошла в дом и захлопнула за собой дверь. Ладно, возможно он должен был рассказать ей все о талисмане, когда она впервые надела его. Хотя в то время он не испытывал необходимости в предупредительности по отношению к ней. И айе, это было только два дня назад, но что-то сдвинулось в нем. Он привыкал к ее природе, шел на уступки.
Сегодня он начал верить, что у них есть будущее.
Как раз тогда, когда она убедилась, что с ними покончено? Ему необходимо сделать некоего рода жест. Что-то, чтобы переубедить ее.
Уилл вспомнил, как в возрасте восьми лет он разбил мамину любимую вазу. Испытывая сожаление, он рванул нарвать цветов — единственное, что он мог подарить ей. Подмигнув, Мама взъерошила его волосы.
— Ах, Уилл, теперь не имеет значения, что мне некуда их поставить...
Так что подарить Хлое? Его глаза расширились. Чердак дома заполнен сокровищами.
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Пора поставить его на место, подумала Хлоя, войдя в ванную и включив душ в огромной кабинке.
Она хотела продолжать действовать по старой схеме — не реагировать, отряхиваться и подниматься, приспосабливаясь к тяжёлым обстоятельствам.
Вместо этого она набросилась на МакРива. Да в ближайшем будущем она сама не хотела иметь детей! Но представляя, какими бы они были, девушка понимала, что не хотела бы, чтобы их отец смотрел на них с болью во взгляде.
Как мой отец на меня во время нашей последней встречи.
Неужели МакРив смотрит на нее также, когда она этого не видит? Ей хотелось поговорить с его зверем... и попросить, чтобы он привел МакРива в порядок.
Скинув с себя испорченную одежду, девушка взглянула на браслет. Этот ублюдок посмел установить контроль над её способностью к деторождению, словно она его имущество! А если ему потребуется отъехать по делам, он, видимо, наденет на нее еще и пояс верности?
Ощутив струи горячей воды на своей коже, Хлоя вздрогнула, потому что почувствовала боль в мышцах. Она покормилась, но по-прежнему ощущала последствия произошедших с ней сегодня событий. Голова болела, в животе было какое-то странное чувство. Видимо, интенсивная пробежка... и жесткий секс на озере... крайне утомили ее.
У нее на груди имелось зеленое пятно от травы, а бедра были испещрены царапинами от его когтей. Эй, эти следы не сильно отличаются от ссадин после футбольного матча, Хло!
Закончив принимать душ, Хлоя посмотрела на кровать, которая так и манила лечь и немного поспать, и девушка решила не сопротивляться этому желанию. Переодевшись в новую пижаму, она подбросила дров в камин и нырнула под одеяло.
Смотря в потолок, Хлоя радовалась тому, что у нее есть время для уединения. Ее жизнь менялась так быстро, что девушка не успевала обдумывать все эти перемены. Сейчас, например время ужина, но она больше никогда не сможет ничего съесть. Чтобы осмыслить это требуется некоторое время.
Также, она должна принять свое семейное положение... у нее больше никого нет. Хлоя верила, что она не станет полной «мерзостью» для папы, пока продолжает есть обычную пищу. Надеялась, что он сможет принять ее.
Теперь? Она поняла — ее шансы равны нулю.
Возможно, когда-нибудь она сможет разыскать семью Фиоры... но МакРив никогда не позволит ей увидеться с ними.
У нее над головой раздавался шум, словно он обыскивал чердак. Интересно ради чего? Не похоже, что там хранятся фотографии или альбомы выпускников. Или видео первых шагов МакРива...
Едва Хлоя закрыла глаза, как он открыл дверь и вошел в комнату.
— Почему ты в постели?
На нем были одеты черная футболка и драные джинсы, клоки пыли покрывали щеки Ликана, что делало его похожим на мальчишку.
— Я устала, — пожала плечами Хлоя. — Думаю, я переутомилась сегодня.
Мужчина склонил голову набок, осматривая ее лицо. 
— Я не отниму у тебя много времени. А потом дам тебе возможность отдохнуть, — сказал он, присаживаясь на край кровати. — Хлоя, я знаю, что должен был сказать тебе о браслете.
— Нет, — раздраженно выдохнула девушка, — ты должен был спросить мое мнение по этому поводу до того как я одела этот браслет на запястье!
— Айе, это я и имел в виду, — быстро согласился МакРив. — Сожалею, что не поинтересовался твоим мнением.
Хлоя села, слегка поморщившись от усилившейся головной боли.
— Мне нужно больше, МакРив. Мне необходимо, чтобы ты доверял мне. Я хочу понять, почему ты так сильно ненавидишь суккубов. Почему от одной лишь мысли об общих со мной детях тебя тошнит.
Мужчина вскочил со своего места и принялся расхаживать по комнате. 
— Мне нужно какое-то время, чтобы справиться с... проблемами. Ты можешь быть терпеливой со мной?
— Скажи, почему ты обезглавил последних пятерых суккубов, которых встретил на своем пути.
Его ноздри раздувались, сверкнули когти. Лишь от упоминания?
— Я убивал каждого суккуба, встретившегося на моем жизненном пути. 
Ужасная мысль мелькнула в голове Хлои.
— Не ты ли чуть больше двадцати лет назад убил одну из них, небольшого роста? Ее звали Фиора, она была очень похожа на меня.
— Я не убивал твою мать. Между нами есть преграды, но это не одна из них. Клянусь Ллором, что не имею отношения к ее смерти. — МакРив снова присел рядом с Хлоей. — Вот, девочка, — проговорил он, вытаскивая деревянную полированную коробочку из заднего кармана джинсов, — Я пришел к тебе с предложением мира.
— Что это? — Открыв шкатулку, Хлоя обнаружила нефритово-зеленые гребни для волос с витиеватыми кельтскими узорами. 
— Бабушка передала их моей матери. Я подумал, что они тебе понравятся, раз у тебя теперь длинные волосы. 
— Ты хочешь, чтоб я взяла их?
МакРив провел рукой по затылку.
— Не говори так шокировано, Хлоя. Они принадлежат хозяйке поместья.
Вручая ей фамильные ценности, он, очевидно, начинал работать над призраками прошлого. Девушка прикоснулась пальцами к гравировке.
— Они замечательные. — Хлоя положила их на прикроватный столик, поближе к себе.
— Терпение, Хлоя, — сказал МакРив, проводя костяшками пальцев по ее щеке. — Я старый пес и все эти трюки в новинку для меня. Я не говорю, что не смогу измениться... просто дай мне время. Ты согласна?
Сколько ему нужно времени? Возможно при достаточном количестве, МакРив влюбится в нее. И его любовь к ней окажется сильнее, чем ненависть к суккубам; может быть он захочет от нее детей.
Но за это время он может разрушить все, что она чувствует к нему. Ей необходимо подумать обо всем происходящем в её жизни.
— Я устала. — Хлоя снова легла на кровать. — И хотела бы поспать.
МакРив выгнул брови. Видимо, он ожидал другой реакции.
Когда он, скинув футболку, присоединился к ней, у девушки даже не было сил отказать ему.
— Иди сюда, mo chridhe, —прошептал мужчина, прижимая Хлою к своей теплой груди. — Спи спокойно, отдыхай. Завтра все будет выглядеть лучше.
Жар его тела усиливал сонливость. Прежде чем провалиться в сон, девушка прошептала:
— Честно говоря, МакРив, мне кажется, что наше время уже вышло.
Мужчина напрягся. Но Хлое было уже все равно, потому что ее накрыл сладкий сон...

* * * * *

Ночью Хлоя неожиданно проснулась, испытывая сильную боль в животе и голове.
Рядом с ней беспокойно спал МакРив, его грудь была скользкой от выступившего пота. Они ведь впервые со времени приезда сюда спали вместе? Или даже с момента её трансформации?
Его глаза метались под веками, с губ сорвался стон, очевидно, ему снился кошмар. На глазах Хлои его клыки и когти стали удлиняться, на лице стали проявляться звериные черты. Не смотря на то, что МакРив спал, его зверь поднимался.
Услышав, как он снова застонал и всхлипнул, Хлоя представила, какой ужас, должно быть, ему снится. Изнасилование суккубами? Сражения в Лесах Мрака?
Шок от трансформации Хлои?
Его рука упала на грудь, когти вонзились в кожу... вокруг места, которое девушка когда-то поцеловала со всей нежностью, которую испытывала по отношению к этому мужчине.
Ему снилось, как его пытали по приказу ее отца.
Наши отношения обречены. Эта мысль сильно огорчила девушку. Если она останется здесь, МакРив будет продолжать и дальше наказывать Хлою за то, чего она не совершала; если сбежит, то будет наказана своим сердцем.
Потому что она… влюбилась в МакРива.
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Уилл беспокойно метался по комнате. На дворе послеобеденное время, а Хлоя продолжает спать.
В комнате было сумрачно. Снаружи бушевал шторм, солнце скрылось за серыми тучами, земля потемнела. Порывы ветра врезались в стены Конелла, швыряя в окна мусор.
МакРив сидел на постели рядом с Хлоей и гладил ее по волосам.
— Хлоя, любимая?
Откуда снова появилась эта усталость? Должно быть, вчера в порыве страсти он ранил ее. Чтобы исцелиться, ей нужно хорошо отдохнуть. 
Хлоя бессмертна, но невероятно молода, а сила и выносливость приходят с возрастом.
Ему необходимо было хорошенько подумать, прежде чем трахать ее в полную силу.
Девушка нахмурилась во сне. И со вздохом раздражения отвернулась от него.
МакРиву хотелось поговорить с Хлоей, понять степень её гнева. Думая о произошедших вчера событиях, Уилл начинал осознавать, насколько был резок с ней.
Айе, Хлоя. Я буду воздерживаться от отцовства, потому что ты суккуб. МакРив испытывал жгучее сожаление от мысли, что использовал это проклятое ведьмовское заклинание, чтобы сдерживать ее фертильность[footnoteRef:17]... не посоветовавшись с ней. [17:  Фертильность — способность половозрелого организма производить жизнеспособное потомство.] 

Хлоя сказала ему, что их отношения обречены; вспоминая свое поведение в последнюю неделю, МакРив опасался, что девушка близка к правде. Она, должно быть, ненавидит его. На ее месте, Уилл испытывал бы именно такие чувства.
— Проснись, девочка, — потряс он девушку за плечо. — Нам нужно поговорить.
Натянув на лицо подушку, Хлоя застонала.
— Боже, МакРив, нельзя подождать? — Огрызнулась она.
— Айе, поговорим позже, — отпрянул от нее мужчина.
Дыхание девушки выровнялось — она снова уснула.
Никс предсказала, что прошлое похоронит его. И что если он не изменится, то потеряет Хлою.
Однако, не распрощавшись с прошлым, не изменившись, МакРив все равно ожидал, что она примет его. Он надеялся, что всезнающая Никс в этот раз ошиблась.
Бред.
На прикроватном столике Хлои лежали подаренные МакРивом гребни. Найдя их на чердаке в одном из сундуков, Уилл понял, что они идеально подойдут ей. Вчера ночью Хлоя прикасалась пальцами к красивой гравировке на гребнях, словно он подарил ей бесценное сокровище. Такая малость, по сравнению с тем, что отдала ему она. Если бы не Хлоя, он бы сгорел в огненной яме. Почему он не отметил ее?
Потому что я не могу этого сделать. Потому что я сумасшедший.
Меряя шагами комнату, МакРив неожиданно очень ясно вспомнил последние слова Мамы. Она сказала не «никогда не будь с суккубом», а «никогда не будь с такой, как она».
Как Руэлль. Больной, развращающей детей маньячкой.
У МакРива перехватило дыхание. Хлоя ничуть не похожа на Руэлль, но он обращался с ней так, словно она воплощение зла. Он был груб с ней, осыпал ее оскорблениями, врал ей. А теперь удивляется тому, что Хлоя сомневается в возможности совместного будущего с ним.
Причиняя боль своей паре, Уилл пытался отомстить проклятой мертвой бабе!
Словно кинофильм перед ним проносились моменты их прошлого с Хлоей. Чего стоил только тот день с инцидентом на стене... он назвал ее пожирательницей семени, обращаясь с ней, как с мусором. Унижая девушку в глазах врагов, он осыпал её угрозами.
Да и потом он вел себя не лучше. Он упрекал её в том, что она, вероятно, жаждет группового изнасилования мужчинами Правуса. И почти прямым текстом заявил, что Хлоя не достаточно хороша, чтобы стать матерью его детей. МакРив воздерживался от того, чтобы пометить ее укусом, рассуждая, что удовлетворить ее не отдавая всего себя вполне достаточно.
Лишив ее девственности, он побежал в туалет, чтобы проблеваться.
Хлоя все стерпела и даже отдалась ему вчера. Хотя и этот момент он умудрился испортить. Slaoightear. Мерзавец. Осознав, что натворил, МакРив оцепенел от шока и не мог сдвинуться с места.
Не правильно. Все не правильно. Я так виноват.
Его разрывали изнутри чувства… сожаление, вина, ужас, ненависть. Первые три в отношении его пары, последнее было направлено на Руэлль.
И на себя. При взгляде на Хлою у него потемнело в глазах.
Я обращался со своей невинной парой так же, как Руэлль обращалась со мной. Он начал лупить себя кулаками по голове, его лицо исказилось от муки. Что со мной не так? Ненормальный, я ненормальный!
Зверь пытался подняться, чтобы защитить Уилла от боли. Но МакРиву хотелось агонии, он нуждался в ней.
Детишки от Хлои? Их общая семья? Они бы справились.
Я так виноват. Испытывая досаду, он рвал на себе волосы. Ему хотелось, чтобы Хлоя проснулась и ударила его, чтобы вонзила в него еще один осколок.
Исправь все ради нее. Хлоя — боец, всего в своей жизни она добивалась сама... МакРив должен сделать не меньше ради нее.
Похорони свое прошлое или оно похоронит тебя. Он был готов его похоронить; но не знал, как это сделать.
Инстинкт подсказывал: Отомсти тем, кто этого заслужил...
Как? Ведь Руэлль давно мертва. Жива только память о ней. Которая возвела стену непонимания между ним и его парой. Которая сотни лет толкала его к пропасти безумия.
Похорони, похорони, подожги свое прошлое...
Среди хаотичных мыслей возникла идея. Шагнув к окнам, выходящим на юг, МакРив вглядывался сквозь шторм в Леса Мрака.
Подожги свое прошлое или оно сожжет тебя. Уилл понял, что должен сделать, чтобы вырвать из себя эти воспоминания.
...Иди туда... приказал Инстинкт. Внезапно МакРиву отчаянно, как в детстве, захотелось оказаться в том лесу. Ему придется ненадолго оставить Хлою, уютно устроившуюся в их постели, в тепле и безопасности непроницаемых стен крепости его предков.
Прожив более трехсот тысяч дней, МакРив чувствовал, что его будущее зависит от того, что произойдет в ближайшие несколько минут.
...Ответ в лесу. ИДИ!.. Уилл вздрогнул от громкости голоса Инстинкта.
Поцеловав волосы Хлои, он повернулся, чтобы уйти. Стоя на пороге, МакРив оглянулся на свою пару.
Какие-то неизвестные эмоции угрожали полностью поглотить его. Первобытные и совершенно новые, они тревожили его так сильно, что зверь снова попытался подняться, чтобы защитить МакРива.
С глухим рычанием Уилл рванул в шторм. Забежав во флигель, он нашел нужные инструменты, и побежал в Леса Мрака. Тропинка, ведущая к его цели, заросла, но эта дорога навсегда врезалась в его память.
В момент пробуждения Хлои ему хотелось предстать перед ней новым человеком. Способным принять её такой, какая она есть — с распылением и суккубской природой. Он идентифицировал то неизвестное чувство, признал его своим.
Он представил себе, что снова стал цельным мужчиной, который в полной мере может холить и лелеять свою вторую половинку, который сумеет подарить Хлое детей и свою любовь.
Уилл ощущал неистовое желание дать Хлое такую жизнь. Чем ближе был МакРив к своей цели, тем явственнее он ощущал, как его зверь пытается подняться. Уилл сопротивлялся, удерживая зверя в узде — ему требовалась ясная голова и полный контроль над собой.
Шторм усиливался: сгущались тени, кружились листья, содрогались деревья. Ветер завывал, приглушая слух и обоняние МакРива. И приносил с собой запахи моря, сбивая мужчину с толку.
Запахи, которые вечно будут напоминать Уиллу о той роковой ночи.
Страх потерять Хлою стал таким острым, что походил на боль, пронзающую его тело. Продолжая бежать, Уилл всматривался в шторм. Он пытался увидеть объект своей ненависти, который скоро будет уничтожен...
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Со мной что-то не так.
Проснувшись, Хлоя почувствовала слабость, как при простуде — тошнота, боль, озноб.
Кости ломило. А глубоко в матке была такая адская боль, словно с минуты на минуту у нее начнутся месячные.
Девушка открыла глаза и поднялась с кровати, пытаясь взглядом найти в комнате МакРива, но он ушел. Хлоя вспомнила, что пока она спала, он сидел рядом с ней. МакРив пытался разбудить её и поговорить с ней, но девушку раздражало каждое его слово, звучавшее в ушах, словно звуки гонга, усиливая и без того сводящую с ума головную боль.
Что он хотел ей сказать? Хлоя вспомнила, что посмотрела на МакРива, когда он стоял около окна, его широкие плечи были напряжены. Девушка хотела спросить у него, что случилось, но снова заснула.
Хлое снилось, как она сказала МакРиву, что любит его, но он не стал ей отвечать. Он не смотрел на нее столько веков, что она стала невидимкой…
Выбравшись из постели, девушка подошла к окну, возле которого стоял МакРив, и посмотрела на Леса Мрака. Когда они приехали в Конелл, он, сжимая кулаки и излучая напряжение, всматривался в том направлении.
В чаще Лесов Мрака над вершинами деревьев поднимался столб дыма.
Пожар? МакРив там? Порывы ветра принесли дым и тлеющие угли к равнодушным стенам Конелла. Хлою охватило нехорошее предчувствие, что МакРив в опасности.
Подавляя тошноту, Хлоя натянула джинсы, рубашку, обувь и с трудом спустилась по лестнице. Каждый шаг отдавался болью в суставах и костях абсолютно по всему телу.
Но ей необходимо найти МакРива. Паника подавила слабость, давая Хлое достаточно сил, чтобы пересечь открытое ветрам поле. Добравшись до кромки леса, девушка заметила, что сгустились сумерки.
Путешествовать в сумраке? При приближении ночи?
Предчувствие беды усилилось до такой степени, что Хлоя ощутила его в ноющих костях. Страх за МакРива заставлял её упорно двигаться туда, где дым.
Девушка не прошла и протяженности футбольного поля, прежде чем ей пришлось сделать вынужденную остановку — она прислонилась спиной к стволу дерева, давая отдых ногам и восстанавливая дыхание. Немного передохнув, Хлоя продолжила двигаться вперед, запах дыма становился сильнее. Едкая вонь жгла носоглотку.
Услышав треск огня, девушка поняла, что она приближается к своей цели, деревья поредели. Впереди какая-то поляна? Хлоя медленно с осторожностью пробиралась вперед...
От увиденного у нее перехватило дух.
Горел какой-то домик. МакРив стоял в отблесках огня, вглядываясь в пламя. Его щеки были измазаны пеплом. У ног стояла оранжевая канистра с надписью БЕНЗИН. Это он устроил пожар?
МакРив не учуял Хлою, видимо она стояла с подветренной стороны.
Девушка увидела, как он резко обернулся и полоснул когтями ближайшее дерево, затем другое. И с бешеным ревом начал рвать на себе волосы. Глаза МакРива были синими... но зверь не поднялся. Он все еще оставался собой, но казалось, терял рассудок.
Что случилось? Что это за место? Хлоя была потрясена настолько, что не знала, как реагировать на происходящее.
Мужчина продолжил заниматься своим делом, свет пожара отражался в его глазах. Цвета льда и пламени смешались. Хлое показалось, что в глазах МакРива... блестели слезы.
Да, две влажные дорожки сбегали вниз, смешиваясь с сажей на его лице.
Прежде чем она смогла его остановить, МакРив бросился к строению и начал молотить горящую стену кулаками... словно она горела не достаточно быстро. Языки пламени заплясали на его плечах. Но он, казалось, не замечал ничего вокруг.
— МакРив! — Хлоя побежала к нему. — Твоя рубашка горит!
Мужчина резко обернулся.
— Зачем ты пришла сюда, Хлоя? — МакРив стянул рубашку с покрывшейся волдырями кожи, отбрасывая ее прочь. Выражение его лица стало напряженным. — Как давно ты здесь?
Достаточно, чтобы увидеть его агонию и понять, что именно в этом месте кроется корень боли МакРива... но девушке было не понятно почему.
— Недавно.
— Ты не должна быть здесь. Мне нужно отвести тебя домой.
МакРива трясло.
Так же как и Хлою. Ощущая невероятную слабость в ногах, девушка ответила:
— Я никуда не пойду, пока ты не расскажешь мне, что ты здесь делаешь.
— Ты бледная как полотно. Надо вернуться в поместье.
— К черту, МакРив, выбирай: скажешь мне то, что я хочу знать или между нами все кончено.
Ликан посмотрел в сторону Конелла.
— Я все расскажу тебе дома.
— Чушь собачья. Ты расскажешь мне сейчас.
— Хорошо, после этого ты позволишь отвести тебя обратно в поместье?
Хлоя кивнула; наконец-то она узнает его секреты. Он готов ей все рассказать, но хватит ли у нее сил услышать правду? Девушка отошла от дыма, направляясь к недавно сваленным деревьям. Каждый шаг отдавался во всем теле пронизывающей болью.
Хлоя села на один из стволов, наблюдая за расхаживающим туда-сюда МакРивом. Он открывал рот, чтобы начать говорить, но, тут же, закрывал его.
— МакРив, пожалуйста, — прошептала Хлоя.
Мужчина громко сглотнул, его адамово яблоко подпрыгнуло. Наконец, он заговорил:
— Нам запрещали ходить в этот лес. Но я пошел на спор и привлек внимание суккуба, жившей в этом коттедже. Ее звали Руэлль. — Он выплюнул её имя, словно оно пачкало его рот. — Она затащила меня к себе в постель.
— Суккуб... изнасиловала тебя?
МакРив со злостью замахнулся кулаком на ближайшее дерево.
— Не смей так говорить!
Хлоя выдохнула, потрясенная реакцией мужчины.
— Она использовала на тебе распыление?
Кивок.
— Я знал, что это случится, знал, кто она такая. Я думал, что люблю ее. Когда Руэлль сказала, что она моя пара, я поверил ей. — Дыхание со свистом вырывалось из его груди. — Я был... еще мальчишкой.
— Сколько тебе было?
Прошептав ответ, МакРив даже не поднял головы, чтобы не встречаться с Хлоей взглядом.
Девять. Боже. Девять?
— Она использовала на мне распыление. В моем возрасте это было... слишком опасно. Каждый раз я словно задыхался, словно умирал. — Его грудь тяжело вздымалась, словно он задыхался даже сейчас. — Позже я узнал, что она могла убить меня, затянув слишком глубоко. Смертным мужчинам не всегда удается выжить после такого влияния, а я был только ребенком. Но каждый раз мой зверь поднимался, чтобы защитить меня.
Хлоя онемела. Он был лишь маленьким мальчиком.
Все еще избегая взгляда девушки, МакРив продолжал:
— Я плакал и в первый раз, и во второй... Но похвала и подарки заставляли меня каждый раз возвращаться к Руэлль. А еще не надо забывать про её ядовитую связь со мной. Она использовала боль, чтобы иногда наказывать меня.
На глаза Хлои навернулись слезы, но она сдерживалась, чтобы не заплакать, зная, что МакРиву это не понравится.
Над мужчиной, которого я люблю, жестоко надругались.
Между резкими вдохами он продолжил:
— В этом возрасте Ликан учится контролировать своего зверя. Моя семья и члены нашего клана учили и меня, но мой зверь поднимался каждый раз, когда я ложился с Руэлль, и прогресса от обучения не было. Через четыре года, проведенных с суккубом, я не мог представить себе секс без участия зверя. Ничего другого я не знал. Когда с Руэлль было, наконец, покончено, я понял, что стал... неправильным. До сорока лет я не решался переспать с другими женщинами. К тому времени шаблон зафиксировался и я понял, что извращен навсегда.
Хлое хотелось кричать, что он не стал извращенным, что он принадлежит ей, что она очень сильно хочет его. Вот они — ворота, которые она не могла увидеть!
Но она понимала, что сейчас не подходящий для этого разговора момент. Настолько, насколько получилось ровным голосом, она спросила:
— Что с ней случилось? Как ты избавился от ее яда?
Как ты можешь даже думать о том, чтобы принять мой? Это стало бы наказанием для него.
МакРив снова медлил с ответом... словно, собирался сказать ей то, что подтвердит её самые худшие опасения... в сознании Хлои всплыло воспоминание. Как-то в разговоре Ронан упоминал, что близнецы осиротели в тринадцать лет. После четырех лет с Руэлль МакРиву столько и должно было быть.
— Руэлль запретила мне приходить к ней в течение нескольких дней, из-за этого воздержания меня поразил её яд. Когда я пытался выскользнуть из дома, чтобы пойти к ней, меня перехватила мама. Боже, она могла быть очень свирепой. Они с отцом отвели меня домой, и я во всём признался. — МакРив провёл рукой по лицу, размазывая сажу. — Я хорошо помню, словно это случилось только вчера, как был озадачен отвращением родителей. Я верил, что Руэлль моя пара, что я поступал так, как задумано судьбой. — Мельком взглянув на Хлою, он снова быстро отвернулся.
МакРив до сих пор этого стыдился.
— Я был озадачен тем, что мои родители обсуждали убийство Руэлль. Мой Па планировал утром отправиться к дому суккуба и прикончить её на месте. Но, я ведь уже говорил: мама сильно разозлилась, она была очень импульсивной. Ей было невыносимо видеть боль, которую я испытывал, поэтому она тайно выскользнула из дома в метель и пришла сюда.
Хлоя с ужасом понимала, что знает, что произошло дальше.
— Монро, Па и я последовали за ней, но было слишком поздно. Руэлль была не одна. К моему изумлению у неё был другой любовник. Молодой вампир. Он убил мою мать.
— О, Боже, МакРив, мне так жаль.
Вглядываясь куда-то вдаль, он продолжал:
— Па обезглавил вампира и Руэлль. А через день последовал за своей парой.
Хлоя поднесла ко лбу дрожащую руку. Она почти жалела о том, что в её желудке нет еды, потому что ей хотелось вырвать.
— В последнюю ночь своей жизни мои родители, должно быть, считали меня безвольным, бесхребетным. Таким я и был. Я виновен в смерти моих родителей. Моя мама была беременна маленькой девочкой. — По его лицу скатилась очередная слезинка. — Вся моя семья была уничтожена из-за моей слабости.
— Ты не был слабым! Ты был еще ребенком! Винить надо Руэлль, а не себя! Эта сука тебя обработала. Хотела бы я, чтобы эта тварь была жива... тогда я сама бы её обезглавила. — По взгляду МакРива, Хлоя поняла, что её глаза сверкают от эмоций. — Ты был таким юным.
— На тот момент да. Но в последующие годы я оплакивал смерть Руэлль почти так же, как смерть матери. — Не поднимая от земли взгляда, он прохрипел: — Я знал, что это неправильно, столетиями презирал себя за это. Ненавидел себя так, ты и представить себе не можешь. Потребовались века, чтобы, в конце концов, я принял свою участь. Я никогда не был правильным в отношении секса. Никогда не спал с одной партнёршей дважды. Никогда не брал женщину без участия моего зверя. Я просто пережидал время до начала очередной войны. Лишь на поле боя я чувствовал себя комфортно. Там с радостью принимали меня и моего зверя все... кроме врага. Я был... ведущим.
— Затем тебя захватил Орден, — глухо произнесла девушка. — Тебя пытали. Сделали вивисекцию.
МакРив не спросил, откуда Хлое известно об опытах, проводимых над ним, похоже, он даже не услышал её слов.
— В тюрьме нас заставляли носить ошейники, лишавшие нас сил. Во время побега все члены Правуса избавились от них. Меня преследовали пять изголодавшихся суккубов. Они были охуенно сильны.
Глаза Хлои расширились от ужаса.
— Они?.. — Пожалуйста, скажи нет.
— Нэй. Мне помогли союзники. Но та ночь, словно кинжалом вспорола зарубцевавшуюся рану, воскресив в моей памяти всё, что сделала со мной Руэлль.
— Как вообще ты смог сдержаться и не убить меня в то проклятое утро, когда почуял кто я?
МакРив, наконец, встретился с ней взглядом.
— Мой зверь никогда бы мне не позволил убить тебя. Он принял тебя сразу. Он тебя обожает. Чёрт возьми, я тоже хочу тебя обожать!
— Как ты можешь этого хотеть?
— Я пытаюсь двигаться вперед, пытаюсь похоронить свое прошлое. Но пойми меня, Хлоя, я был марионеткой в руках Руэлль. — Его дыхание снова стало прерывистым. — Меня полностью выбивает из колеи, когда я чувствую воздействие твоего распыления. Нет более жалкого чувства, чем осознание того, что ты не контролируешь свои действия и чувства. 
Хлоя не смогла сдержать слёзы, шепча:
— Значит, я буду причинять тебе боль снова и снова. Раз за разом вскрывать твой зарубцевавшийся шрам! — Еще один половой акт и они будут связаны навечно. — МакРив, я не могу причинять тебе боль, не могу позволить принять мой яд. Ты должен меня отпустить.
Удивляя Хлою, МакРив опустился перед ней на колени.
— Не говори так! — Обнимая девушку за талию, МакРив лбом прижался к её груди. Прижав девушку к себе, он тем самым вызвал новую волну боли в её теле. — Знаю: я психически не здоров! Но я хочу стать... правильным. Для тебя. — Он уткнулся ей в шею, и Хлоя почувствовала на коже его горячие слёзы. — Я сохранил этот коттедж, чтобы вечно помнить, что произошло с моей семьёй, со мной. Теперь я хочу все забыть. Я думал, что огонь меня исправит. — Мужчина задрожал; для ее больной головы это движение ощущалось, как удары отбойного молотка. — Хлоя, помоги мне стать для тебя тем, кем надо.
У девушки темнело в глазах от невыносимой боли.
— Как? — Спросила она. — Скажи мне, МакРив, что я должна сделать.
— Мне необходим контроль над моим разумом и телом. Ты можешь меня освободить? Клянусь: я вернусь к тебе, женщина! Только освободи меня. — Он поднял Хлою на руки, прижимая лицом к своей груди. 
— Я хочу быть с тобою навечно. — Сердце МакРива грохотало в груди, дыхание обжигало легкие. — Но позволь мне прийти к этому решению самостоятельно.
— Я не могу освободить тебя. Я не знаю как. Я бы сделала это! — Эти страстные слова истощили последние запасы её энергии. Перед глазами быстро-быстро запрыгали черные точки. — МакРив?
Он немного отстранился и посмотрел в лицо Хлои, его глаза округлились.
— Что случилось, Хлоя? Ты голодна?
— Нет, я… я не знаю что случилось. Больно.
— Я был слишком груб с тобой вчера. — МакРив положил ладонь на лоб девушки и у него отвисла челюсть. — У тебя жар? Что-то ещё болит?
— Голова. Боже, всё тело болит. Мои... кости болят.
Севшим голосом МакРив продолжал задавать вопросы:
— Ощущение такое, словно они медленно раскалываются изнутри?
— Да.
— Всё болит настолько, что невозможно определить источник боли? Головная боль ослепляет?
Когда девушка кивнула, её накрыла новая волна головокружения. 
— Пожалуйста... — прошептала Хлоя и безвольно обмякла в объятиях МакРива.
Прежде чем потерять сознание девушка увидела, как стены коттеджа рухнули, не выдержав сильного пламени пожара. В небо взметнулся столб искр.
Домик Руэлль был стерт с лица земли.
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Держа на руках потерявшую сознание девушку, Уилл вскочил на ноги и издал протяжный вой.
— Нет, нет! Хлоя, оставайся со мной!
Никакого ответа.
Одновременно с растущей внутри паникой поднимался и зверь МакРива.
…Защитить...
— Я хочу защитить! — Взревел мужчина, ни к кому не обращаясь. Он отлично помнил, как действует яд суккуба. Но какого дьявола эти симптомы проявились у Хлои?
МакРив знал лишь одно — каким-то образом, это его вина.
Ведьмы могут ей помочь. Несомненно. Ему нужно срочно доставить Хлою к ним. Но что будет, если во время долгого перелета ей станет хуже? Не говоря уже о том, что Ликан имеющий пару, не может совершать перелеты во время полнолуния. Блять!
МакРива охватила паника, он подорвался на ноги, собираясь бежать в поместье...
В шести метрах от него стояли двое суккубов. Он видел их раньше за стеной Глэнрила.
— Откуда, мать вашу, вы пришли?
Одна из суккубов выглядела лет на двадцать пять, второй по виду не дашь и двадцати. У младшей на бедре висел меч.
Первым импульсом было защитить Хлою от этих двоих. МакРив ненавидел суккубов... но сейчас он сходил с ума от желания исцелить свою пару.
— Я Гизела, тетя Хлои, — заговорила с ним старшая женщина. — Её мать — моя сестра. А это моя дочь, Нив.
У Хлои кроме Уэбба есть еще и другие родственники? Она никогда не рассказывала ему о своей матери. Не то чтобы он спрашивал её о Фиоре... Уиллу не хотелось лишний раз вспоминать, от кого Хлоя получила свою суккубскую сущность.
Единственное что он знал о матери Хло: то, что Фиора умерла, когда Хлоя была еще младенцем.
МакРив повернулся к Гизеле, которая смотрела на него с сочувствием. Ее дочь зло сверлила глазами Уилла. Суккуб, в самом деле, носила оружие?
— Хлоя заболела. — Сквозь сжатые зубы процедил он: — Вы... можете мне помочь?
— Она очень больна, МакРив, — ответила ему Гизела.
— Откуда ты знаешь, как меня зовут?
— Весь народ убов из Лесов Мрака знает тебя и твоего брата. — Не успел МакРив поинтересоваться, откуда, как суккуб добавила: — Извини, но я слышала, что ты рассказал Хлое. Я не знала Руэлль, но в любом случае хочу принести самые искренние извинения.
Он видел в ее глазах… жалость! И от этого МакРив пришел в ярость.
— Мне не нужно твое проклятое сочувствие! — Держа Хлою одной рукой, он яростно полоснул когтями дерево. — Я хочу, чтобы моя пара была здорова!
— Разве я не говорила, что он сумасшедший? — Сказала матери Нив.
Гизела посмотрела на Уилла и тихо проговорила:
— Ей нужно пойти с нами — со своей семьей. Мы сможем ее исцелить.
— Пойти с вами? Ты, блять, дура что ли? Я никогда не позволю моей женщине исчезнуть из поля моего зрения. Ты поняла? Никогда!
— Ты хочешь, чтобы мы помогли Хлое или собираешься смотреть, как она умирает у тебя на руках? — Зло выпалила Нив.
— Умирает? — Я не могу потерять ее! — Она бессмертна. Она не может...
— Я думаю, Хлоя действительно при смерти, — грустно прошептала Гизела.
МакРив от страха стал сам не свой. Моя маленькая пара...
— Как ты собираешься лечить её?
— Я заберу Хлою к себе домой в сферу убов. Я целитель, у меня есть нужные лекарства. Наш портал находится вон там. — Она махнула рукой на место выглядевшее, как и остальной лес.
Но теперь МакРив видел отличия. Дверь в их гребанную сферу находится в его лесу?
Теперь понятно... откуда пришла Руэлль.
Эти двое ожидают, что он позволит своей паре пройти через этот проклятый портал? МакРив слышал, что ни один мужчина, вошедший в сферу убов, не вернулся назад.
Но это беспокоило его меньше всего. Сейчас больше всего Уилла интересовал вопрос: может ли он доверить этим женщинам Хлою?
— МакРив, я хорошо представляю, что случится с этой девочкой, если она вовремя не получит лечение. — Гизела протянула руки к мужчине. — Дай мне её, и клянусь Ллором, я сделаю все возможное, чтобы спасти мою племянницу.
Нерушимая клятва.
— Осталось мало времени, — продолжала она. — Если мои догадки верны, то с каждой секундой ей становится все хуже. Чтобы обследовать ее, мне нужны мои инструменты.
— Ликаны упрямые необразованные существа, — холодно сказала Нив. — Он не готов сделать то, что от него требуется, чтобы спасти Хлою.
Уилл смотрел на свою пару. Девушка прижимала свою крошечную ладошку к его груди. Прямо над сердцем.
— Почему я не могу понести ее сам?
— Хранители портала не пропустят тебя в полнолуние, особенно в таком состоянии, — без рубашки, тело покрыто сажей, с диким взглядом и в одном шаге от обращения? — Хлоя станет гарантией, что ты не навредишь жителям сферы. Тебе придется довериться мне.
…Доверься... подсказывал ему Инстинкт. Но личный опыт нашептывал, что надо как можно дальше бежать вместе с Хлоей от этих женщин.
Инстинкт победил. Вручая Хлою Гизеле, Уилл содрогнулся, волчий рык вырвался из его горла — так они со зверем отреагировали на происходящее.
Гизела крепко, по-матерински, обняла Хлою. Хмуро взглянув на МакРива, Нив прошла сквозь портал, мать последовала за ней.
Несмотря на то, что он мог никогда не вернуться домой, Уилл без колебаний последовал за суккубами.
Куда бы ни шла твоя пара, ты следуешь за ней...
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Кварталы аукционов работорговли, гаремы, секс-рабы в цепях...
В таком отвратительном свете на протяжении веков Уилл представлял сферу убов. Последовав за суккубами через портал, он, собравшись с духом, приготовился увидеть наихудшие из своих представлений.
Как и многие другие сферы, эта была уютным местом, спрятанным внутри большего мира — с таким же температурным режимом и временем.
С таким же лунным циклом.
Как только они прошли хранителей портала — двух инкубов с мрачными лицами, зависших над землей — Уилл щелкнул пальцами в сторону Хлои.
— Дай ее мне.
Гизела заправила локон волос Хлое за ухо и неохотно передала девушку на руки Уиллу.
— Мой дом там. — Гизела махнула рукой на ряд больших домов на вершине холма с другой стороны улицы, вдоль которой разместились магазины. Такую архитектуру можно встретить в любой старомодной Северо-Шотландской деревне.
Они направились к холму. МакРиву не хотелось отводить взгляд от Хлои, но он заставил себя осмотреться по сторонам, на случай, если понадобиться спешно уходить отсюда.
Магазины, мимо которых они проходили, не отличались от магазинчиков в любом европейском городке; главная улица такая же, как и в других городах, только без машин и электрических фонарей.
Мужчина ощущал запахи не только народа убов, но и других существ. И даже запах... другого Ликана? Его нос щекотал терпкий запах. Яблоки? Должно быть, сады. Зачем, блять, они выращивают еду?
Прямо перед холмом расстилался широкий луг. Уилл присмотрелся внимательнее.
Там играют в лакросс?[footnoteRef:18]  [18:  Лакросс (фр. la crosse — «клюшка») — командная игра, в которой две команды стремятся поразить ворота соперника резиновым мячом, пользуясь ногами и снарядом, представляющим собой нечто среднее между клюшкой и сачком.] 

Мальчишки лет двенадцати играли агрессивно, без ограничений. Уилл удивленно моргнул, заметив несколько девочек-суккубов, принимающих участие в игре. Родители подбадривали детей с боковой линии.
Заметив озадаченность МакРива, Нив резко спросила:
— Что? Убы не могут заниматься спортом? Люди не монополизировали права на игру в лакросс.
За прошедшие девятьсот лет, если Уилл и думал о детях убов, то представлял себе, как их в тускло освещенных школах учат разрушать жизни и паразитировать на ничего не подозревающих...
У края поля в ряд стояли фонтаны. Отдыхающие смеялись. Дети запускали воздушных змеев.
Проклятых воздушных змеев.
— Мы не сильно отличаемся от Ликанов, — заметила Нив.
— Между нашими видами существует множество различий. А почему те убы расстилают подстилки с едой?
— А почему нет? — Нахмурилась Нив.
— Как и дети вампиров, — начала объяснять Гизела, — наши дети питаются плодами земли, пока не застынут в бессмертии... женщины в возрасте двадцати, мужчины около тридцати лет. До того, другие их нужды спят.
Так же, как у Хлои.
Нив продолжала хмуриться. Затем ее глаза изумленно расширились. Она прошипела:
— Он отвратителен, мама. Как можно так думать?
— Чужаки редко понимают нас, — тихо ответила Гизела. — Только помни: он один из близнецов.
Что это значит? МакРив теснее прижал Хлою к груди.
— Спорим, — бросила Нив через плечо, — ты ожидал увидеть рабов в цепях и хозяев с кнутами? Оргии на улицах?
Именно это он и ожидал увидеть. Судя по баннерам, подвешенным через улицу, следующее общественное мероприятие... Ярмарка Сидра.
МакРив ощутил замешательство, постепенно перерастающее в злость. Этой ведьме Нив не стоит больше подстрекать его.
— А как я мог ожидать чего-то другого? Мое мнение сформировали представители вашего вида, с которыми я имел несчастье пообщаться лично!
Гизела посмотрела на него извиняющимся взглядом.
— Ну да, каждый уб, проживающий в твоем мире, скорее всего... изгнан из нашего. Или является потомком изгнанника.
— Что? — Он видимо что-то неправильно расслышал.
— Столетия назад, осужденных за вопиющее правонарушение представителей аристократии изгоняли вон из сферы.
— В земли моей семьи? — Вдох-выдох. Нельзя убивать родственников Хлои.
— Их было не так уж и много, — сказала Нив. 
— Достаточно и одной!
Отдыхающие обернулись и недоуменно смотрели на него. Дети, задрав головы, глядели на него огромными, как у совы, глазищами... они выглядели также как дети Ликанов.
МакРив сильнее прижал к груди свою пару, вглядываясь в ее лицо. Хлоя, я был чертовски глуп.
— Давай обсудим это в доме, — произнесла Гизела.
МакРив прикусил язык, пока они пробирались на холм к ее дому.
Переступив порог жилища, Уилл осмотрелся. Это был второй дом суккуба, который он посетил за свою жизнь.
И интерьер здесь кардинально отличался от того, что он видел в домике Руэлль. На лицо признаки очевидного богатства... хрусталь, позолоченные канделябры, роскошные ковры, затейливая резьба по дереву. Все цвета приглушенных оттенков. Уилл неохотно признался себе, что это дом, в котором он мог бы жить.
Последовав за двумя женщинами вверх по лестнице, МакРив ощутил усилившиеся запахи медикаментов.
— Здесь мой кабинет, — сказала Гизела, пропуская Уилла в комнату, которая могла конкурировать со старинной аптекой: там стояла узкая кровать, окруженная полками с пузырьками и бутылочками. Горел фимиам[footnoteRef:19], но запах наполнявший комнату не раздражал. [19:  Фимиам (др.-греч. θυμίαμα, от θυμιάω — жгу, курю; аналогично церк. ладан) — ароматическая смола, благовоние; вещества, сжигаемые при богослужениях.
] 

Гизела показала МакРиву, чтобы он положил Хлою на кровать. Уилл присел рядом с девушкой, борясь со своим зверем и инстинктивным желанием защищать свою пару, чтобы позволить суккубу осмотреть Хлою.
— Я собираюсь взять у нее кровь, — инструмент Гизелы выглядел допотопным, но чистым. Приподняв браслет Хлои, она сделала маленький надрез на запястье, собирая капающую кровь в подставленное блюдо.
— Я чувствую силу в браслете. Мне необходимо знать, для чего он предназначен.
— Он скрывает ее от врагов. — МакРив потер ладонью затылок. Продолжай, Уилл. — И предохраняет от зачатия.
Гизела кивнула.
— Это мудрое решение с ее стороны. По крайней мере до того момента, пока она не узнает о своей новой жизни.
Это не было решением Хлои. Он сделал выбор за нее. Slaoightear.
Нив скрестила руки на груди:
— Думаю, она не торопится с решением. Мы еще не уверены в том, что именно ты предназначен ей судьбой.
— Предназначен, — прохрипел МакРив. — Ты говоришь, что убы имеют... пары? — Не мешает ли это их бесконечному преследованию жертв для насилия.
Взгляд Нив говорил: «еще бы!»
— Мы также преданы своим вторым половинкам, как Ликаны своей паре. Большинство родителей, которых ты видел на поле, пары инкубов и суккубов.
— Это невозможно. — И суккубу и инкубу необходимо тянуть энергию из партнера, а значит, для удовлетворения своих потребностей им нужен внешний источник. — Два минуса не должны давать в результате плюс.
— На самом деле, все не совсем так, как ты думаешь, — сказала Гизела. — Если суккуб и инкуб предназначены друг другу судьбой, они становятся лишь сильнее в своем союзе. Все убы получают... и отдают... силу каждый раз, когда соединяются со своими сужеными.
Стал ли Уилл сильнее после секса с Хлоей? В первый раз он был чертовски пьян. Во второй — рычал на овец, чувствуя себя идиотом, от того, что обидел свою девочку.
Взгляд МакРива заметался. Что если Хлоя его пара... но он не её суженый?
— Я хотела бы другой участи для своей кузины. — Бросила Нив и шепотом спросила у матери: — Можешь представить рождение маленького Ликана?
— Думаешь, я не слышу тебя? — Рявкнул МакРив, злясь больше на себя, чем на дочь Гизелы. Находиться здесь, узнавать, что народ убов не сильно отличается от других бессмертных существ, было... не комфортно. МакРив чувствовал себя так, словно все его предрассудки в отношении суккубов разрушались... лобовым тараном.
Эти мысли навеяли воспоминания о давней битве, когда в его любимый нагрудник попала булава — вогнутый металл впивался в кожу МакРива на протяжении всего сражения. Позже он наблюдал, как кузнец, раз за разом, опуская молот на наковальню, возвращает вещи ее первоначальную форму.
Айе, Уилл был испорчен Руэлль... но, возможно, его можно выковать заново, один мощный удар за другим?
Возможно, прямо сейчас я нахожусь на наковальне кузнеца.
Собрав несколько капель крови Хлои, Гизела добавила к ней белый порошок.
— Через пятнадцать минут будут готовы результаты анализа. — Сказала она, потянувшись за самыми маленькими песочными часами и перевернув их, начиная отсчет.
— Как ты думаешь, что с ней?
Гизела отвела взгляд.
— Я затрудняюсь сказать. Давай дождемся результатов.
— Почему никогда раньше вы не приходили к Хлое.
— Мы не знали о ее существовании, пока несколько недель назад из тюрьмы Ордена не сбежала суккуб. Она вернулась сюда и рассказала о Хлое и Уэббе. Я полагаю, ты знаком с Орденом.
МакРив одарил ее жестокой ухмылкой.
— Я удивлен, что какой-то суккуб из той тюрьмы сумел выжить, и может рассказывать истории... после того, как я обезглавил пятерых.
Ни Гизела, ни Нив не казались расстроенными его словами.
— Суккуб по имени Делия сбежала с охранником, который был внедрен в Орден, чтобы следить за действиями этой организации. Ты помнишь Колдера Винсента? Они теперь женаты.
Из всех охранников Винсент был единственным, кто, по мнению Уилла, относился к заключенным по-человечески. 
— Погоди, почему ты говоришь, что та суккуб вернулась? Она не в изгнании? И, собственно говоря, что на счет матери Хлои?
— Я сказала, что убы в вашем мире, скорее всего, изгнаны из нашего. Но есть еще охотники, задача которых казнить изгнанных. Делия — одна из них. Так же как и Фиора. Даже сейчас трое моих братьев странствуют по внешнему миру. Кроме меня, в нашей семье все охотники.
Смущение внутри МакРива нарастало. Чтобы успокоиться, он погладил лоб Хлои.
— Значит, ты говоришь, что ее мама преследовала злых суккубов?
— Да. И с огромным успехом. — Гизела, без сомнений, гордилась своей покойной сестрой. — Она была лучшей — решительная, безжалостная.
Так вот откуда эти качества у моей пары.
— Но зачем изгонять преступников, чтобы потом посылать за ними охотников?
— Давным-давно мы были почти не связаны с вашим миром, — начала рассказывать Гизела. — Мы были вполне самостоятельными и не испытывали необходимости в портале. Наши лидеры полагали, что эта дверь во внешний мир предназначена исключительно для того, чтобы изгонять тех, кто может причинить боль своим соотечественникам. Но после Мрачных войн...
— Мрачных войн? — МакРив сжал пальцами переносицу, чувствуя, что не хочет слышать продолжения.
— Количество существ в Лесах Мрака возросло, и они нашли вход в нашу сферу, — отчеканила Нив, словно цитируя книгу. — Настроенные захватить женщин и ресурсы, они напали, разгромив нас. Мы дали им отпор большим числом — у нас было много обученных солдат. Наши враги были жестоки и продолжали прибывать, пока мы не осознали, что убы падут.
— И? Что случилось потом? — Спросил МакРив, находясь в замешательстве от того, что убы имели не только хранителей, но и охотников и солдат. А еще энергичных мальчиков и девочек, которые любили спорт.
По какой-то причине Нив надула губы, и вместо нее ответила Гизела:
— Нас спасли вы с братом, когда возглавили отряд по освобождению Лесов Мрака от зла.
Ты, блядь, шутишь.
— Мы помогли вам?
— Наша сфера была бы уничтожена. Когда угроза миновала, мы осознали, как несправедлива наша система изгнания к вашей семье и людям. Никто даже не подозревал о том, что тебя... это коснулось настолько близко.
— Мы помогли вам? — Повторил Уилл.
— Ты сожалеешь об этом? — Суровым тоном спросила Гизела. — Если бы вы не помогли нам сотни лет назад, Фиора бы никогда не родилась, и тем более не была бы послана в мир для охоты на изгнанников. Она никогда не попала бы в тюрьму командующего Уэбба, и никогда не родила твою пару. Хлои не существовало бы на свете.
Уилл был потрясен до мозга костей. Он проследил цепь событий еще на одно звено назад. Ему никогда не пришла бы в голову мысль освобождать Леса Мрака, если бы он не был наполнен яростью... к Руэлль.
Эта сука привела в движение колесо судьбы. Без нее не было бы Хлои.
Без его мучений не было бы Хлои. Судьба — наша вера.
МакРив вспомнил, как гневно сверкали глаза его пары, когда он рассказал ей о Руэлль. У Хлои был жар... и все же в каждом движении ее тела он видел свирепую нужду сражаться.
«За меня», растерянно осознал он. «Она хотела сражаться за меня». Это поразило его... и дало ему надежду. Все события его прошлого были предначертаны, и он готов снова вытерпеть все пытки, лишь бы еще раз увидеть такой взгляд своей пары.
Как, черт возьми, он вообще мог ассоциировать горящие огнем глаза Хлои со злобным взглядом Руэлль?..
— Что случилось с Фиорой?
— Скорее всего, ей пришлось использовать распыление на Уэббе при попытке к бегству или от сильного голода, — ответила Гизела. — Во всех остальных случаях мы избегаем сексуальных контактов с людьми из-за врожденной слабости полукровок.
— Какой слабости?
— Полукровки могут умереть от голода. — Уилл заметил новый всплеск тревоги в глазах Гизелы, когда она продолжила: — Они не могут распылять.
— Хлоя может. — Ведь были случаи, когда он сходил с ума от похоти к ней. Только вчера, крича ей: «Я охуенно хочу тебя!» он со всей силы вбивался в нее как зверь, взявший ее следом. — И ты не убедишь меня в обратном.
— Проверь ее губы, там должно быть отверстие. — Сказала Нив, продемонстрировав ему щель под верхней губой.
Уилл проверил. Все гладко.
Молоток опустился еще раз. МакРив истерически хихикнул. Сколько раз он оскорблял Хлою, обвиняя её в распылении? Он, как монстр, взял ее девственность, упрекая в том, что она контролирует его разум. Все порывы нежности к Хлое, когда ему хотелось обнять ее... не были связаны с распылением.
Нет, он просто влюбился в нее. Всем сердцем.
Я люблю ее. Я люблю Хлою МакРив.
— Без этой способности она очень уязвима, — произнесла Нив.
МакРив дернулся как от удара.
— Ты рассматриваешь тот факт, что она не может кого-то изнасиловать, как негативный? Недостаток, которого стоит избегать любой ценой?
— Пойми, волк, — негодовала Гизела, — порядочный суккуб воспользуется распылением, только если голодает. В идеале, мы используем его только на тех, кто морит нас голодом.
— Не понимаю.
— Суккубов похищают и держат в плену намного чаще, чем любой другой вид существ Ллора. Не забывай — мать Хлои была в плену. Если твою пару похитят и она не получит питания, она умрет раньше, чем ты ее найдешь. Точка.
МакРив сглотнул.
— Как умерла Фиора?
— Мы узнали от Винсента, что вскоре после рождения девочки она попыталась сбежать вместе с Хлоей. Уэбб поймал её и убил. Он собирался убить и Хлою, но анализ крови ребенка показал, что она человек...
— Папа собирался меня убить? — Едва слышно спросила Хлоя, как раз, когда опустели песочные часы.
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— Хлоя, милая, оставайся со мной! Не отключайся.
Она лежала на кровати, которая, казалось, кружилась. Головная боль усилилась, тошнота стала невыносимой. Хлоя с трудом пыталась осознать то, что услышала.
Сжимая ладонь девушки в своих руках, МакРив стоял рядом с ней на коленях. До того как она потеряла сознание, он казался сумасшедшим. И хотя сейчас мужчина выглядел более-менее спокойно, внутри он все еще продолжал почему-то кипеть.
— Мы у твоей тети. В сфере убов. Мы намерены вылечить тебя.
— У меня нет тети, — изможденным голосом прошептала Хлоя.
МакРив нежно приподнял рукой ее голову, давая девушке возможность рассмотреть двух женщин, стоящих в ногах кровати. Хлоя узнала в них тех двоих суккубов, которых она видела под стенами Глэнрила! Обе девушки были красавицами и выглядели ее ровесницами.
— Теперь есть, милая. Это твоя тетя Гизела, — он указал рукой на черноволосую женщину, — а это твоя кузина Нив, — кивнул МакРив в сторону брюнетки.
— У м-меня есть семья?
— Получается, что есть и видимо... немаленькая, — ответил мужчина, озадачив Хлою интонацией своего голоса. В нем не было отвращения. Учитывая все, что он недавно рассказал ей, МакРив должен ненавидеть всех суккубов.
— Хм, привет, — пробормотала Хлоя. Она попыталась помахать им, но не смогла поднять руку.
— Отдыхай, — вздохнула Гизела, и Хлоя удивилась тому, с какой заботой эти две женщины смотрели на нее. Так не похоже на тех, чья сущность скрывает в себе лишь зло и порок. — Здесь ты в безопасности. Когда ты станешь чувствовать себя лучше, мы расскажем тебе о Фиоре и Уэббе.
Эта женщина действительно сказала, что Уэбб обдумывал убийство собственной дочери? А еще Хлоя смутно слышала, что Фиора погибла от руки её отца.
Гизела вышла из-за стола, и посмотрела на плоское блюдо.
— Мы должны сосредоточиться на твоем выздоровлении.
— Я чувствую себя хуже. Что со мной?
— Хороший вопрос, — ответил МакРив. — Мы как раз пытаемся это выяснить.
Гизела посмотрела на свою дочь и прошептала:
— Проклятье ненависти.
МакРив шумно сглотнул, сжав своими руками руки Хлои.
— Что это значит?
— Она смертельно больна. Как я и подозревала, она... в критическом состоянии.
— В к-критическом, — произнесла Хлоя, задрожав. — Я умираю?
Гизела не стала этого отрицать.
— Нэй, я ничего не понимаю! — Зарычал МакРив, — Хлоя не ранена. И не голодает.
— Конечно, она получила питание, — огрызнулась Нив. Даже находясь в тяжелом состоянии, Хлоя могла с уверенностью сказать, что её кузине не нравится МакРив. — Именно оно и отравило ее.
Мужчина шумно выдохнул.
— Я понимаю, что я виновен в болезни Хлои, но не понимаю, как это произошло.
— Какая-то часть тебя, должно быть, ненавидит ее, — пожала плечами Нив.
Принимая во внимание его прошлое, естественно МакРив ненавидит меня.
Гизела хмуро взглянула на свою язвительную дочь, и начала объяснять:
— В Ллоре все силы уравновешены слабостями. Суккуб и даже полукровка могут привязать к себе мужчину с помощью яда. Это одна из наших врожденных способностей. Но мужчина тоже должен хотеть этой связи.
— Не понимаю.
Не ты один.
— Если суккуб против воли мужчины покормится от его тела больше одного раза, то действие яда обратится против нее самой. Один раз прощается: возможно, это был вопрос жизни и смерти. Но каждое следующее кормление от тела этого мужчины заставляет суккуба заболевать так же, как болеют мужчины после принятия яда.
— Из-за этого у Хлои появились такие же симптомы, как у меня, когда я был связан с Руэлль.
Откуда эти женщины знают, что МакРив когда-то был отравлен ядом суккуба? Они слышали его признание?
— Абсолютно верно. Мужчина заболевает от недостатка яда в организме, суккуб — от его избытка. Проклятье ненависти охраняет мужчин от порабощения распылением и отравления суккубским ядом против их воли.
— Но ничего подобного не произошло в случае с Руэлль.
Гизела посмотрела на МакРива с грустью.
— Лишь потому, что ты верил в то, что любишь ее, разве нет?
Сдавленный рык вырвался из груди мужчины.
— Я отравил Хлою. — МакРив рассеянно поднес руку любимой к своему лицу и погладил щеку.
Желает, чтобы его пара прикоснулась к нему? Хлоя очень хотела погладить МакРива по лицу, сказать, что все будет хорошо. Но она была слишком слаба.
— Принимая во внимание все, что тебе пришлось пережить в столь юном возрасте, твоя антипатия к предначертанной тебе судьбой паре понятна, — сказала Гизела. И повернулась к Хлое: — Но есть и хорошие новости: если действовать быстро, ты можешь полностью восстановиться. У нас есть доноры с отличным потенциалом, они помогут тебе. Отдыхай, племянница, все, что тебе нужно — это чистое питание.
— Доноры? — Хлоя посмотрела на МакРива. Она не желает спать с другими мужчинами; он должен остановить это!
Когда до мужчины дошел смысл слов Гизелы, у него от удивления отвисла челюсть.
— Ты хочешь, чтобы я позволил другому мужчине взять мою женщину? — Голова МакРива дернулась, словно от пощечины; видимо от неистового рева Инстинкта.
Хлоя могла представить, что он ревел... Блять, нет...
— Для доноров огромная честь спариться с дочерью Фиоры. Хлоя вылечится с первого, максимум со второго раза.
Дважды?
МакРив вскочил на ноги, вставая между суккубами и Хлоей.
— Ты рехнулась?
— Если любишь Хлою, то согласишься на это ради нее, — прошипела Нив. — Она заболела из-за тебя; ты слишком эгоистичен, чтобы поступить правильно. Подумай волк, ты запросто можешь отравить её еще сильнее. Она не переживет этого.
— Вероятно, это убьёт её, — прошептала Гизела.
Хлоя задумалась. Она не хотела умирать... отчасти из-за того, что не хотела смерти МакРива. Но после всего услышанного от него вчера ночью, девушка не могла поверить, что он искренне займется с ней сексом, принимая ее яд навсегда.
— МакРив, я не хочу другого мужчину, — прошептала Хлоя. — Но я... я не смогу принять еще больше... яда. Я чувствую, что у меня... осталось очень мало времени.
Повернувшись к кровати, он нежно обхватил ладонями лицо девушки.
— Позволь мне позаботиться о тебе. Если это поможет тебе излечиться, то, поверь, нет другого мужчины, который желал бы тебе помочь больше меня. Я сделаю все что угодно, чтобы спасти тебя.
— Даже если ты сможешь справиться со своей ненавистью, твой зверь убьёт ее в полнолуние, — добавила Нив. — Она слишком слаба, чтобы выдержать его неистовый напор.
Хлоя отвела взгляд. Она до сих пор ощущала, словно ее кости рассыхаются изнутри; то, что раньше было потрясающей любовной игрой со зверем, сейчас стало бы для нее мучением.
— Я не смогу со зверем... я слишком слаба.
— Хлоя, зверь не поднимется, я обещаю. Я понимаю, у тебя нет причин доверять мне, но все равно прошу тебя поверить мне.
Гизела покачала головой.
— Луна поднимается. Ни один Ликан, нашедший пару, не может подавить своего зверя одной лишь силой воли. Это не возможно.
МакРив оскалился на тетю Хлои.
— Только потому, что такого не бывало раньше? Сегодня ночью я сделаю все возможное и невозможное для безопасности своей пары.
— Ты играешь с жизнью Хлои.
— Во-первых, это наши жизни. Если она умрет, я последую за ней. Во-вторых, никогда раньше ты не встречала Ликана, у которого было бы больше причин быть нежным со своей парой. — МакРив взял Хлою на руки, казалось, все его существо было пронизано сожалением.
Что же произошло, пока она была без сознания?
— Мама, ты ведь не согласишься на это? — Рука Нив легла на... рукоять меча? — Твои братья взбесятся. — Девушка загородила собой выход из комнаты.
— Думаю, ваши люди должны мне эту милость, — рыкнул МакРив. — Я забираю свою пару домой. Свали, блять, с дороги.
— Решать будет Хлоя, — без тени страха в голосе произнесла Нив, молниеносным движением обнажая меч и направляя его острие на МакРива. — Это ее жизнь и ей принимать такие решения.
— Айе, конечно ей. — Он притянул Хлою ближе к себе и прижал к своей обнаженной груди. Посмотрев на девушку, МакРив ощутил, как сильно начало биться его сердце. Золотистого цвета глаза мужчины были наполненными эмоциями, которых никогда прежде Хлоя там не видела. — Кормить тебя для меня не обязанность... это, черт возьми, моя привилегия. Позволь мне сделать это, пожалуйста.
— Но мой яд... в этот раз тебе придется принять его.
— Послушай меня, mochridhe. Я желаю быть связанным с тобой любым известным в мире способом, я готов познать все тайны бытия ради того, чтобы найти больше средств и возможностей для полного соединения с тобой. Я хочу с тобой и телесной связи и душевной. Любой, слышишь, Хлоя, любой связи, которую только смогу найти; я сделаю все что угодно, чтобы наша связь стала еще крепче. Мы поженимся, у нас будет семья и дети! — Хриплым голосом он сказал: — Я смогу. Я сделаю это. Ради нас, я смогу. Я умоляю тебя, девочка. Ты веришь мне?..
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Уилл пронесся мимо хранителей-инкубов, крепко держа на руках свою находящуюся в почти бессознательном состоянии пару. Прыгнув сквозь портал и достигнув земли, МакРив быстро побежал в Леса Мрака.
Хлоя доверилась ему, отдав свою жизнь в его руки. Если бы не паника, он бы завыл миру о такой женщине.
… СПАСИ ЕЕ!.. Сотни лет назад его Инстинкт уже давал ему такой приказ. Но МакРив не смог спасти свою мать. Он посмотрел на обмякшее тело Хлои.
— Держись, милая!
Пока Уилл бежал к Конеллу, облака разошлись, и выглянула луна. Ее свет сочился сквозь вершины деревьев. Если МакРив собирается стать первым Ликаном, отказавшим зверю во время полнолуния, то ему необходимо избегать соблазнительного лунного света. По мере возможности Уилл старался уклоняться от луны, вызывавшей в нем своими обжигающими лучами бурю ощущений.
Добраться до поместья. Гизела дала ему лекарство, позволяющее облегчить сильную боль, но лишь на короткое время. Доставить Хлою в поместье, дать ей лекарство.
Заняться с ней любовью. Нежно. Но он никогда не делал ничего подобного раньше.
Хлоя застонала от боли, и Уилл усомнился в правильности своего решения. Я поступил неправильно. МакРив понимал, что, так или иначе, он сам виноват в том, что Хлоя больна. Его Инстинкт, несомненно, тоже это знал. Именно Инстинкт направил Уилла уничтожить последнее напоминание о Руэлль, прежде чем он уничтожил бы собственным ядом свою пару.
Даже сейчас он ощущал запах гари от сгоревшего коттеджа. Следующий дождь должен будет смыть эту вонь.
Прежде чем выйти из Лесов, МакРив уловил еще один запах... тончайший намек на... Старейших. Живы? Они не будут представлять угрозы для Уилла и его пары... если он предъявит на нее свои права и отметит укусом.
Уже скоро...
Показалось поместье. Ему необходимо пересечь освещенное луной поле. Сможет ли он не допустить обращения и не взять Хлою прямо на траве?
Судьба благоволила ему — луна спряталась за бегущими облаками.
— Мы почти на месте, Хлоя.
Он вбежал в поместье и огромными прыжками понесся вверх по лестнице. Оказавшись в их комнате, МакРив положил Хлою на кровать, и кинулся к окнам. Они были расположены так, чтобы улавливать лунный восход и закат.
Уилл потянулся и схватил занавесь, но в это время из-за облаков вышла луна, освещая лицо мужчины, словно луч прожектора.
МакРив вздрогнул — его зверь зашевелился. Уилл задернул шторы, и сильно тряхнул головой. Нет, не сегодня! Оставайся в своей гребаной клетке!
Назад к своей паре. Так нежно, как только мог, он снял с нее одежду, попутно скидывая свою, и схватил бутылочку с лекарством.
Хлоя задрожала сильнее, и начала стучать зубами.
— МакРив, это слишком больно.
— Я знаю, детка, знаю. Вот. — Он открыл бутылочку. — Тебе нужно это принять. — Просунув руку под голову Хлои, он помог ей приподняться и выпить лекарство. Несколько капелек пролилось с ее губ. У Уилла защемило в груди, когда он ласково убирал эту жидкость.
Теперь ждать.
— Что случилось, пока я была без сознания? — Приглушенным голосом спросила Хлоя. — Ты так... изменился.
МакРив нежно убрал волосы со лба девушки.
— Я все объясню тебе завтра. Только знай, что я имею в виду именно то, что говорю — я хочу для тебя всего.
Глаза Хлои стали немного ярче.
— Но как ты сможешь смириться с тем, кто я есть? Как только мне станет лучше, я наверняка снова начну распылять...
МакРив перебил ее быстрым поцелуем.
— У тебя нет такой способности. И никогда не было. Крошечная полукровка, вроде тебя, не может контролировать меня.
— Что?
— Представь, как я был шокирован, ведь я обвинял во всем твое распыление. Ах, девочка, мне так много нужно исправить. Начиная с сегодняшней ночи, все изменится. — Только позволь мне быть твоим суженым.
— Ты действительно сможешь удержать своего зверя в клетке?
— Я старался избегать лунного света. Я смогу сделать это для тебя, Хлоя. Для нас.
— Боль ослабевает. Я чувствую себя немного сильнее. 
Первое, что она сделала — погладила МакРива по щеке. Блаженство.
Он влюбился как мальчишка; и надеялся, что также сможет покорить сердце Хлои.
Если сможет вылечить свою девочку. МакРив начал целовать ее шею, медленно опускаясь к груди.
— Первый раз будет быстрым, нужно успеть пока действие лекарства не закончится. — Все, что необходимо сделать — быть быстрым, нежным и держать зверя на привязи.
Что может быть проще?
МакРив начал посасывать её сосок, опустил руку между ног и ввел в  расщелину палец. Боги, шелковистое лоно, словно горячими тисками сжало его палец. Несмотря на панику, Уилл тут же затвердел для этой тугой пещерки, влага выступила на кончике его члена.
Он начал ласкать другой сосок Хлои и добавил второй палец в её лоно; девушка толкалась бедрами, насаживаясь на пальцы МакРива. Идеальный ответ на его ласки.
— Тебе лучше, девочка?
Хлоя кивнула.
— Я готова. Наверное.
Он хотел бы лучше подготовить ее, довести до самого края. Но у них не было времени. Разместившись меж ног Хлои, МакРив сжимал в кулаке свой член, нацеливая им на вход в лоно девушки. Медленными движениями бедер, он начал осторожно проталкиваться внутрь нее.
— Я делаю тебе больно?
Ее глаза расширились.
— Нет, но что-то отличается... — Она прикусила нижнюю губу. — Я, м-м, только получила намек на то, что, так сказать, последует дальше.
Его смазка.
— Думаю эти намеки не в дефиците. Даже сейчас ты сводишь меня с ума.
Хлоя застонала, двигаясь на его члене, пытаясь заполучить его глубже в себя.
— Чистая энергия... как адреналин. Сильнее, чем все, что я когда-либо получала.
Потому что она больше не заражена ядом. Целуя набухшие соски Хлои, Уилл продолжал толкаться между ее упругими бедрами. Когда девушка сжимала его ноги и встречала проникновения, зверь наслаждался ее хорошим самочувствием и требовал своей очереди внутри нее. Это первое полнолуние с их парой — ночь принадлежала зверю по праву.
Зверь хотел получить то, что ему причитается.
Уилл отказал ему. Скользнув пальцами вдоль ножек Хлои, МакРив скользнул пальцами вниз вдоль тела Хлои и потянулся между ними, чтобы ласкать клитор. Нащупав её маленький, чувствительный и твердый бутон, МакРив застонал.
Хлоя стонала, толкаясь бедрами, пытаясь получить больше прикосновений, больше его члена.
— Ах, твои глаза сияют!
Хлоя тут же закрыла их.
— Т-ты ненавидишь этот цвет.
— Уже нет, потому что теперь я их вижу совершенно в ином свете. — Уилл поцеловал один глаз девушки, затем второй. — Я считаю, что они прекрасны, Хлоя. Мне нужно видеть их. Если твои глаза сияют, значит тебе лучше.
Девушка приоткрыла глаза. Что бы Хлоя ни увидела в выражении его лица — она расслабилась, уголки ее губ приподнялись в улыбке.
Айе, ему необходимо видеть ее глаза... необходимо почувствовать ее суккубский спазм. МакРив знал, что чувствовал к Хлое, понимал, что должен хорошенько ее накормить. Чем больше она будет питаться, тем сильнее станет. Только когда он почувствует ее последний суккубский спазм, его беспокойство уменьшится.
МакРив лежал на Хлое, голова к голове, руками он нежно скользил по спине девушки, плавно спускаясь к упругой попке, обхватывая её ладонями. Он удерживал Хлою под собой таким образом, чтобы напряженные соски девушки терлись об его вспотевшую грудь, а основание его члена соприкасалось с ее клитором при каждом проникновении.
Сам не понимая как, он сдерживал своего зверя. МакРива одолевала всепоглощающая нужда отметить шею Хлои укусом. Нет, она еще слишком слаба; он должен подавить этот порыв.
Пока...
Луч света восходящей луны скользнул сквозь щель в шторах и осветил лицо МакРива.

* * * * *

Лунный свет осветил льдисто-синие глаза мужчины.
— МакРив?
Хлоя стала сильнее — от каждого толчка члена в её лоно, девушка получала всплеск адреналина — но она не была готова к первобытной свирепости зверя МакРива.
А обезболивающее уже прекращало свое действие.
— М-мне нужно, чтобы ты оставался со мной.
Прижав запястья девушки над головой, МакРив склонился к ней и внимательно посмотрел ей в глаза.
— Я дам тебе все, что нужно. Я контролирую его, Хлоя, — прорычал он и потрясенно выдохнул: — Я контролирую его... полностью.
Впервые в жизни.
— Я стану правильным для тебя, — сказав это, МакРив завладел губами девушки.
— Ты уже стал... правильным, — между поцелуями прошептала Хлоя.
МакРив возвышался над девушкой, продолжая двигаться в ней. Он ритмичными резкими движениями толкался внутри Хлои; его бедра соприкасались с бедрами девушки. Хлоя сжала ногами его ягодицы, желая, чтобы его член вошел глубже, проник в нее до упора. Грудь МакРива терлась о соски Хлои, в то время как основание его твердого члена соприкасалось с ее чувствительным клитором.
Хлоя находилась на грани оргазма, готовая кончить для своего горячего взмыленного мужчины. И ошеломляющая напряженность приближающегося оргазма была несколько... пугающей.
Грубым голосом с явно выраженным акцентом МакРив прорычал что-то на гэльском.
— Что ты говоришь?
— Сегодня ночью ты дала мне возможность позаботиться о твоем огне, и это выжгло меня дочиста. Я смогу стать тем, кто тебе нужен, — нагнувшись к девушке, он прохрипел ей на ушко, — Я буду хорошо тебя кормить, моя суженая. Я отдам тебе все, что у меня есть. И так будет всегда. — МакРив еще сильнее начал двигать бедрами, глубже проталкивая свой твердый член в ее нежное лоно. — Все для тебя.
— О, Боже, Боже...
Больше проникновений, больше толчков, больше МакРива. Ошеломляющая напряженность продолжала увеличиваться, пока Хлоя не застонала, выгибая от удовольствия спину, двигаясь бедрами навстречу МакРиву.
Хлоя стала рабой удовольствий, готовой принять все, что этот мужчина мог бы ей дать.
Девушку охватил восторг.
— МакРив! — По телу Хлои пошли пронизывающие волны удовольствия, и она закричала: — Еще! — Ее лоно, изголодавшись по жару МакРива, наполняющему ее, сжалось вокруг его члена.
— Хлоя, о, боги! Ты выдаиваешь меня так жестко...
Девушка вцепилась в МакРива настолько сильно, что ему пришлось прекратить движения...
Его спина выгнулась.
— Женщина! Это было сильно! — Недоверчиво зарычал он. — Бери все! — Взревел МакРив, выстреливая горячей спермой в лоно Хлои.
Девушка продолжала извиваться от оргазма; семя МакРива наполняло ее, один обжигающий толчок за другим.
В последние мгновение все тело Ликана дернулось.
— Это твой суккубский спазм, детка. — Мужчина от удовольствия закатил глаза и прохрипел: — Возьми мой член глубже, сделай это для меня. Прими мое семя глубоко внутрь себя...

* * * * *

Когда Уилла снова начал здраво соображать, первым осознанием стало: я ее суженый.
Хлоя сделала его сильнее. Но эта новая сила была настолько неустойчивой, что МакРив боялся причинить девушке боль. Хлоя лежала с закрытыми глазами. МакРив снова начал твердеть, но вынудил себя отпрянуть от Хлои и откатиться в сторону.
— Тебе лучше, девочка? — Он старался быть нежным с ней. Сегодня ночью он полностью контролировал своего зверя, и понял, что может справиться с ним не хуже любого другого Ликана. Даже лучше! Но он все еще мог поранить девушку.
— Хлоя, я...
Внезапно она, выгнув спину, запрокинула руки за голову. Её ладони ударились об изголовье и твердое дерево треснуло.
Уилл был шокирован и еле сдерживал смешок.
— Эй, полегче.
— Так ты мой суженый? — Хлоя приподнялась, её глаза сверкали.
— О, айе. — МакРив стукнул себя кулаком в грудь. — Думаю, сейчас я смогу остановить локомотив.
— Это хорошо. Тебе понадобятся все силы, которые у тебя есть.
— Что так? — МакРив поднялся, чтобы открыть шторы. Обернувшись к Хлое, он увидел, что она ползет на четвереньках, подкрадываясь к нему. — Мне в спину светит луна, зверь подчиняется, а попка самой горячей в мире полукровки питает мои силы. Я приму все, что ты сможешь предложить. И помечу твою шею укусом.
Хлоя задрожала.
— Я снова в игре с моей красавицей парой, да? Думаю, я только что выиграл хет-трик.
— Ты официально выведен из запаса, — выдохнула Хлоя, — и допущен к игре. С влюбленной в тебя фанаткой...
МакРив бросился к ней; девушка прыгнула к нему. Он поймал ее на полпути, пригвоздил к стене и точно в цель ввел свой член.
— Ах-х-х, Хлоя!
Она впилась в его рот настолько жестко, что их зубы клацнули друг о друга, прежде чем губы соединились в поцелуе. Их языки терлись, бедра толкались навстречу друг другу. Глубокие поцелуи, жесткий трах.
МакРив настолько жестко вбивался в Хлою, что девушке приходилось изо всех сил держаться за него, сцепив ноги у него на поясе. Блаженство поднялось до рекордных высот.
Когда Хлоя вонзила когти в спину МакРива, он зарычал от удовлетворения... и сделал то же самое с ней. Зверь оставался под контролем, но, несмотря на это клыки Уилла удлинились, чтобы отметить свою пару.
Сотрясая весь дом, МакРив с Хлоей врезались то в одну стену, то в другую.
— Надеюсь, твое поместье крепкое! — между поцелуями пробормотала Хлоя.
— Это наше поместье, наше волчье логово, и сейчас мы проверим насколько оно крепкое. — МакРив снова завладел ее губами, а девушка лизнула его язык и начала его посасывать.
Пощады.
— Отметь меня, МакРив, — задыхаясь, с мольбой в голосе попросила Хлоя.
— Хочешь, чтобы я заклеймил тебя укусом?
— Я люблю тебя. Принадлежу тебе, и хочу, чтобы об этом знали абсолютно все.
Удержавшись от победного рева, Уилл схватил Хлою за волосы, обнажая шею.
— Да будет так, Хлоя МакРив. Я отмечу твою шею так же сильно, как люблю тебя. — С рычанием он прокусил клыками нежную кожу ее шеи, понимая, что его жизнь превратится в ад без нее... 
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Рано утром, когда луна совсем исчезла, Уилл всё ещё не достаточно насладившись Хлоей, снова начал твердеть внутри неё.
Но у его девочки уже отяжелели веки. После столь напряженной ночи, его юная пара устала и хотела отдыха. Но не из-за болезни... а из-за заслуженной необходимости в отдыхе.
— Прошу тайм-аут. — Голос Хлои стал охрипшим от стонов удовольствия.
Ночью МакРив был ненасытен; овладевая Хлоей раз за разом, он был полон решимости, удовлетворить свою пару всеми возможными способами. Они оба обрели настолько неимоверную силу, что в какой-то момент МакРив начал беспокоиться за Конелл.
Но, не смотря на все опасения, их новый дом зарекомендовал себя очень прочным.
— Возможно, прожив на свете столько же лет, сколько и я, ты не будешь уставать настолько быстро. — МакРив заправил волосы ей за ушко, восхищаясь своей женщиной. Очаровательной и сексуальной одновременно. — Я дам тебе передышку. Имей в виду, что с неохотой и  ненадолго.
— Хорошо. — Ответила Хлоя, сонно лаская подушечками пальцев его грудь.
МакРив надеялся найти с Хлоей спокойствие и нашел его. Впервые в жизни Уилл чувствовал себя умиротворенным. И опознать это чувство он смог только благодаря тому, что очень долго ощущал себя неправильным.
Хлоя исправила его. Он смог завоевать свою любимую и предъявил на нее свои права. И, Боги, она поступила также.
— Я до сих пор не могу поверить, что ты смог удержать своего зверя на привязи.
МакРив скромно пожал плечами, хотя чертовски гордился собой.
— Если хочешь, ты будешь видеть его только во время полнолуния.
— Он может меня слышать?
— Айе. — Уилл позволил зверю шевельнуться. — Говори с ним.
Она обхватила ладонями лицо мужчины, и пристально смотря ему в глаза, произнесла:
— Сегодня ты был очень хорошим. Через месяц я подарю тебе самые сладкие удовольствия, какие ты только можешь себе представить.
Отправляя зверя назад, Уилл спросил у Хлои:
— Что за удовольствия? Любопытство Ликана — мощная вещь.
— Я знаю, — с загадочной улыбкой пробормотала Хлоя, из последних сил стараясь удерживать свои веки открытыми. — Но, МакРив, тебе придется подождать, чтобы узнать, что я имела в виду.
Он приподнял ее подбородок.
— Уилл.
— М-м?
— Я хочу, чтобы ты звала меня Уилл.
С его именем на губах и улыбкой на лице Хлоя заснула; МакРив все еще был внутри нее.
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— У тебя неплохо получается, — похвалил МакРив Хлою, когда они практиковались в схватках на мечах.
Последние четыре дня, Уилл учил девушку обращаться с разными видами оружия, чтобы она умела себя защитить. Признавая при этом:
— Ты настолько сильна, что, скорее всего, просто раздавила бы своих соперников.
Хлоя никогда раньше не чувствовала себя настолько сильной... или настолько связанной с другим существом. Если она думала, что раньше подзаряжалась от секса, то ничего не понимала. Теперь, когда этот большой шотландец влюблен в нее, и они соединены всеми известными способами, он обеспечивал ее первоклассной энергией. Если бы Хлоя продолжала играть в футбол — это, скорее всего, было бы приравнено к запрещенному допингу.
МакРив... вернее Уилл... стал сильнее, чем когда-либо раньше. Хлоя пыталась не забывать о том, что ей нужно называть его Уиллом; ей потребуется время, чтобы привыкнуть.
Коротким быстрым ударом Ликан сделал выпад.
Хлоя легко его отбила.
— Бой на мечах похож на футбол. Читаешь противника, вырабатываешь тактику, используешь обманные приемы. Я собираюсь стать лучшей в этом деле.
МакРив почесал голову, вращая другой рукой меч.
— Ты вроде уже лучшая.
— А в Ллоре есть какие-нибудь соревнования, в которых я смогу поучаствовать?
Сегодня в олимпийском лагере, по идее, должна была пройти регистрация. И хотя у Хлои теперь новая захватывающая жизнь, ей не хватало перспектив из прошлого.
— Есть одно соревнование. Мы — старики, называем его выживанием.
— Умник, — рассмеялась Хлоя.
— Не волнуйся, — ухмыльнулся МакРив, — если у тебя есть какие-либо способности, то обязательно найдется кто-нибудь готовый проверить их — таков закон Ллора. Особенно во время Приращения. С другой стороны, думаю, ты будешь наслаждаться войной. Это как спорт, только внезапная смерть, действительно означает смерть. — Он сделал ложный выпад влево, и тут же ударил справа.
Хлоя блокировала его выпад и обеими руками замахнулась для удара... лишь для того, чтобы на полпути перехватить меч и взмахнуть одной рукой по дуге.
МакРив едва парировал удар, снова изумленно вскидывая брови.
— Ты клянешься, что никогда раньше не держала в руках клинок?
— Это у меня в крови, помнишь? — Нахально ухмыляясь, она махнула мечом одной рукой, потом другой. — Неразвитый талант. Феномен новичка. По крайней мере, я не опозорилась при ознакомлении с боями на мечах.
МакРив рассказал ей все, что узнал в сфере убов. Девушка была поражена, убедившись, как и он в том, что все было предначертано.
Малюсенькая искра надежды? Теперь это огромный пожар, который никогда не получится погасить.
Утром после полнолуния Хлоя хотела отослать своей новой родне весточку, что она в порядке, но в этом не было нужды. Они нашли прицепленную на входной двери записку от Нив:
Судя по тому, как всю ночь сотрясались стены поместья Конелл, мы поняли, что ты полностью восстановилась... и что Уильям МакРив — лорд Конелла, на самом деле, твой суженный. Окажите нам, пожалуйста, честь своим присутствием на Ярмарке Сидра...
Мероприятие намечалось на ближайшие выходные, и МакРив с готовностью согласился сопроводить Хлою:
— Они исцелили мою пару. За это я готов быть вежливым даже с Нив.
По правде говоря, Хлоя немного стеснялась снова встречаться со своими родственницами. Потому что каждый в сфере убов прекрасно понимал, что она была исцелена сексом, измеряемым по шкале Рихтера, изголодавшимся вервольфом в ночь полнолуния. Скорее всего, это было скандальным фактом даже для убов.
Хлоя пожала плечами. Ну и ладно, я обязательно надену что-нибудь красное.
Лишь несколько вещей портили их с МакРивом медовый месяц. Первое — его неослабевающее раскаяние по поводу того, как он обращался с ней. Хлоя постоянно подкалывала Уилла за его заблуждения, и это, казалось, немного облегчало его чувство вины.
Вчера, притянув ее к себе, он прошептал ей в волосы:
— Я не могу насытиться тобой, Хлоя. Боги, помогите мне, наверное, никогда не смогу.
— Я уверена, что всему виной мое распыление... ой, подожди...
В ответ МакРив прикусил ее шею, заставляя взвизгнуть от смеха.
Еще одним источником беспокойства стала неразбериха с ее отцом. Разговаривая с Уиллом позже ночью, они обсуждали его детство, Руэлль, родителей... и ее папу.
Хлоя свято верила в его доброту, была предана... или сознательно слепа? МакРив пережил жесточайшие пытки по его вине. Как и многие другие бессмертные по всему Ллору. Ее родственники-суккубы думали, что Престон Уэбб убил мать Хлои. И все же девушка не чувствовала себя вправе судить этого человека, пока не услышит его версию событий.
Хотя не исключается, что этого не произойдет никогда.
Что касается МакРива — он отказался от мести, объяснив свою позицию: «Я не могу убить отца моей пары. Я слишком многим обязан ему. Без него не было бы Хлои».
— Не понимаю, почему Монро до сих пор не перезвонил мне, — пробормотал МакРив.
Очередной повод для беспокойства. Брат не выходит на связь.
Первое сообщение Монро Уилл оставил на следующий день после полнолуния. Хлоя прекрасно помнила, что МакРив положил телефон на полку в ванной, как раз перед тем, как они приняли свой первый совместный душ.
Хлоя затрепетала от воспоминаний. МакРив опустился перед ней на колени, положив руку ей на живот.
— Когда ты будешь готова, я поселю сюда малыша. — Его рука была огненно-горячей, даже в воде. — Возможно близнецов. — Уилл посмотрел на Хлою блестящими глазами. — Окажешь мне такую честь?
Затаив дыхание, девушка кивнула.
— Thagràdhagam ort, Хлоя. Я люблю тебя. И собираюсь показать насколько сильно. — Затем он неторопливо... с любовью... вымыл ее от головы до ног, изучая ее тело. Хлоя сделала то же самое для него; что, в конце концов, привело их к логическому завершению...
К моменту, когда Уилл, наконец-то, разрешил Хлое одеться, вода стала холодной; а девушка счастливо улыбалась во весь рот, словно получила медаль. С тех самых пор они всегда принимали душ вместе.
— Мы здесь бережно относимся к воде, — повторял МакРив.
Совместный душ стал их первой традицией.
— Бывали ли раньше случаи, когда Монро столь долго не выходил на связь? — Спросила Хлоя.
— Со времен изобретения телефона, Монро всегда перезванивал. Я беспокоюсь. — И тут же добавил огрубевшим голосом, — странное чувство — быть с ним врозь.
Хлоя не представляла, каково это — быть разлученным со своим близнецом, размышляя в безопасности ли он, здоров ли он.
— Давай подождем до конца дня. Если никто в имении не увидит его, то вернемся в Луизиану.
МакРививРи опустил меч.
— Ты пропустишь ярмарку со своей семьей?
— Монро тоже моя семья, — сказала Хлоя, вынуждая МакРива нахмуриться от наплыва чувств. — Почему бы тебе не попытаться снова с ним связаться? А я пока немного отдохну.
Уилл кивнул.
— Не уходи далеко, хорошо? — Сладко поцеловав Хлою, МакРив убежал.
Оставшись одна, девушка начала бесцельно бродить по двору, ступая по тем же камням, по которым ходило бесчисленное множество предков МакРива, задолго до рождения Уилла.
Боже, это место прекрасно. За четыре дня Уилл смог убедить Хлою, что это и ее дом тоже. «Конелл принадлежит тебе так же, как и мне. Ты — Хлоя МакРив, первая леди этого поместья». Она может приглашать в гости кого захочет, и украшать поместье по своему вкусу.
Хлоя не собиралась менять ни единой вещи, находя поместье идеальным. Наконец-то, она живет в доме с характером. Здесь не было никаких МакОсобняков! 
Они с МакРивом разговаривали о восстановлении территории; о возможности увеличения численности овец, и о том, чтобы пригласить членов клана переселиться в старую деревню Конелл.
Прогуливаясь, Хлоя провела кончиками пальцев по прохладному камню стены. Она чувствовала, что у этого места есть история, и это делало почву под ее ногами более устойчивой. Хлоя больше не чувствовала себя так, словно ее мир опрокинулся вверх дном. Она, наконец-то, твердо встала на ноги.
Здесь. С МакРивом.
Возможно, мальчики смогут приехать на лето? С другой стороны, скоро она сама сможет их увидеть. Она имела в виду именно то, что сказала чуть раньше: если Уилл не сможет связаться с братом, то они сегодня же вылетают назад к клану...
— Хло...
Девушка резко обернулась на звуки незнакомого голоса. В трех метрах от нее стоял тот самый высокий демон, который был в кабинете ее отца, одетый в плащ.
— Ты! — Хлоя подняла меч. — Что ты хочешь от меня? — Она не ждала ответа; во время их первой и последней встречи он едва ли был способен разговаривать.
Удивляя ее, существо ответило:
— Не узнаешь меня? — Его слова были нечленораздельными, хотя намного более понятными, чем прежде. Он шагнул ближе.
Вспоминая силу этого существа, Хлоя затравленно покосилась на свой меч.
— А должна? — Прежде всего, Хлоя была бойцом. Но в данную момент девушка была не против позвать подмогу. Она набрала в легкие воздух, собираясь заорать МакРиву...
Существо стянуло с рогов капюшон.
Крик замер на губах Хлои. Рука с мечом ослабла, клинок с лязгом упал на землю.
— Папа? — Это он, но сильно изменившийся.
В прошлую их встречу, она плохо рассмотрела этого демона, потому что он был сокрыт в тени; сейчас же каждая черточка его внешности была отчетливо видна в ярком свете дня.
У мужчины была неестественно-бледная безупречная кожа, морщины на лице исчезли. Вместо зубов — заостренные клыки. На голове матово-черные рога, как на известных изображениях дьявола. Радужки глаз были настолько темными, что на ум приходила мысль о дне бездны.
Он приковывал к себе взгляд, обладая той же атмосферой, что и все ллореанцы.
— Папа? Ч-что с тобой случилось? — Хлоя бросилась к мужчине, осторожно касаясь его лица. — Это ты был тогда в нашем доме? Почему ты не поговорил со мной?
Когтистой лапой он убрал локон волос с лица девушки.
— Я пытался спросить: являешься ли ты до сих пор смертной; но я тогда еще не завершил свое превращение. Мне пришлось заново учиться говорить, двигаться, думать.
— Превратившись в кого? Тебе придётся всё объяснить, пока я не сошла с ума от страха. — И пока тебя не учуял МакРив. Хлоя опустила руку, вспомнив, что отец сделал с её мужчиной. — Рассказывай.
На лице существа появилось нечто напоминающее прежнюю папину улыбку.
— Я вижу, ты совсем не изменилась... даже после своего превращения.
— Говори, — процедила Хлоя.
Уэбб склонил голову и начал рассказывать:
— За мной охотился один из ужаснейших вампиров в Ллоре — Лотэр Враг Древних. Я знал, что рано или поздно он найдет мое убежище. Но я подготовился к его приходу. Прежде чем он осушил меня до смерти, я успел раскусить капсулу наполненную кровью бессмертных существ. Лотэр убил меня, но я воскрес.
— И кто ты теперь?
— В капсуле содержалась смесь крови нескольких существ. Мои силы станут безграничными, как только проявятся в полной мере.
Хлоя подошла к низкой стене и присела на нее.
— Почему ты не предупредил меня о Ллоре и о том, что я могу стать его частью? Почему ты ничего не рассказал мне об Ордене?
— Я думал, что смогу уберечь тебя от всего этого. Боже, как же я этого хотел! Твоя жизнь была простой и целеустремленной. Я не хотел отбирать у тебя твоего привычного восприятия мира.
— Ты мог хотя бы перед своим отъездом сообщить мне, в кого я превращаюсь. Ты дал мне ноль процентов объяснений. Просто оставил мне энциклопедию... существ, которых ненавидел.
— В ту ночь я был... ошарашен. — Уэбб сел рядом с Хлоей. — На протяжении двадцати четырех лет твои анализы крови показывали, что ты человек. Даже самое продвинутое оборудование не находило ничего необычного в твоей крови.
— Мне было одиноко, а ты взял и исчез на недели, — сказала девушка, ненавидя себя за свою слабость.
— Я заставил себя не связываться с тобой, боясь поставить тебя под прицел Ллора... место, где тебе никогда не захотелось бы оказаться. Лишь после превращения я вернулся домой к тебе, но в ту ночь ты исчезла.
— Ага, меня нашли ведьмы.
На его сверхъестественном лице мелькнуло раздражение.
— Меня предал бывший союзник.
— Интересно, каково это.
Уэбб потянулся к Хлое, но она отпрянула.
— Хло, пожалуйста...
— Ты действительно делал все эти вещи, о которых я слышала? Пытал Ллореанцев, убивал у них на глазах их детей?
Рука существа опустилась.
— Я делал то же, что и любой другой генерал со своим врагом на войне. Все необходимое.
Так легко признается? И даже... с гордостью? Все самые плохие мысли относительно папы, которые девушка старалась душить на корню, обрушились на нее.
— Я считал, что все эти существа — недолюди, которая должна быть уничтожена.
Хотя испытала огромное потрясение, но все же заставила себя подняться на ноги.
— И что теперь? Ты сменил команду? Ты теперь тоже мерзость?
— Совершенно верно. Орден понимал, что для того, чтобы разгромить бессмертных нам потребуются более сильные солдаты. Чтобы сражаться с монстрами, мы должны сами стать такими же, как они. Поэтому я возглавил проект, разрабатывавший смешивание крови ллореанцев для использования ее людьми. Почувствовав неминуемо приближающуюся смерть, я решил опробовать эту смесь на себе. — Уэбб почесал рог. — Превращение... потребовало много сил.
Хлоя могла согласиться с последними его словами. Клыки мужчины прорезали губы. Кровь стекала с уголка рта, но он, казалось, не замечал этого.
— С каждым днем я обретаю все больше силы. Я осознал, что бессмертные всегда будут преобладать. Ты тоже чувствуешь силу... и должна понимать, что люди не имеют ни единого шанса в борьбе против нас.
— Кто, к чертовой матери, сражается с людьми?
— Война неизбежна, а я вел сражения не на той стороне.
Хлоя ощутила растущее в мужчине напряжение, словно его напускное спокойствие дало трещину.
— После того, как я всю свою жизнь работал для защиты человечества, после всех принесенных мною жертв, я, наконец, понял, что защищал слабость... хотя должен был отстаивать силу!
— Пап, нет! Почему надо быть за одно или за другое?
Уэбб поднялся на ноги жутким плавным движением.
— Это стало совершенно очевидно. — Его бездонные глаза сверкали устрашающим светом. — Они должны быть уничтожены!
— Послушай, что ты несешь! Уничтожить человечество? Не делай так, просто... не делай.
Словно не слыша ее, он продолжал:
— В мире есть всего лишь два человека, которых я люблю, и оба они теперь бессмертны. Все так и должно было быть!
— А кто второй? — Со страхом спросила Хлоя.
— Деклан Чейз — Блэйдмен. Он мне как сын. Я нашел его еще подростком, и сразу понял, что в нем течет ллореанская кровь. — Потеплевшим голосом он продолжил: — Я вырастил его в ненависти к бессмертным, но он увидел свет раньше меня. Теперь он защитник Ллора. Я приведу тебя к нему. Я хочу, чтобы вы познакомились.
— Зачем это мне?
— Если ты будешь рядом, возможно, он не убьет меня, сразу же, как только увидит.
Хлоя безучастно смотрела на мужчину, бывшего некогда её отцом.
— До моего прозрения я... изучал его женщину. — Глуповатая окровавленная ухмылка. — Он неимоверно зол на меня.
— Ты думаешь? — МакРива тоже изучали.
— Но это было до того, как я открыл правильный путь! — Он снова становился возбужденным. Плотно сжав губы, он начал объяснять, — с твоей помощью мы сможем убедить Деклана присоединиться к нам! Мы станем основателями нового Ордена! Моя дочь и мой сын станут его первыми генералами.
Кто ты?
— Я не знаю, что меня пугает больше... твои безумные планы или то, что ты думаешь, что я приму в них участие.
— Я смогу убедить тебя. Я должен. — Он потер рукой рот, размазывая кровь по подбородку. — Мы втроем проведем атаку... очистим землю от слабости!
Безумие. Всматриваясь в его смутно знакомое лицо, Хлоя осознала, что ее папа умер в ту ночь, когда она в последний раз видела его человеком, в ту ночь, когда он дал ей "живую книгу Знаний Ллор".
Эта книга стала его предсмертным подарком дочери.
Существо, стоящее перед ней сейчас, не ее отец, не Дастин Тодд, бывший любящим папой, поощрявшим ее беготню по двору с миниатюрным футбольным мячом. На глаза девушки навернулись слезы. Перед ней стоит командующий Престон Уэбб.
Мой папа умер.
— С новыми силами, я смогу возвестить новую эру, — с маниакальным пылом говорил он. — Скоро я стану обладателем восприятия Ликана, силой вемона и скоростью фей. Я смогу питаться светом, как валькирии. Я уже обладаю силой вампиров. Я могу получать силу и воспоминания существ... через кровь, при этом обладая иммунитетом к солнечным лучам. Я могу перемещаться по всему миру.
— Ты, должно быть, очень гордишься собой, — процедила Хлоя, раздумывая как лучше убраться подальше от него. Но сначала, она должна у него кое-что узнать. — Это ты убил мою мать?
Выражение лица Уэбба не изменилось, даже когда он утвердительно кивнул.
— Я любил Фиору больше всего на свете. Но она наполнила мою душу сомнениями, вынудила меня усомниться в моей миссии. — Отсутствующим тоном он пробормотал: — Охранять монстров легко. Намного сложнее охранять красавиц, прикидывающихся невинными жертвами. Они вызывали у нас сочувствие. — Он покачал головой. — А потом она попыталась забрать у меня тебя.
— Наверно потому, что ты бы убил меня, если бы анализ показал, что я ллореанка!
— Нет! Я был не готов принять Ллор ради нее... но ради тебя я принял бы его. Именно это послужило одной из причин, почему я решил принять капсулу — я знал, что ты скоро изменишься.
Хлою охватило беспокойство. Даже с новой силой МакРив мог не справиться с Уэббом. А значит, ей необходимо выпроводить это существо прежде, чем Уилл вернется.
— Тебе необходимо уйти. Ты знаешь, чей это дом?
— Он принадлежит Ликану из моей тюрьмы. Я осушил кого-то, кто его знал... конечно, не до смерти — нам нужны все члены нашей новой команды. — Он усмехнулся разодранными губами. — Как ты думаешь, я нашел тебя?
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— Мы поклялись ничего тебе не говорить.
— Какого хрена? — Рявкнул Уилл, желая задушить Ронана прямо через телефон. — Мой брат пропал?
— У Монро появилась информация о колдунах, обращающих людей в Ликанов и порабощающих их, — ответил мальчишка.
Уилл выругался. Ликаны не зря никогда не обращали людей в свой вид. Обращенные Ликаны являлись буйными, неконтролируемыми существами.
— «Те, кого лучше забыть», да? — Ему была знакома эта секта колдунов. Перед каждым Приращением они создавали армию новообращенных Ликанов в своей сокрытой сфере — Квондом.
— Да, они! Реально плохие парни. Они приносят в жертву нимф. К слову о расточительстве. Я имею в виду, что они думают...
— Парень!
— Ладно. Ну, так вот, Монро, Мадах и еще шестеро наших собирались совершить налет на логово колдунов и освободить несколько новообращенных волков. Информатором была нимфа, знающая слабые места в защите Забытых. Набег должен был случиться в полнолуние, поэтому рейд обещал стать несложным. Перед уходом Монро сказал нам с Беном, что у тебя и так дел по горло. И что нам нельзя никому говорить об этом... особенно тебе... только если они не вернуться до сегодняшнего дня.
Уилл понял, что с братом что-то случилось, когда не получил ответа на свое последнее сообщение: Монро, надо поговорить. Где ты, черт возьми? Я был в гребаной сфере убов! Твою мать, ты можешь в это поверить? У Хлои там родня. Они благородные и сильные. Брат, ты не поверишь, что я видел и что узнал. Перезвони срочно.
— Значит, у них был какой-то план. — Что за цель они преследовали? Зачем рисковать жизнями, совершая налет ввосьмером?
— Лаклейн, Гаррэт и Боуэн встретились здесь в полночь, чтобы организовать полномасштабную атаку, — ответил Ронан, — Не менее сотни Ликанов. Счастливого Приращения, ну, ты понял, о чем я?
— Скажи Лаклейну и остальным, что я буду сегодня ночью.
— Хлоя с тобой? — Тут же спросил Ронан.
— Если получится, то она всегда будет рядом.
— Молодец! Пока.
— Девочка, нам надо ехать. Срочно! Монро в беде! — Заорал Уилл, повесив трубку.
Тишина.
— Хлоя?
Вдохнув ее запах, Уилл кроме аромата вишневого дерева и приглушенного запаха старого камня...
Уловил еще что-то. Стоп, этого не может быть. Он учуял массу существ: Ликана, вампира, демона и даже валькирию.
Он стремительно помчался к своей паре.
Зверь, пора нам защитить нашу пару и поместье.

* * * * *

Хлоя вскрикнула, когда двойные двери внутреннего двора распахнулись, слетая с петель.
Из дома выскочил МакРив — клыки обнажены, когти сверкают. Зрелище, внушающее страх.
С оглушительным ревом он бросился к Уэббу. Удар! МакРив настолько жестко ударил своего противника, что они оба врезались в булыжники, вспахивая их как плуг.
Во все стороны полетели камни.
Возможно, Уэбб и получил огромную силу, но МакРив — Ликан, защищающий свою пару. Пригвоздив Уэбба, он одной рукой схватил его за горло и замахнулся для нового удара другой.
Существо, отбиваясь от натиска Ликана, пронзило когтями предплечье МакРива, но так и не смогло ослабить мощный звериный захват.
Уилл собирался полоснуть черными когтями по своей добыче, но Хлоя выкрикнула:
— Это он, МакРив! Это... Уэбб.
Ликан остановился. Сильно тряхнув головой, он начал оттягивать своего зверя назад.
— Не понимаю, — охрипшим голосом произнес он.
— Он обратился в помесь разномастных существ, — ответила Хлоя.
— Скажи мне, что ты хочешь, чтобы я сделал. И я сделаю.
МакРив говорил, что откажется от мести Уэббу, но увидеть, как он отказался от ненависти и жестокости вот так — ради нее...
Хлое на глаза снова навернулись слезы. МакРив предоставлял ей право выбора.
Девушка понимала, что ее папа мертв — стоящее перед ней существо не ее отец, но ей не хотелось, чтобы МакРив потом сожалел об убийстве ее «родителя».
— Отпусти его.
Передвинувшись, МакРив освободил Уэбба, и поспешил встать перед Хлоей, защищая ее.
Уэбб поднялся с жуткой плавностью, потирая горло.
— Он уходит по-хорошему, — сказала Хлоя. — Правильно, Уэбб?
— Милость от Ликана? — Прищурилось существо. — После всего, что я с тобой сделал? Помню, ты был любимчиком Диксон. Ей нравилось за чашечкой кофе с печеньем рассказывать об экспериментах над тобой.
Это не мой папа, это не мой папа.
МакРив сильнее напрягся, но ответил абсолютно спокойным голосом:
— Айе. Это небольшая цена. Если бы не мое заключение на Острове, я бы никогда не встретил Хлою.
Хлоя подошла к МакРиву и взяла его за руку.
— Думаешь, что достаточно хорош для моей дочери? — Спросил Уэбб.
— Думаю — она выбрала меня. А сейчас съебывай с нашей земли.
— Пошли со мной, дочь, — протянул Хлое руку Уэбб, — мы сможем основать наше новое королевство.
С рычанием МакРив притянул девушку ближе к себе, прижимая ее к своему боку.
— Я остаюсь, — ответила Хлоя. — Я там, где и должна быть. И если ты когда-нибудь действительно заботился обо мне — ты уйдешь и никогда не вернешься.
— Я могу перемещаться, Ликан, — произнес Уэбб, словно и не слышал слов Хлои, — Думаешь, ты сможешь меня остановить, если я захочу забрать ее с собой?
— Она сама сможет остановить тебя, старик. Ты недооцениваешь силу своей дочери.
— Я уйду, — обращаясь к Хлое, сказал Уэбб. — Но знай, что я у тебя есть, дочка. Я всегда буду наблюдать за тобой из тени, — и продолжил, жутко ухмыляясь, — со временем ты передумаешь. Спустя сто лет или двести, ты все равно изменишь свое решение.
— Лучше, не высовывайся из тени, Уэбб, — прохрипел МакРив. — Появись, и, клянусь Ллором, снесу твою чертову башку.
— До свиданья, Хлоя, пока до свидания, — пробормотал Уэбб, и растворился в воздухе.
У девушки подкосились ноги; МакРив поймал ее, притягивая к своей груди.
— Мне так жаль, девочка. Я знаю как это больно.
Хлоя вытерла слезы.
— Я не считаю этого мужчину своим папой. Это был Уэбб. Дастин Тодд умер два месяца назад.
— Ах, mochridhe, пожалуйста, не плачь.
МакРиву не нравилось, когда она плакала, и девушка старалась сдерживать слезы.
— Потребуется время, чтобы я смирилась с этим.
Уилл поцеловал Хлою в макушку.
— Я помогу тебе. Буду рядом.
— Я знаю. Но чтобы разобраться в своих чувствах мне потребуется время. Я слышала, ты кричал, что Монро в беде?
— Айе. Можно я расскажу, пока ты будешь собираться?
Хлоя кивнула; МакРив взял её под руку и повел в дом.
Пока девушка запихивала одежду в новую дорожную сумку, Уилл рассказал ей все, что узнал от Ронана: историю о колдунах, нападении и о жертвоприношении нимф...
Свой рассказ он закончил словами:
— Монро, скорее всего, оказался в ловушке.
— Как ты справляешься с этим? — Заботливо спросила Хлоя. Его глаза были золотистого цвета. Ни намека на ярость зверя?
— Если бы он умер, я бы знал об этом, — ответил МакРив. — Мой зверь начал бы безумно выть, тоскуя по своему брату-волку. Пока этого не случилось, значит Монро, скорее всего, томится в темнице у колдунов и бесится от злости. Или...
— Или что?
— Хлоя, они порабощают наш вид, создавая армии Ликанов, таких же безмозглых как призраки или упыри. Колдуны называют их вассалами. Мы не знаем, как они контролируют рожденных Ликанов. Новообращенных? Могут однозначно.
— Зачем? Как они обращаются? — Хлоя застегнула сумку.
— Человек должен быть укушен в тот момент, когда сознанием Ликана управляет полностью вырвавшийся из клетки зверь. Во время укуса Ликан передает часть своего зверя смертному.
Хлоя моргнула.
— Это как-то отличается от клеймящего укуса?
— Айе. Катализатором изменения всегда является смерть.
Девушка прищурилась.
— Получается, все эти обращенные люди сначала должны умереть?
— Да, но лишь немногие в итоге воскресают. Нет никаких гарантий. Все, что нам известно: у смертных, обращенных в Ликанов, нулевой контроль над зверем, которого в них засовывают.
Похоже, у МакРива тоже не очень получалось контролировать своего зверя. И, должно быть, он сильно от этого пострадал.
— Нужны годы кропотливой работы, чтобы вернуть их к цивилизованной жизни. Монро был бы не Монро, если бы не желал усыновить легион новообращенных Ликанов. Я ничуть не удивлен, что именно он возглавил этот налет.
Хлоя с сумкой наперевес направилась к двери.
— Мы должны вытащить его оттуда.
— Мы? — МакРив пошел за ней и забрал у нее сумку. — Думаешь, ты готова драться с колдунами?
Поднявшись на верхнюю площадку лестницы, Хлоя ответила:
— Я готовилась к этому всю жизнь... просто не знала об этом. Я не испугаюсь нападения, и не начну паниковать под давлением обстоятельств. Если на меня набросятся одиннадцать колдунов, я буду бегать вокруг них кругами. Подумай, Уилл, я чертовски хорошо могла бы вам помочь.
— Я разузнаю побольше об игровом поле, — сказал МакРив, проведя костяшками пальцев по щеке Хлои, — но позиция Ти-Рекс в первой линии выглядит весьма внушительно. Мне жаль ничего не подозревающих колдунов.
Хлоя задумчиво склонила голову.
— Я думала, ты отреагируешь иначе. — Хотя, она сама отреагировала на визит отца иначе, чем представляла себе.
— Ожидала, что я слечу с катушек? Моя пара крепкая и здоровая. У моего брата проблемы, но они долго не продлятся. Можно сказать — я приблизился к Дзен настолько близко, насколько это возможно для вервольфа.
Его спокойствие подпитывало ее собственное. Связаны.
— Это не первый раз, когда битва неизбежна. И далеко не последний. Хлоя, я жажду этого.
Как и она. Девушку начало заполнять волнение, предвкушение грядущего боя.
— Даблсекси стремится освободить Секси?
Уголки губ МакРива растянулись в ухмылке.
— Ну, ты уловила суть. Естественно, во время полета нам будет необходимо подзарядиться.
— Если мы это сделаем, то получим грязную победу над этими колдунами.
— Моя свирепая женщина приказывает мне принять жесткие меры?
— О да. — Хлоя улыбнулась своему суженному, а он улыбнулся ей.
Они вместе собирались сделать удачный ход...
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Подземелье Забытого Квондома, 
сфера «Тех, Кого Лучше Забыть».
Окровавленный кулак Мадаха врезался в лицо Монро; звук ломающихся костей эхом отразился от стен промерзлой камеры.
Монро уже давно оставил попытки достучаться до своего безумного друга. Мужчину превратили в вассала — зверь Мадаха полностью поднялся, глаза призрачно синие... и абсолютно безжизненные.
Правый глаз Монро не открывался, поэтому на колдуна, контролирующего Мадаха, он смотрел только одним левым. Кажется, другие Забытые называли его Джелс?
Джелс приказал Мадаху пытать Монро всю ночь... ни один из Ликанов не спал уже несколько дней, имея лишь кратковременные перерывы в насилии. Пальцы Мадаха были сломаны от града ударов, кожа на костяшках содрана до костей о зубы Монро. Но он, казалось, не чувствовал боли.
Колдун не позволит Мадаху остановиться, пока Монро не выпустит своего зверя.
Пурпурная мантия Джелса покрывала его с головы до пят, но Монро мог с уверенностью сказать, что колдун тощий. У него лысая голова и осунувшееся лицо. Его так легко сломать. Но Монро не мог ни атаковать колдуна... ни защитить себя.
Он стоял на коленях, руки вытянуты над головой. Запястья закованы в кандалы, присоединенные к цепи, спускающейся с блока, закрепленного на потолке. Весь металл был выкован при помощи магии, его не сломать даже такому сильному Ликану как Монро.
— Прекрати это, Джелс, — процедил Монро сквозь окровавленные губы. — Ты не сможешь сделать ничего... чтобы заставило меня выпустить зверя. Ничего. — Голова мужчины была похожа на кровавое месиво; мозг, словно каша болтался внутри треснувшего черепа. Мысли Монро были расплывчатыми, но он вцепился в единственный важный на данный момент факт: колдуны не смогут поработить его, пока зверь остается в клетке. Стоит ему выпустит зверя на свободу, как колдуны тут же используют темную магию и сделают из него безвольного вассала. Однако они не могут, даже с помощью темной магии, заставить зверя подняться.
В момент нападения Ликанов на тюрьму Забытых, Мадах неосознанно выпустил зверя и тут же был порабощен колдунами. Эти ублюдки использовали крупного Мадаха, чтобы атаковать Монро и остальных членов команды, сумевших ускользнуть от охраны.
Последние несколько дней колдуны пытками пытались вынудить Монро выпустить зверя... они делали все, что было в их силах, чтобы добавить его дикое завывание к реву, постоянно звучащему из соседних камер. Девятьсот лет жизни бок обок с неустойчивым зверем Уилла, научили Монро терпеть боль, не теряя контроля над своим.
Он станет терпеть любые пытки, потому что скоро придет подмога. Клан должен выслать мощное подкрепление... Гаррэт, Боуэн, и даже сам король Лаклейн. Монро должен сохранить здравомыслие и предупредить их, чтобы они держали своих зверей в клетках.
Придет ли с ними Уилл? С одной стороны Монро отчаянно хотел, чтобы его брат пришел; с другой — смертельно этого боялась. Зверя его близнеца слишком легко вызвать на поверхность.
Очередной удар, полученный Монро, почти вывихнул ему челюсть. Голова мужчины резко мотнулась в сторону; кровь и пот забрызгали край мантии Джелса. Предплечья Монро чуть не выскочили из суставов.
— Твою мать, Мадах!
Покрытое шрамами лицо мужчины было пустым. Никакой реакции.
Легендарный Бешеный Пес шотландских гор стал послушным песиком колдунов. Монро содрогнулся от этой мысли. Нет, я не отдам им моего зверя.
Джелс склонил голову, с неподдельным смущением рассматривая Ликана.
— Почему ты так сильно сопротивляешься нашему рабу? Превратиться в вассала — обрести покой. Никогда не думал, что это займет столько времени.
Если Джелс, наконец-то, решил поговорить, то у Монро есть много вопросов.
— Почему бы вам просто не убить меня? — Спросил он, страшась ответа. Несколько раз Мадаху приказывали выйти из камеры, каждый раз после возвращения его клыки были окровавлены.
— Убить? — Джелс моргнул. — Целью ловушки было заполучить старшего, такого как ты. Мы удостоверились, что новенький Ликан-вассал привлек слишком много внимания на публичном мероприятии и поняли, что благородный рыцарь типа тебя нападет на нас.
Именно по этой причине Монро и пришел — он узнал, что новообращенный Ликан был обезглавлен и уничтожен лишь потому, что слепо следовал приказам колдунов.
— Затем мы отправили нимфу, чтобы заманить вас сюда. Бедная девочка верила, что мы отпустим ее сестру, если она согласится сотрудничать с нами.
У Монро не было причин не доверять нимфе. Несмотря на адскую боль, где-то в глубине души мужчины шевельнулось плохое предчувствие.
— Так много сложностей. Зачем вам я?
— Мы могли бы обыскивать тысячи сфер и десятки эр в поисках зверя такой силы, как твой.
Монро знал, что эта древняя фракция колдунов могла путешествовать сквозь время, создавая порталы и даже целые сферы.
— Мы станем использовать твоего зверя как источник для наших новообращенных вассалов.
Они хотели, чтобы Монро кусал людей? Обречь невинных смертных на годы безумия... или смерть?
— Иди на хуй, Джелс! Никогда. — Извращенцы! — Можешь свой мерзкий «источник» засунуть в свою колдовскую задницу.
— Один Ликан может создать ограниченное количество новообращённых. Мадах укусил четырнадцать смертных, но воскресли всего лишь двое. Ты, наверное, слышал их крики? — Спросил Джелс обманчиво милым тоном. — Ему было предоставлено достаточно много человеческих шей, чтобы почти истощиться. Ему всего лишь пару веков, но ты... мы думаем, ты сможешь обратить гораздо больше смертных! Намного больше!
Монро ухмыльнулся окровавленным ртом.
— Следующим своим укусом я вырву тебе глотку.
— Ты ведь даже не представляешь, что грядет, не так ли? — Самодовольный вид колдуна на миг исчез. — Скоро восстанут Приносящие Смерть... если мы не будем бороться с ними, они уничтожат всех нас. Мы не остановимся, пока мы соберем армию Ликанов-вассалов. Пока не пожертвуем достаточно много прекрасных женщин, чтобы удовлетворить очень темных богов. Думаю, в итоге ты будешь рад результату.
— Ты сумасшедший коротышка. Убеждай себя в чём угодно.
Колдун кивнул в сторону Мадаха; и клыки Ликана тут же полоснули Монро по лицу, вспарывая кожу, вырывая правый глаз.
Подавив крик агонии, Монро прорычал Джелсу:
— Решил меня пощекотать? Тебе нужно сделать... что-нибудь получше.
Еще один кивок: Мадах схватил ногу Монро, готовясь сломать ему кость. Ублюдок!
В камеру проскользнул второй колдун, окликнув Джелса на непонятном языке. Какие бы новости он ни принёс — они порадовали Джелса. Он повернулся к Монро.
— Ты сказал сделать что-нибудь получше? Кажется, у меня есть чем тебя удивить. — Колдун подошел к стене, снимая цепь.
Наверху скрипнул блок — цепи удерживающие Монро ослабли, и мужчина, наконец-то, смог опустить руки. Отступая от покалеченного лица и глаза, обжигающая боль вместе с кровью потекла по его конечностям. Монро изо всех сил старался удержаться на коленях, не выпуская из своего ограниченного поля зрения Джелса.
Невозможно победить Мадаха, не выпустив своего зверя. Но, по крайней мере, он мог бы снести с плеч голову Джелса. Монро напрягся для атаки...
Где-то в полутора метрах от него появилось несколько существ — еще один колдун и черноволосая женщина чуть старше подростка. Она казалась шокированной и дрожала под капюшоном. Смертная? Да, и необыкновенно красивая — с оливковой кожей и яркими глазами цвета новеньких пенни. Копну пышных черных кудрей украшали цветы. Она выглядела как крошечная странствующая артистка, цыганка.
На девушке было надето изысканное белое платье. Старинное... или свадебное. Или и то, и другое вместе.
Учуяв её божественный запах, тело Монро мгновенно напряглось, позвоночник выпрямился.
… Твоя...
Монро был шокирован.
— Нет, нет, — прохрипел он, — что за обман? — Девушка была похожа на видение, на ангела, пришедшего за ним, слишком прекрасного, чтобы находиться в столь зловонном месте.
— Никакого обмана, — ответил Джелс. — Познакомься с Керени. Многочисленная семья называет ее Рен. Ты не поверишь куда... и в какое время... нам пришлось пойти, чтобы найти ее. Достаточно сказать, что наши затраты на поиски твоей женщины были немаленькими.
Моя женщина? Да. Рука бога.
Распахнутые глаза девушки казались стеклянными и безучастными. Она пошатывалась. Ранена? Монро не видел крови на белоснежном шёлке её платья. Но он учуял что-то, похожее на... яд.
— Что вы, блядь, сделали? — Взревел Монро и рванулся к девушке, но Мадах перехватил его и бросил на пол. Сильно ли ей больно?
Монро отбивался от мужчины, его Инстинкт вопил, … ТВОЯ ЖЕНЩИНА УМИРАЕТ...
Умирает?
Его зверь взвыл, пытаясь вырваться на свободу, чтобы бороться за нее, но каким-то образом Монро удержал его в клетке. Если их поработят, то не останется шансов, чтобы сбежать с этой девушкой, и уж тем более, чтобы спасти ее жизнь.
Второй колдун отодвинулся от девушки, и она опустилась на колени, подняв руки вверх. Ее хрупкие пальчики были обмякшими.
С полнейшим ликованием Джелс задрал рукава ее платья, открывая взору Монро почерневшие вены, тянущиеся от запястий к локтям.
— Смотри. Ее жизненная сила превращается в камень. Дождешься, пока она достигнет сердца... я бы сказал, нет страдания хуже.
Они наложили на нее заклятье. Красная пелена ярости застлала мозг Монро.
— Она умрет через несколько минут, — сказал Джелс. — Мерзкое зрелище.
Ее лицо исказилось в агонии, она вскрикнула, ее пальчики сжались от боли.
— Чего ты хочешь, колдун? Я все сделаю! — Волна ледяного ужаса сковала его сердце. Слёзы выступили на уцелевшем глазе. — Всё! — Зверь бунтовал внутри него, но Монро сопротивлялся.
Джелс поцокал языком.
— Если бы ты сразу согласился сотрудничать, нам бы не пришлось похищать девушку с её собственной свадьбы.
Свадьбы? Сейчас не время думать об этом!
— Блядь, просто скажи, что надо сделать, чтобы спасти её!
— У тебя мало времени, Ликан. Она увядает, как день с приходом ночи, — Джелс жестом показал остальным, чтобы они ушли. — Я уверен, ты поймешь, что необходимо сделать для её спасения. Но если нет... я намекну — смерть от укуса или от заклинания каменной крови. Как думаешь, что менее мучительно?
Ярость. Туман в голове. Нет, борись с ним! Думай! Прежде чем дверь камеры с лязгом закрылась, Монро бросился к девушке.
— Не бойся меня, Керени. Меня зовут Монро МакРив, я не причиню тебе боли. — Он мог только догадываться, на что похоже его изуродованное лицо. Обхватив ее трясущееся тело своими связанными руками, он понял, что взгляд девушки остается пустым. Шок. — Оставайся со мной! Я помогу тебе.
Девушка задрожала от очередной волны боли, накрывшей ее. На лбу выступил пот; она задыхалась.
Необходимо вытащить ее отсюда! Она слишком хрупкая и юная; её кожа стала липкой. Я потеряю еще одну смертную? Глаза Монро дико заметались. Они гибнут слишком легко.
Нет.
— Я не позволю тебе умереть! — Времени на побег из подземелья и этой проклятой сферы совсем не осталось. Его таинственная женщина может умереть в любую секунду.
У Монро оставалась всего лишь одна возможность спасти ее... и колдуны прекрасно это понимали. Ликан притянул девушку ближе к себе, отчаянно пытаясь согреть ее.
Подготовить ее. И себя тоже. Глубоко вдыхая запах Керени, он потерся подбородком о ее худенькое плечико. Это немного помогло подавить ярость и панику, которые он ощущал.
Хриплым голосом девушка попросила:
— Н-не делай этого со мной. — Она говорила на английском, но с явным акцентом. С усилием она повернула к нему голову, очевидно, это движение вызвало новую волну агонии и боли. — Не поддавайся этому злу. — Оказавшись лицом к лицу с Монро, Керени вскрикнула от ужасного вида его ран.
— Я сделаю всё, чтобы спасти тебя. — Даже стану рабом. — Ты моя пара, малышка.
— Пара? — Несмотря на слабость, голос девушки звучал испуганно. — Тогда как вообще у тебя могла возникнуть мысль так надругаться надо мной?
Монро начал терять контроль над зверем. Спаси ее, укуси неистово.
— Я знаю, кто ты, — судорожно прошептала девушка. — Пожалуйста, не заражай меня... тем, что внутри тебя.
Игнорируя ее мольбы, Монро, используя свое разбитое лицо, сдвинул ее вьющиеся волосы с плеч. Девушка пыталась сопротивляться, но сил уже не осталось.
— Я позабочусь о тебе, научу тебя контролировать это.
— Мой вид почитает свободу, — начала плакать девушка. — Ты превратишь свою вторую половинку... в рабу чернокнижников? 
— Ты не станешь рабой. Я освобожу тебя.
— Дай мне достойно умереть.
— Я не могу, Керени, — прохрипел он. — Ты воскреснешь... понимаешь? Ты должна вернуться ко мне! — Всего лишь двое из жертв Мадаха справились. Но мой зверь сильный; он будет реветь и рваться к жизни, ради того, чтобы она осталась жива.
Настолько сильно, что у этой юной девушки не будет ни единого шанса контролировать его. Разберемся с этим позже.
— Если ты сделаешь это... я возненавижу тебя. Моя семья проклянёт тебя... у тебя всё равно не будет пары.
— Тогда я проведу вечность, вымаливая твое прощение. — И наказывая тех, кто сотворил подобное с Керени. Его Керени.
— Такое не прощается. Ты превратишь меня в животное... сделаешь изгоем среди моего народа... превратишь меня в рабыню тех, чьей смерти я давно хотела? Это непростительно. 
Когти и клыки Монро начали удлиняться, его тело, прижатое к девушке, начало меняться.
— Закрой глаза, любовь моя.
— Я-я умоляю... не надо.
Вместо того чтобы закрыть глаза, девушка смотрела в лицо Ликана. Всхлипнув, увидев его поднимающегося зверя.
— А я умоляю тебя вернуться ко мне, моя маленькая, — прохрипел Монро изменяющимся голосом.
С первобытным ревом его зверь полностью вырвался на свободу. Монро издалека наблюдал за происходящим: его голова метнулась вперед, клыки погрузились в сладкую кожу шеи Керени. Он осознал, что девушка пыталась вырваться и рыдала.
Осознал, что её сердце медленно останавливается. Тук-тук... тук-тук...
Зверь зарычал возле остывающего тела, свирепо кусая девушку и погружая  часть себя в её существо.
Когда Керени начала биться в предсмертных муках, зверь схватил ее, крепче прижимая к себе, укачивая, проливая слезы, смешанные с кровью на ее свадебное платье.
Зверь отпрянул лишь для того, чтобы снова погрузить свои клыки в тело девушки. И еще раз. Завывая в перерывах между бешеными укусами.
Монро смутно осознавал, что снаружи смеется Джелс — сила колдуна окутывала Ликана, подчиняя его себе.
Как я смогу защитить Керени будучи безмозглым рабом? Не он один станет подчиняться силе колдунов. Что они сделают с такой красавицей как его пара, когда она будет находиться полностью под их контролем?
Думая о том, на какой ад он её обрек, Монро молился, чтобы Уилл почувствовал его отчаяние. Раньше он был в ужасе от одной лишь мысли, что его близнец появится в этом проклятом месте. Теперь я, блядь, требую этого!
Будь умнее меня, Уилл. Будь сильнее.
Освободи меня, чтобы я освободил свою пару.
Тело Керени обмякло. Тук... тук... тишина. Сердце его пары перестало стучать в груди; Откинув голову назад, Монро заревел так, что все проклятое подземелье задрожало, затихнув, лишь когда губы Керени слегка приоткрылись.
— Я ... ненавижу ... тебя... — выдохнула девушка.
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